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D Z I E N N I K  I M P  URZĘDOW Y

Ministerstwa Poczt I Telegrafów
Ni 23 WARSZAWA, DNIA 6 C ZE RW C A  1922. Rok IV

NA ZJEDNOCZENIE

G Ó R N E G O  Ś L A S K A
Z RZECZYPOSPOLITĄ POLSKĄ.

TREŚĆ: Słowo wstępne.
Gwarancje przyznane urzędnikom niemieckim, pozostającym w służbie pol­

skiej.
Rozporządzenie:
48. Rozporządzenie Ministra Poczt i Telegrafów z dnia 29 maja 1922 

L. 1289/IV w przedmiocie przejęcia administracji poczty, telegrafu 
i telefonu na obszarze Górnego Śląska, przyznanym Polsce.
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SŁOWO WSTĘPNE.

Spełnia się wielki akt historyczny sprawiedliwości dzie­
jowej. Staropolska ziemia górnośląska wichrem historji 
odcięta od pnia Macierzy i na stulecia związana z obcym 
rządem, dziś na mocy wyroków międzynarodowego trybu­
nału powraca na Ojczyzny łono. Wielki proces dziejowy, 
rozpoczęty krwawemi latam i wielkiej wojny, a zakończony 
kanonami Traktatu Wersalskiego, po trzech latach plebi­
scytowego prowizorjum, po okresach domowej burzy po­
wstańczej, obecnie wszedł w stadjum ostatecznych roz­
strzygnięć. Biało-amarantowe sztandary powiewają dziś 
na polskim Górnym Śląsku, a Białe Orły zawisły na gm a­
chach państwowych, na budowlach prywatnych.

Jest to ostatni akt wielkiego dzieła naszych narodo­
wych rewindykacji. Odwieczna kolebka żywiołu polskiego, 
siedziba książąt opolskich—staje się istotną częścią Rzeczy­
pospolitej, ludność Górnego Śląska od stuleci cierpiąca 
jarzmo obce, powraca pod opiekuńcze skrzydła polskiego 
państwa.

Chociaż poza linją słupów granicznych od zachodu zo­
staje spory szmat ziemi nądodrzańskiej, a wyrokiem Ligi 
Narodów odcięto z organizmu ziemi górnośląskiej zachod­
nie powiaty śląskie z Bytomiem, Zabrzem, Gliwicami, Opo­
lem i t. p., tej decyzji międzynarodowej musiał rząd 
polski się poddać z wiarą, że patrjotyzm  Polonji górno­
śląskiej, który wytrwał i przetrwał wieki jednak niewoli, 
nie ugnie się po tamtej stronie kordonu pod naciskiem 
przemocy, lecz dalej krzewić będzie święte ideały narodowe.

*  *  *

Górny Śląsk staje się dla Państwa Polskiego cennym 
klejnotem w narodowym naszym skarbcu. Ekonomiczne 
znaczenie powrotu ziemi śląskiej do Polski jest olbrzymie. 
Wielki, wysoko rozwinięty przemysł, bogactwo kopalni i hut
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górnośląskich wniosą w życie ekonomiczne Rzeczypospoli- 
tej. książęce wiano.

Rząd polski rozumie doniosłość tej zachodniej placów­
ki naszego narodowego rozwoju, zdaje sobie sprawę z wa­
gi i konieczności otoczenia tej nowej prowincji państwa 
wyjątkową pieczą i troskliwośćią. Specjalnie w zakresie 
związania Górnego Śląska siecią komunikacyjną z resztą 
Polski, rząd wytęży wszystkie swe wysiłki, by zarówno w za­
kresie kolejnictwa, jak komunikacji pocztowej, telegraficz­
nej i telefonicznej utrzymać jak najściślejszy związek między 
całem państwem i jego nową zachodnią kresową placówką

W ce ĵi utrzym ania jak najdalej posuniętej sprawności 
działania aparatu  technicznego w zakresie pocztownictwa, 
telegrafów i telefonów, ustrój obecny w tym względzie zo­
stanie na ziemi śląskiej utrzym any bez zmiany. Rząd pol­
ski będzie się starał utrzymać obecnie funkcjonującą m a­
szynę w pełnym ruchu, zatrzymując o ile możności cały 
aparat urzędniczy zarówno polskich jak i niemieckich oby­
wateli Górnego Śląska.

Specjalne * gwarancje rządu zapewniają urzędnikom 
i funkcjonarjuszom państwowym bez względu na narodo­
wość, wszelkie ich prawa i przywileje, jakich używali wdo- 
tychczasowych ramach państwowości pruskiej.

Rząd polski, otaczając ojcowską opieką nowe, górno­
śląskie kadry pracowników państwowych, będzie żądał tylko 
skrzętnego, lojalnego wypełniania przez funkcjonarjuszy Pań­
stwa swych obowiązków, aby ta praca celowo zmierzała 
do spełnienia program u rządu polskiego i obopólnych ko­
rzyści, płynących ze związania ziemi górnośląskiej z po­
wrotem najsilniejszemi węzłami patrjotyzm u i obywatel­
skich uczuć z Macierzą.

Spełnia się wielki sen narodowy o zjednoczeniu całego, 
rozbitego na tyle zaborów organizmu Polski w jedną wiel­
ką Ojczyznę. Ostatni akt tego zjednoczenia odgrywa się 
w naszych oczach. Górny Śląsk staje się częścią Najjaś­
niejszej Rzeczypospolitej.

Górny Śląsk jest już na wieki polskim!
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Gwarancje przyznane urzędnikom nemieckim, 
pozostającym w służbie polskiej.

Na posiedzeniu w dniu 13 kwietnia b. r. na wniosek M. P. 
i T. postanowiła Rada Ministrów uchwałę Rządu z 9 m arca b. r., 
gwarantującą urzędnikom kolejowym na Górnym Śląsku, prze­
jętym  ze służby pruskiej — niemieckiej do polskiej, wszelkie 
w służbie pruskiej — niemieckiej przez nich nabyte prawa roz­
ciągnąć i na urzędników pocztowych, przejętych ze służby pru­
skiej — niemieckiej do polskiej. i

Uchwała Rządu z dnia 9 marca b. r. brzmi:
„Rada Ministrów gwarantuje i zatwierdza urzędnikom i pra­

cownikom kolejowym na Górnym Śląsku, przejętym ze służby 
pruskiej do polskiej wszelkie w służbie pruskiej,przez nich na- 

v byte prawa.”
Prezydent Ministrów: Ponikowski w. r.

W wykonaniu powyższej uchwały przyznaję pracownikom 
pocztowym na Górnym Śląsku, przejętym ze służby niemieckiej 
do polskiej, następujące prawa:

1) policzenie do em erytury lat służby spędzonych w pań­
stwowej służbie niemieckiej, a policzalnych w myśl niemieckiej 
ustawy emerytalnej;

2) prawo do emerytury w razie niezdolności do służby przy 
przestrzeganiu obowiązujących tam  jeszcze w tym kierunku 
ustaw niemieckich;

3) prawo do zaopatrzenia wdów i sierot po pocztowych 
funkcjonarj uszach państwowych;

4) prawo do opieki (renty) w razie wypadków w służbie 
wedle ustawowych norm;

5) zabezpieczenie każdemu urzędnikowi jego obecnego stop 
nia służbowego (klasa i stopień płacy);
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6) prawo do niezmniejszonyćh poborów, przywiązanych do 
danego miejsca służbowego wedle dotychczasowych niemieckich 
przepisów o poborach służbowych;

7) przeniesienia poza obszar Górnego Śląska — wyłączając 
osobiste życzenia — w zasadzie tylko w drodze postępowania 
dyscyplinarnego;

8) zwrot rzeczywistych i należycie udowodnionych kosztów 
przesiedlenia;

9) w zasadzie będą wszelkie prawa i pobory górnośląskich 
funkcjonarjuszów pocztowych i telegraficznych dostosowane do 
obowiązujących praw i poborów" urzędników Województwa Ślą­
skiego.

Gwarancje powyższe przesyłam Wydziałowi Poczt i Tele­
grafów przy Naczelnej Radzie Ludowej w Katowicach do użyt­
kowania przy przyjmowaniu urzędników pocztowych ze służby 
niemieckiej do służby polskiej.

Minister: Stesłowicz w. r.

R o z p o r z ą d z e n i a .
• ------  48 .

Rozporządzenie Ministra Poczt i Te legrafów z dnia 29 maja  
1 9 2 2  r. L. 1289/IV w  przedmioc ie  przejęcia administracji  pocz­
ty telegrafu i telefonu na obszarze  G. Ś ląska ,  przyznanym Polsce.

I ,

U tw o rz en ie  In sp ek to ra tu  P o cz t i T e le g ra fó w  w  K ato ­
w ic a ch .

Do zarządu urzędami i instytucjami pocztowemi i telegr. na obsza­
rze Górnego Śląska, przyznanyip Polsce, ustanawia się Inspektorat Poczt 
i Telegrafów w Katowicach. •

inspektorat Poczt i Telegrafów w Katowicach podlega bezpośrednio 
Ministerstwu Poczt i Telegrafów.

Zakres działania Inspektoratu opiera się na zasadach statutu orga­
nizacyjnego Dyrekcji poczt i telegrafów z dnia 8/III 1922 L. 326/IY, 
ogłoszonego w Dz. Urzęd. M. P. i T, nr. 13/22 i instrukcji dla Dyrekcji 
P- i t., zamieszczonej w Dz. U. M. P. nr. 21 z r. 1922.
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S  P ! S  ( n a z w y  pol ski e)

urzędów  i agencji pocztow ych i telegraficznych na przyznanej Polsce
części G ó rn eg o  Śląska.

VERZEICHIMIS.  ( P o l n i s c h e  B e z e i c h n u n g )

der Post und  T e leg rap h en am ter u n d  A gen turen  O ber-Schlesiens 
poln ischen  G ebietes.

N azw a  
urzędu pocztow ego  

polska  
(polnisch)

Bielszowice 
:i: B ierturłow y 

B ogucice
* B oronów
* Brzezie
* Brzezina 
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* B ujaków
* B ykow ina 
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Bytom  now y 
C hebzie

* C hełm  
C horzów  
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* C hu d ó w  
Czernica 
C zerw ionka 
D ąb

* D ąbrów ka m ała 
D ąbrów ka wielka

* D ębieńsko
* G ierałtow ice
* G iszow ice
* G oczałkow ice
* G o dów
* G od u la
* G olasow ice
* G orzyce
* H ajduki now e
* H alem ba
* Im ielin
* Jankow ice
* Janów

B ezeichung des 
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deutsch 
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Bielschowitz
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B ogutschiitz N ord
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H o h en b erg en
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Birkenthal
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Bittkow
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G ross-C helm
G horzow
S chlesiengrube
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G ieraltow itz
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G ottschalkow itz
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H alem ba
Im ielin
Jankow itz
Janów
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Nazwa 
urzędu pocztowego 

polska 
(polnisch)

------------------------- L

Bezeichuung des 
Postamts 
(deutsch) 

niemiecka

T
el

eg
ra

f 
Te

le
gr

ap
h 

j

T
el

ef
on

T
el

ep
ho

n Uwagi

Bemerkung

Jastrząb górny O ber Jastrzemb 1 1
Kalety Stahlham mer 1 1
Katowice Kattowitz A
Katowice Telegr. „ Telegr. 1
Knurów Knurów i

* Kobier Kobier i
Kochanowice Kochanowitz i

* Kochcice Kochtschiitz
Kochłowice Kochlowitz 1 i

,* Kończyce Kunzendorf i
* Kopalnia Brady B radegrube i
* Kopalnia Emmy Em m agrube 1 1
* Kom owacz Kornowatz i

Koszęcin Koschentin 1 i
* Kośmidry Koschm ieder i
* Kostuchna Kostuchna i

Królewska Huta Kónigshutte 1 i

* Lędziny Lendzin i
Lipiny Lipine 1

* Lisów Lissau i
* Lubecko Lubetzko

Lubliniec Lublinitz 1 i
* Lubom ia Łubom i
* Lubsza Lubschau i

Łagiewniki Hochenlinole 1 i
* Łaziska średnie Mittel Łazisk i
* Łąka Lonkau i
* Łyski Lissek i

* Makoszowy ' M akoschau i
Miasteczko G eorgenberg 1 i
Michalkowice Michalkowitz 1 i

* M iedźna Grzawa M iedźna Grzawa i
Mikołów Nikolai 1 i

* Mizerów Miserau i
* Mokre M okrau i
* Murcki Em anuelssegen i
. Mysłowice Myslowitz 1 i
* Nakło Naklo i
* Nikiszowiec Nikischschacht i
* Niewiadom  górny Lenzberg i
 ̂ Nowy Bieruń Neu Berun 1
Ornontowice Ornontow itz i
Orzeghów Orzegow i
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Nazwa 
urzędu pocztowego 

polska 
(polniseh)

Bezeichung des 
Postamts 
(deutsch) 

niemiecka

T
el

eg
ra

f
T

el
eg

ra
ph

T
el

ef
on

T
el

ep
ho

n Uwagi

Bemerkung

O rzesze O rzesche 1
Panew niki Idaw eiche

* P aniow y G ross P an iow 1
Paruszow ice Paruschow itz 1 1

* P aw łów Paulsdorf 1
* Paw łow ice Paw low itz 1
* Paw onków P aw onkau 1
* Piekary D eutsch P iekar i
* P iekary  n u d n e Rudy Piekar
* Podlesie Podlesie
* Po lom ia P oh lom 1
* P op ie lów Poppelau 1
*  Przyszow ice Preisw itz 1 l

Pszczyna Pless 1 1
* Pszów Pschow 1

R adzionków R adzionkau 1 1
* R adzionków  now y N eu R adzionkau 1
* Repty stare -  ^.Alt Repten 1
* Rogi 1 ? Rogau 1

Ruda Ruda 1 1
* R udzienka R iegersdorf 1

Rybnik Rybnik 1 1
* R zędów ka E gersfeld 1 •
* Sadów S odow 1

S iem ianow ice Laurahiitte 1 1
Śląskie H erby P reuss-H erby 1

* Stary B ieruń Alt Bieruń 1 1
Strzybnica Friedrichshu tte 1 1
Sucha G óra T rockenberg L

* Św ierklaniec N eudeck 1 1
Św ierk lany  g ó rn e O bersw irk lan 1 1

* Św iętochłow ice S chw entochlow itz 1 1
Szarlej Scharley 1 '
Szarlociniec C harlo ttenhof

* Szeroka T im m endorf 1
* Szczygłow ice Schyglow itz 1

Szopienice S choppin itz 1 1
* T arnow skie  G óry T arnow itz 1 1

T ychy Tichau 1 1
U rbanow ice U rbanow itz 1

* W arszow ice W arschow itz 1
W ełnow iec H ohelohenh iitte 1 1

* W ielka W isła G ross W eichsel V 1
W ielkie H ajduki B ism arckhiitte 1 1
W irek A nton ienh iitte 1 1
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POPRAWKI I SPROSTOWANIA
do Dziennika Urzędowego Ministerstwa Poczt i Telegrafów  f, Nr. 23 z dnia 6 czerwca 1922.

W Dzienniku wyżej wspom nianym  należy poczynić następujące po­
praw ki i sprostowania:

Na str. 430. Spis (nazwy polskie) urzędów  i agencji i t. d.
W  pierw szej kolumnie „nazw a urzędu pocztowego" poz. 2. „Bier- 
tułow y“ popraw ić na w łaściw ą nazw ę polską „*Biertułtow y“. P rzy  
polskiej nazwie urzędu Bytom  nowy należy w drugiej kolumnie 
poz. 12. „M orgenroth" zmienić na właściwą nazwę niem iecką 
„F riedenshiitte44, zaś obok nazw y polskiej Chebzie przekreślić  
w drugiej kolumnie poz. 13 „Friedenshiitte" i wpisać w łaściw ą 
nazw ę „M orgenroth44.
W kolumnie drugiej poz. 31 „Neu H eidiik14 sprostow ać na „Neu 
H eiduk“.

N a str. 431 w kolumnie drugiej poz. 25 „Hochenlinole44 popraw ić na 
„Hohenlinde".
W kolumnie pierwszój poz. 43 „Orzeghów" sprostować na w łaściw ą 
nazwę polską urzędu „Orzegów".

Na str. 432 w pierw szej kolumnie popraw ić poz. 9 „P iekary  nudne" na 
„P iekary  rudne".

Na str. 433 d ruga kolum na popraw ić poz. 6 „Bogutschutz Stidl44 na 
„Bogutschiitz Slid44.

Na str. 433. Spis (nazw y niem ieckie) urzędów i agencji i t. d.
W  pierw szej kolumnie poz. 4 „Biolschowitz" popraw ić na w łaściw ą 
nazw ę niem ieką „Bielschowitz".

Str. 434 piersza kolum na poz. 13 „Gischewald" sprostow ać na „Giesche- 
w ald44.

Str. 435 pierw sza kolum na poz. 30 „Onnontowitz" popraw ić na „Ornon- 
towitz".

Str. 441 wiersz 14 po słowach: „jakoteż we", skreślić w yrazy  „i będą".
Str. 441. § 3. ustęp 2. skreślić  cały  ustęp  od słowa: „zlecenia4' aż do „za­

rządzeniem " włącznie, a  w m iejsce tego ustępu nalepić nowy tekst: 
„Zlecenia pocztowe, dopuszcza się na razie  tylko na  polskim 
G. Śląsku w ruchu w ew nętrznym . Z lecenia pocztowe z resz tą  Polski 
w prow adzi się odrębnem  zarządzeniem ". 4

Str. 442. § 5. ustęp 1. po słowie „zaginione" należy dopisać: „i przesyłki 
z powodu uszkodzenia lub z jakichkolw iek innych względów przez 
odbiorcę n ieprzyjęte".
W  ustępie 2 tego paragrafu , w iersz 2, po słowie „paczek" dopisać: 
„podjętych przez odbiorców 44, zaś w ostatniem  zdaniu tego ustępu 
skreślić słowo „ostatecznie44.

Str. 449 ostatni ustęp § 12, w iersz 3, po słowie „ tw orzy44 dopisać: 
„jeden".

Str. 449. § 13. ustęp 1, w iersz 4, skreślić  wyraz „pow yżej44, a w  miejsce 
tego wpisać wyraz: „poniżej44.

Str. 449. § 13. ustęp 3, w wierszu 6 „nr. 59“ popraw ić na „63“.
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Str. 451. § 15, w wierszu 3, słowo ,n am “ poprawić na „sam“.
Str. 455. § 19. ustęp 1, w wierszu 7, słowo „płaciću sprostować na

„wpłacić", a nastąpnie w 15 wierszu tego ustępu należy słowo
„eelnych" sprostować na „celnych".

Str. 455. § 20, ustęp 1, wiersz 6 słowo „napisawszy" poplawić na „po 
nalepieniu" a po słowie „kartkę" dopisać spółgłoskę „z”.

Str. 459. § 23, ustęp 4, wiersz 6 słowo „wypłaci" sprostować na „wpłaci".
Str. 461. § 26, ustęp 4, wiersz 2, wyraz „z własnego" poprawić na

„własnego".
Str. 463. § 28. ustęp 1, wiersz 1, wyraz „przesyłam i"' poprawić na „prze­

syłkami".
Str. 466 § 33 ustęp 2 wiersz 2 słowo ,,'na" sprostować na ,ma“, a w ustę­

pie 4 tego paragrafu  wiersz 3 po słowie „wypisać" należy dodać 
„należytości za pośredniczenie", następnie w tym samym wierszu 
po słowie „ewentualnie" dopisać wyraz „inne", wreszcie po słowie 
„opakowanie" dodać: „i t. d."

Str. 468 § 37 wiersz 1 słowo „pocztowo" przekreślić.
Str. 469 § 40 samogłoskę „E‘‘ obok tytułu „Za pośrednictwo i t. d.‘‘ sk re­

ślić, a umieścić obok słów „Rewizja celna i t. d.“
Str. 471 ustęp 1 wiersz 3 po słowie „Gdańsk" dopisać „Nr. 1".
Str. 471 ustęp G wiersz 33 słowo „zachowanie" poprawić na „zasto-

'  sowanie".
Str. 475 § 43 wiersz 1 po słowie „tak w" dopisać wyraz „polnym".
Str. 476 § 50, ustęp ostatni wiersz 4 słowo „przewożone" sprostować 

na „przywożone".
Strona 479, punkt i-ty

ustęp 1-szy w wierszu 3-cim wyraz „odsyłać" zastąpić wyrazem: 
„odsyłek",
ustęp 2 gi w wierszu 3 cim po słowie: „sumie" kropkę zastąpić 
przecinkiem, na początku zaś wiersza 4-go umieścić słowo: „zaś"; 
w przedostatnim wierszu wyraz: „każda" poprawić na „każdą"-, 
ustęp 3-ci w wierszu 2-gim wyraz „Erganzugszettel" poprawić na 
„Erganzungszettel",

Strona 479, punkt 5,
w wierszu 4-tym wyraz: „pieniężne" ująć klamrami.

Strona 79, punkt 6-ty,
w wierszu 2-gim i 3-im słowa: („Briefposbunde mit Einschreibrie- 
fen") popraw iona („Briefpostbunde mit Einschreibbriefen")

Do § 54 strona 481, punkt 4 ty,
w ustępie 1-szym, w wierszu 6-tym słowa: „i numeru" skreślić, 
w ustępie 2-gim w wierszu 4 ym po słowie: „wartości" wstawić 
przecinek,

Strona 482, punkt 8-my
w wierszu 3 cim słowo: „wartościowych" następujące po wyrazie 
workowników zaopatrzyć cudzysłowem.

Str. 483, punkt 15 w wierszu przedostatnim słowo „umieszczona” popra­
wić na „umieszczoną”.

Str. 484, punkt 15 w wierszu pierwszym „udsyłki” poprawić na „odsył- 
k i”, w wierszu drugim przecinek po słowie „pieniężnych" zastąpić 
punktem, w wierszu 4 tym po słowie: „listowe” umieścić przecinek, 
w wierszu zaś 6 tym przyimek „w" po słowie: „przewidzianej" 
skreślić.

Str. 488 § 60 wiersz 4, słowo „wpłaconych" poprawić na „wypłaconych".
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S tr. 489, punkt P. ustęp 4 wiersz 2, słowo „zakasanem i” popraw ić na 
„zawiniętemi" a w ostatnim  wierszu tego ustępu pisownię w yrazu 
„fijoletowa* sprostow ać na „fioletow a”.

Na str. 490 jako końcowy ustęp do § 00 wpisać należy następujący  
tekst:

W artość ich  ustala się w wralucie niem ieckiej następująco:
K arta  pocztow a (bez znaczka pocztowego) . . . .  10 fenigów
M iędzynarodowy przekaz pocztow y .................................30
A dres pom ocniczy krajow y, bez przekazu pobraniow ego 30 „

„ „ „ z przekazem  pobraniowym  60 „
h „ zagrań, bez przekazu  pobraniowego 30 „

D ek larac ja  celna  20 „
Dowód nadania telegram u .  .............................. 1 mk. 50 „
K rajow y b lankiet przekazowy ............................................. 30 „

Str. 491 wiersz 2 słowo „zu benutzen” popraw ić na „zu beniitzenu 
a w yraz  „unm itte lbahren“ popraw ić na „unm itte lbaren”.

S tr. 491 ustęp drugi w iersz 4 ty  słowo „ tą u popraw ić na „ tę ”.
S tr. 493 wiersz 10-ty z dołu i w iersz 3 ci z dołu nazw ę „Tarnow ska 

Góra" popraw ić na „Tarnow skie góry".
S tr. 492 przed  napisem  „Ruch telefoniczny11 napisać literę „S”.
Str. 49ó punkt 6 w iersz 3 należy po  liczbie „1000 gr.“ wpisać ,,4 mk. — f.“ 

Na te] sam ej stronicy punkt 7 w iersz 1 słowo „jednokilow e11 po-, 
praw ić na  „jednokilogram ow e11 a w następnym  ustępie tego punk ­
tu, w w ierszu 5, słowo „nadaw cę11 popraw ić na „odbiorcę11.

Str. 496 p rzedostatn i ustęp  punktu  7 w w ierszu 2-gim po słowach „G. 
o lesk a11 um ieścić nawias, zaś w 3 w ierszu tego ustępu, po słowie 
„wysokości11 umieścić kropkę, a następnie wpisać nowe zdanie: 
„Ponadto dolicza się należytości za doręczenie pospieszne, o ile 
nie chodzi o paczki poste restante".
O statnie słowo tego ustępu „ochronne11 skreślić.

Na str. 496 punkt 8 w w ierszu 10 po słowie „kasow em i11 dodać „i m ar­
kam i stem plowym i11.

Na str. 497 punkt 10, ostatni ustęp, wiersz 2 słowo „odbiera się11 po­
praw ić na „odbiera11.

Na str. 497 punkt b) przed 1 należy dopisać „Przesyłki listowe11, a po 
zdaniu „do Czechosłowacji i W ęgier: do wagi 20 gram ów 11 zam iast 
2 mk. popraw ić na 3 mk.

Str. 498 punkt 7 w iersz przedostatn i po słowacb „w ypadkach najm niej 
. . 4 mk. — f.11 przekreślić „4 mk. — f.u a p rzy  słowie naj­

mniej dopisać „400 f.11
Str. 498 ty tu ł „P rzek azy 11 podkreślić „Przekazy11 jak  również słowa 

umieszczone w nawiasie punkt „a" w iersz 2.
Na tej samej stronicy punkt b „Z lecenia pocztow e11 podkreślić „zlece­

nia pocztowe".
Na! str. 499 punkt d) słowa „Listy w artościow e11 podkreślić „Listy wartościo­

weM, jako też słowa „Pudełka w artościow e11 „Pudełka wartościowe".
Str. 499 punkt a) wiersz 2 liczbę „3 mk. -  f.“ popraw ić na ,,8m k. — f.11, 

a  w ostatnim  w ierszu punkt c) liczbę „3 mk. — f.11 skreślić , nato­
m iast po słowie „najm niej11 dopisać „3 m k.11

Str. 499 słow a „Przesyłki za pobraniem 11 podkreślić, a w punkcie b) te ­
go ustępu wiersz 3 skreślić „ — mk. 50 f.11, natom iast 50 f. dopi­
sać w tym  wierszu po słowie „najm niej11.
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Str. 499 po punkcie d) należy w pisać tytuł do następnego ustępu, a mia­
now icie „P aczki” — i podkreślić, .
następnie do zdania pod tym tytułem  dopisać słow a „A. Paczki” 
dopuszczone w ram ach konwencji i t. d.

Str. 499 punkt 1 w iersz 3 dopisać po liczbie (str. 367) w yraz „ n ie­
m ieckiej”

Str. 500 w iersz 1 przed słowem  „P aczki” należy dopisać literę ,,B ”, zaś 
lit. A umieszczoną, przy punkcie 1 p rzekreślić  

Str. 5u0 ustęp aj w iersz 2-gi słow a w  nawiasie „(poniżej pod B )” prze­
kreślić, a w m iejsce tych  wpisać („poniżej pod C”)

Str. 500 ustęp 2 punkt a) lit. ,A “ popraw ić na ,,B “ jak również punkt 
c) w iersz 2 literę „A“ popraw ić na „B”

Str. 500 po punkcie d) literę „B” um ieszczoną przy słow ie „Paczki” 
skreślić, a w  miejsce tej w pisać literę „O”

Str. 500 punkt 1 w iersz 5 literę „A” sprostow ać na „B” jak również 
w  punkcie 2 w iersz 2 po słow ie „pod” literę „A” poprawić na ,,B” 

Str. 500 obok tytułu „Szczególne rodzaje paczek” dodać literę „D"”
Str. 501 w iersz 4 słow a „N ależytości uboczne” podkreślić, a następnie 

pod tym  tytułem  dopisać następujący tekst „w ruchu w ew nętrznym  
do Polski i W. M. Gdańska oraz w ruchu do niem ieckiej części 
Górnego Ś ląska”.

Str. 502 punkt c) w iersz 2 słow a „Dyrekcja P oczt“ skreślić, natomiast 
w pisać „Inspektorat Poczt i Telegr.J1 

Str. 503 punkt 34, w iersz 2 słow o „rogach1' poprawić na „wozach."
St. 503 po punkcie 41 dopisać następujący tekst: „Należytości uboczne: 

w  obrocie zagranicznym , m iędzy polską częścią  G. Ś ląska a N iem ca­
mi, oraz resztą zagrańicy z w yjątkiem  W- M. Gdańska. N ależyto­
ści te pobiera się w edług obowiązującej niemieckiej taryfy  pocz­
towej."'

Str. 503 powyżej napisu „a) Taryfa telegraficzna w  ruchu i t. d. um ieś­
cić „§ 64“.

Str. 506 punkt 10 w ier sz /2  po słow ie „restante" litery  „PR“ poprawić 
na ,.TR.“ )

Str. 506 punkt 12 w iersz 3 litery „X Px“ poprawić na „XPxfr."
Str. 507 tytuł pod b) zm ienić na „W  ruchu z polskiego G. Śląska do resz­

ty  Polski.'1
Str. 507 § 06 w ty tu le zm ienić słow a „Postanowienia ogólne" na „W y­

jaśnienia do taryfy."
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Nazwa 
urzędu pocztowego 

polska 
(polnisch)

Bezeichung des 
Postamts 
deutsch 

(niemiecka) T
el

eg
ra

f
T

el
eg

ra
ph

T
el

ef
on

T
el

ep
ho

n Uwagi

Bemerkung

W odzisław
* W oszczyce 

W oźniki.
* Wyry 

Załęże 
Zawodzie

* Zgoda  
Żory

Loslau
W oschczytz
W oischnik
W yrów
Zalenze
Bogutschutz Siidl
Eintrachtshiitte
Sohrau

1 1

1 1 
1 
1

1 1 
1

1 1

S P I S  (Nazwy niemieckie)

urzędów i agencji pocztow ych i telegraficznych na przyznanej Polsce
części G órnego Śląska,

V E R Z E I C H N I S  (Deu tsche  Bez e ic hnung )

der Post und Telegraphenam ter und Agenturen Ober Schlesiens, polnischen
G ebietes.

Bezeichnung- des Postamts 
deutsch (niemiecka)

Alt Berun 
Alt Repten 
Antonienhiitte

i

Biolschow itz \
Birkenhain
Birkenthal
Bismarckhiitte
Birtultau
Bittkow
Bogutschutz Nord
Bogutschiitz Siid
Boronow
Bradegrube
Buchatz
Bujaków

Charlottenhof
Chorzow
Chudow
Czernitz
Czerwionka

Nazwa urzędu pocztowego 
\ polska (polnisch)

Bieruń stary 
Repty stare 
W irek

Bielszow ice
Brzeziny
Brzezinka
W ielkie Hajduki
Biertułtowy
Bytków
B ogucice
Zawodzie
Boronów
Kopalnia Brady
Buchacz
Bujaków

Szarlociniec
Chorzów
C hudów
Czernica
Czerwionka
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Bezeichnung des Postamts 
deutsch (niemiecka)

Nazwa urzędu pocztowego 
polska (polnisch)

Deutsch Piekar Piekary
Dom b Dąb
Dubensko Dębieńsko
Egersfeld Rzędówka
Eichenau Dąbrówka mała
Eintrachtshiitte Zgoda
Emanuelssegen Murcki
Em m agrube K opalnia Emmy

Friedenshutte Bytom nowy
Friedrichshutte Strzybnica
Friedrichsdorf Bykowi na

G eorgenberg Miasteczko
Gischewald Giszowice
Gieraltowitz Gierałtowice
Gottschalkowitz Goczałkowice
G odow  • , G odów
Godullahutte Godula
Gollasowitz Golasowice
Gross Chełm Chełm
Gross Dom brow ka D om brow ka wielka
Gross Gorschutz Gorzyce
Gross Paniow Paniow y
Gross Weichsel W ielka Wisła

Fialemba Halem ba
Fiohenbergen Brzezie
Flohenlinde Łagiewniki
H ohenlohenhtitte W ełnow iec

ldaweiche Panewniki
Imielin Imielin

Jankowitz Jankowice
Janów Janów

Kattowitz Katowice
Kattowitz Telegr. Katowice Telegr.
Knurów K nurów
Kobier Kobier
Kochanowitz Kochanowice
Kochlowitz Kochłowice
Kochtschiitz Kochcice
Kónigshiitte Królewska Huta
Kornowatz Kornowacz
Koschentin Koszęcin
Koschm ieder Kośmidry
Kostuchna Kostuchna
Kunzendorf Kończyce
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Bezeichnuug des Postamts 
deutsch (niemiecka)

Laurahutte
Lendzin
Lentzberg
Lipine ,
Lissau
Lissek
Lonkau
Loslau
Lubetzko
Lublinitz
Łubom
Lubschau

Makoschau
Michalkowitz
M iedzna Grzawa
Miserau
Mittel Łazisk
M orgenroth
M okrau
Myslowitz *

Naklo
Neu Berun
Neudeck
Neu Heiduk
Nau Radzionkau
Nikischschacht
Nikolai

O ber Jastrzemb 
O ber Schwirklan 
O nnontow itz 
O rzegow  
Orzesze

Paruschowitz
Paulsdorf
Pawlowitz
Pawonkau
Pless
Podlesie
Pohlom
Poppelau
Preiswitz
Preuss Herby
Pschow

Radzionkau
Riegersdorf

Nazwa urzędu pocztowego 
polska (polnisch)

Siemianowice
Lędziny
N iew iadom  górny
Lipiny
Lisów
Łyski
Łąka
Wodzisław
Lubecko
Lubliniec
Lubom ia
Lubsza

M akoszowy 
Michałkowice 
Miedźna Grzawa 
Mizerów 
Średnie Łaziska 
Chebzie 
Mokre 
Mysłowice

Nakło
Nowy Bieruń 
Świerklaniec 
Hajduki nowe 
Radzionków nowy 
Nikiszowiec 
Mikołów

Jastrząb górny 
Świerklany górne 
O rnontow ice 
O rzegów  
Orzesze

I

Paruszowice
Pawłów
Pawłowice
Pawonków
Pszczyna
Podlesie
Połom ia
Popielów
Przyszowice
Śląskie Herby
Pszów

Radzionków
Rudzienka
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Bezeichnung des Postamts 
deustch (niemiecka)

Nazwa urzędu pocztowego 
polska (polnisch)

Rogau
Ruda
Rudy Piekar 
Rybnik

Szarley
Schlesiengrube
Schoppinitz
Schwientochlowitz
Schyglowitz
Sodow
Sohrau
Stahlhammer

Tarnowitz
Tichau
Timmendorf
Trockenberg

Urbanowitz

Warschowitz
Woischnik
Woschczytz
Wyrów

Zalenze

Rogi
Ruda
Piekary rudne 
Rybnik

Szarlej
Chropaczów
Szopienice
Świętochłowice
Szczygłowice
Sadów
Żory
Kalety

Tarnowskie góry 
Tychy 
Szeroka 
Sucha Góra

Urbanowice

Warszowice
Woźniki
Woszczyce
Wyry

Załęże

11.

Przepisy ruchu pocztow ego, telegraficznego i te le fo ­
nicznego.

A. Wewnętrzny obrót pocztowy na polskiej części G. Śląska i obrót wza­
jemny z resztą Polski.

POSTANOWIENIA OGÓLNE.

1. Ruch pocztowy w obrocie w ew nętrznym  pomiędzy urzędam i po- 
cztowemi polskiej części G. Śląska, jak  również z tych  urzędów do u rzę ­
dów pocztow ych w reszcie Polski, odbywa się na zasadzie obowiązują­
cych obecnie na polskim G. Śląsku niem ieckich przepisów  pocztowych 
z 22 grudnia 1921 r. (Postordnung), o ile w następujących  a rty k u łach  nie 
postanowiono inaczej.

2. Ruch z urzędów pocztow ych reszty  Polski do urzędów poczto­
w ych polskiego G-. Ś ląska  odbyw a się na podstaw ie obowiązujących
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w reszcie Polski przepisów pocztowych, zamieszczonych w Dzienikach 
Urz. M. P. i T.

O ile w urzędach pocztow ych b. dzielnicy austrjackiej lub pruskiej 
obowiązują jeszcze pewne austrjackie lub niemieckie przepisy, winny 
one być stosowane również w obrocie z Polskim G. Śląskiem.

3. Przesyłki pocztowe nadawane na polskim G. Śląsku, tak w obro­
cie wewnętrznym, jak  i do reszty Polski oraz do wolnego miasta Gdań­
ska," winny być traktowane przy przyjęciu według pocztow ych, p rzep i­
sów niemieckich z 22 grudnia 1921 r. i opłacane według przyległej ta ­
ryfy polskiej odrębnemi polskiemi znaczkami pocztowemi, w walucie 
niemieckiej.

4. Przesyłki pocztowe nadawane w reszcie Polski do polskiego G. 
Śląska opłacone być winny według obowiązującej polskiej wewnętrznej 
taryfy pocztowej znaczkami pocztowemi w walucie polskfej.

5. Od zasad podanych w ust. 1 do 2 zarządza się poniżej czę­
ściowe zmiany, ułożone według poszczególnych rodzajów przesyłek po­
cztowych. Z temi uzupełniającemi przepisami winny się urzędy poczto­
we bezzwłocznie zaznajomić, a w razie w yłaniających się wątpliwości 
zwrócić się o wyjaśnienia do przełożonych Dyrekcyj poczt i telegrafów 
(Inspektoratu) tak, by z dniem przejęcia urzędów pocztowych na pol­
skim G. Śląsku przez władze polskie, tak wewnętrzny na polskim G. 
Śląsku, jak i wzajemny ruch pocztowy mógł być podjęty bez przeszkód.

C zęściowe zm ian y  przepisów, dotyczących  w ew nętrznego ruchu pocztow ego na  
polskim  G. Ś ląsku, oraz w zajem nego ruchu pocztow ego m iędzy polskim  G.

Śląskiem  a resztą Polski.

§ I-
P r z e s y ł k i  l i s t o w e .

Listy i kartki urzędowe.
a) Pisma urzędowe władz (urzędów) państwowych, wojskowych 

i samorządnych mogą być przesyłane na całym obszarze Polski a więc 
i w obrocie wewnętrznym polskiego G. Śląska w kształcie listów lub 
kartek. Pisma takie na adresie winny być zaopatrzone pieczęcią urzę­
dową nadającej władzy (urzędu).

b) Pisma nadawane w kształcie listów nie mogą przekraczać wa­
gi 2 klg., przyczem listy urzędowe ponad 250 gr. do 2000 gr. muszą 
mieć cechy przesyłek urzędowych (pieczęć urzędową).

c) Listy i kartk i urzędowe winny być opłacane zwykłymi znacz­
kami opłaty według taryfy obowiązującej w miejscu nadania.

d) Opłata za pisma urzędowe, wymienione pod a) w obrocie we­
wnętrznym polskiego G. Śląska oraz w obrocie wzajemnym z resztą 
Polski może być przerzucona na odbiorców, w których to wypadkach 
ma nadawca na adresie pism umieścić uwagę: „Urzędownie. Opłatę po­
cztową uiści odbiorca.1*
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Wyjęte ze skrzynek nieopłacone lub niezupełnie opłacone pisma 
urzędowe, niezaopatrzone takim napisem, należy zwracać nadającym wła­
dzom i urzędom.

K a rtk i pocztowe.
Oprócz kartek  pocztowych nakładu urzędowego o rozmiarach 9 X  

14 cm., tudzież kartek  poczt, prywatnego nakładu, które nie mogą być 
mniejszego rozmiaru niż 7, x 10 cm. i większego niż 9 X 14 cm. (Dz. 
U. M. P. i T. nr. 13 z 1921 str. 203), dopuszcza się na przeciąg jednego 
roku w ruchu wewnętrznym polskiego G. Śląska i do reszty Polski 
kartki pocztowe o rozmiarach 15, 7 x 10,7 cm.

Druki.
a) W ruchu polskiego G. Śląska do reszty Polski dopuszcza się 

prywatne druki w formie kart pocztowych, zaopatrzone napisem „Druck- 
sachekarte.‘‘ Druki te, zawierające doniesienia wykonane drukiem, nie 
mogą przekraczać rozmiarów 15,7 x 10,7 cm. i muszą być wysyłane 
otwarte. Tego rodzaju druki podwójne, lub składające się z więcej czę­
ści, są niedopuszczalne.

Opłata za druki w formie kart pocztowych jest podana w przyle­
głej taryfie polskiej, obowiązującej na polskim G. Śląsku. Gdyby druki, 
o których mowa, nie odpowiadały podanym wyżej warunkom, trak to ­
wane być winny jako listy, z pobraniem za nie podwójnej dopłaty.

b) Przesyłki z urzędowemi drukami na polskim G. Śląsku dopusz­
czone są do 2 kg., w reszcie Polski do 5 kg. Zarządza się przeto, by 
druki urzędowe do 5 kg., przesyłane do polskiego G. Śląska z reszty 
Polski, przesyłane i doręczane były na polskim G. Śląsku bez przeszkód.

Próbki towarowe i przesyłki mieszane.
Na polskim G. Śląsku próbki towarowe i przesyłki mieszane do­

puszcza się do 1 kg., w reszcie Polski tylko do 500 gr. Zarządza się 
przeto, by przesyłki te wagi do 1 kg. z polskiego G. Śląska do reszty 
Polski były przesyłane i doręczane bez przeszkód.

Czasopisma.
Opłatę za czasopisma uiszcza się na polskim G. Śląsku w formie 

abonamentu pocztowego, 'a w reszcie Polski jako opłatę ryczałtową.
W obrocie wzajemnym między polskim G. Śląskiem a resztą Pol­

ski, winny oddawcze urzędy pocztowe czasopisma przesyłane za opłatą 
abonamentową lub ryczałtową, niezaopatrzone znaczkami pocztowemi, 
doręczać bez pobierania dopłat, choćby nawet na czasopismach tych 
nie zamieszczono uwagi o opłacie abonamentowej lub ryczałtowej w sło­
wach „opłata abonamentowa'1, „opłata ryczałtow a'' lub „oplata gotówką.“

Natomiast nadawcze urzędy pocztowe winny roztoczyć jak najści­
ślejszą kontrolę nad nadawanemi czasopismami, by te, które nie są opła­
cone w abonamencie pocztowym lub ryczałtem, były opłacone znaczka­
mi według taryfy dla druków.
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Listy dworcowe, listy zleceniowe, pocztowe listy kredytowe i listy z do­
wodem doręczenia są dopuszczalne jedynie w obrocie w ew nętrznym  p o l­
skiego G. Śląska.

Małe paczki do 1 klg. (Pdckchen).
Male paczki do 1 klg. (Packchen), jako przesyłki listowe dopusz­

czone są nadal w obrocie w ew nętrznym  polskiego G. Śląska. Przesyłki 
tego rodzaju nadaw ane z polskiego G. Ś ląska do reszty  Polski m ają być 
trak tow ane jako paczki i opłacane według przyległej taryfy.
Prywatne przesyłki listowe nieopłacone, lub niedostatecznie opłacone.

a) Z dniem przejęcia urzędów pocztow ych na polskim  G. Śląsku 
przez władze polskie urzędy te  w inny zaniechać tak  w obrocie w e­
w nętrznym , jak  i w obrocie do resz ty  Polski, zapisyw ania nieopłaconych 
lub niedostatecznie opłaconych przesy łek  listowych do kart.

b) P rzesyłki tego rodzaju, zaopatrzone znakiem  ,,T1' p rzesy łać na­
leży do urzędów oddawczych bez ewidencji, tw orząc z nich ewentualnie 
osobne w iązanki, zaopatrzone odpowiednim napisem .

c) Dopłatę przypadającą  za nieopłacone lub niedostatecznie opła­
cone we wzajem nym  obrocie przesyłki listowe, obliczoną w podwójnej
wysokości braku jącej całej lub części opłaty, ściągną pocztowe urzędy
oddawcze na polskim  G. Śląsku od odbiorców i zarachu ją  według obo­
w iązujących przepisów' niem ieckich w rachunku  portow ym  (Portoliste) 
urzędy zaś reszty  Polski zapom ocą znaczków  dopłaty.

d) U rzędy  pocztow e polskiego G. Śląska pp otrzym aniu polskich 
znaczków  dopłaty w walucie niem ieckiej zarachow yw ać będą dopłaty 
w sposób ogólnie przepisany, k tó ry  ogłosi się w swoim czasie.

e) Dopłatę za nieopłacone dub niedostatecznie opłacone p r y w a t ­
n e  przesyłki listowe ustala się w ten sposób, że b raku jącą  opłatę lub 
część tejże, obliczoną p o d w ó j n i e  według tary fy  (waluty) urzędu na­
dawczego przerachow uje się w urzędzie oddawczym  w sposób niżej 
podany:

za 1 fen. niem iecki liczy się 5 fen. polskich
„ 1 m ar. niem iecką „ „ 5 m ar. „

i odwrotnie:
za 5 fen. polskich liczy się 1 fen. niemiecki 

, „ 1 m ar. polską „ „ 20 „ niem ieckich.
Przykład: Za list p ryw atny  wagi 20 gr. ze Lwowa na polski 

G. Śląsk uiszczono 500 fen. (5 m ar.) polskich, zam iast należnych 1000 
fen. (10 mar.) polskich.

P o d w ó j n a  d o p ł a t a  wyniesie:
2 x 500 fen. poi. =  1000 fen. poi. : 5 =  200 fen. (2 m ar.) niem.
Urzędowe przesyłki listowe nieopłacone, lub niedostatecznie opłacone.
a) Pobieraną na polskim  G Śląsku dopłatę dodatkow ą (30 fen.) 

za nieopłacone lub niedostatecznie opłacone urzędow e przesyłki listowe 
znosi się.
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b) Za nieopłacone lub niedostatecznie opłacone urzędowe prze­
syłki listowe, odpowiadające wyżej podanym wymogom, oblicza się za­
równo w obrocie wewnętrznym na polskim G. Śląsku, jako i we wza­
jemnym obrocie z resztą Polski, brakującą dopłatę lub część tejże 
p o j e d y n c z o  według taryfy  (waluty) urzędu nadawczego i ściąga 
się od odbiorców, przerachowując na w alutę urzędu oddawczego spo­
sobem podanym w poprzednim ustępie. Przykład: Za list urz. z pol­
skiego G. Śląska do W arszawy, wagi 20 gr., uiszczono 150 fen. zamiast 
‘200 fen. niemieckich.

Pojedyncza dopłata wyniesie: 50 fen. niem X 5 =  250 fen. (2 mar. 
50 fen.) polskich.

§ 2.
P a c z k i  i p r z e s y ł k i  w a r t o ś c i o w e .

W aga paczek.
a) Prywatnych.
W obrocie wzajemnym urzędóty polskiego G. Śląska z urzędami 

Śląska Cieszyńskiego oraz z urzędami Okręgów Dyr. Poznańskiej i Byd­
goskiej, mogą być przesyłane paczki pryw atne do wagi 20 kg.; nato- 
torniast w obrocie wzajemnym wszystkich wyżej wymienionych urzędów 
z urzędami reszty Polski waga prywatnych paczek nie może przenosić 
15 kilogramów.

b) U r z ę d o w y c h .
Na całym obszarze Polski włącznie z polskim G. Śląskiem wolno

przesyłać:
paczki urzędowe do wagi . . .  20 kg.

„ „ pocztowe do . 50 „
Wartość paczek.
a) Deklarowana wartość urzędowych i pryw atnych paczek na 

polskim G. Śląsku n i e  j e s t  ograniczona. Najwyższa wartość prywat- 
nej paczki nadanej na polskim G. Śląsku do reszty Polski może wyno­
sić 5.000 marek niemieckich. W reszcie Polski wartość urzędowych 
paczek jest również nieograniczona, w artość zaś paczek prywatnych 
nie może przekraczać 50.000 mar. polskich.

W artość paczek tak  prywatnych, jak urzędowych, ma być podana 
w walucie obowiązującej w pocztowym urzędzie nadawczym.

b) W ruchu wzajemnym polskiego G. Śląska z resztą Polski 
pocztowe urzędy oddawcze przy wpisywaniu paczek o podanej wartości 
do księgi i dokumentów oddawczych i transportowych winny w rubr. 
„wartość” wpisywać wartość paczek w walucie, jaką nadawca podał na 
paczce, (adresie pomocniczym), zaznaczając przy kwocie uwagą „Niem” 
lub „Pol”.

Pryw atne paczki polecone i  paczki p ilne  (D ringend).

Pryw atne paczki polecone oraz paczki pilne (Dringend) dopusz­
czone są tylko w wewnętrznym obrocie polskiego G. Śląska.
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Listy  wartościowe.
Deklarowana wartość urzędowych i prywatnych listów wartościo­

wych w obrocie wewnętrznym i wzajemnym polskiego G. Śląska z resztą 
Polski jest taka sama jak przy paczkach.

Postanowienia zaw arte wr ustępach a, b „wartość paczek“ § 2 odno­
szą się przeto w całości i do listów wartościowych urzędowych, oraz 
prywatnych.

Przesyłki w ładz i urzędów skarbowych 'państwowych.
Za paczki, oraz listy wartościowe wagi do 2 kg. kas i urzędów 

skarbowych państwowych z dotacjami, nadmiarami kasowemi i znacz­
kami stemplowemi pobierać należy z n i ż o n ą  opłatę od wartości, o r  a z 
normalną opłatę od wagi (patrz załączonątaryfę). Przepis ten ma zasto­
sowanie tak w wewnętrznym ruchu na polskim G. Śląsku, jakoteż we 
i będą wzajemnym obrocie z resztą Polski.

§ 3- ♦ 
P r z e k a z y ,  p o b r a n i a ,  z l e c e n i a  i p r o t e s t y  w e k s l o w y

P rzekazy pocztowe, telegraficzne i pobrania.
Obrót pieniężny zapomocą przekazów pocztowych i telegraficznych 

oraz obrót przesyłek pocztowych za pobraniem wewnątrz polskiego 
G. Śląska odbywać się będzie na podstawie przepisów niemieckich, 
natomiast obroty powyższe z resztą Polski są narazie niedopuszczone 
i będą wprowadzone odrębnemi rozporządzeniami.

Zlecenia pocztowe.
Zlecenia pocztowe, dopuszcza się na razie tylko na polskim G. 

Śląsku oraz w Okręgach D yrekcyjnych Poznańskim i Bydgoskim za­
równo w ruchu wewnętrznym polskiego G. Śląska i pomienionych 
okręgów Dyrekcyjnych, jakoteż we wzajemnym ruchu tych okręgów 
i polskiego G. Śląska. Zlecenia pocztowe w reszcie Polski wprowadzi 
się odrębnem zarządzeniem.

Pocztowy protest wekslowy.
Dopuszczony jest nadal w obrocie wewnętrznym na Polskim G. Śląsku.

§ 4-
Przesyłki pośpieszne (expre's).
Pośpieszne przesyłki pocztowe (expńós) dopuszczone są w całej 

Polsce.
W szczególności w obrocie wewnętrznym i wzajemnym polskiego 

G. Śląska i okręgów Dyrek. Poznańskiej i- Bydgoskiej przesyłki powyż­
sze mogą być adresowane i doręczone tak do miejscowych, jako też 
do zamiejscowych okręgów doręczeń urzędów pocztowych.

W reszcie Polski — pośpieszne przesyłki pocztowe dopuszczone 
*ą wyłącznie do odbiorców zamieszkałych w [siedzibie urzędówT pocz­
towych.
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§ 5-

O d s z k o d o w a n i a  z a  p r z e s y ł k i  p o c z t o w e .
Odszkodowania za przesyłki zaginione będą przyznawane na pod­

stawie przepisów obowiązujących na obszarze urzędu n a d a w c z e g o .
Odszkodowania za ograbienie, częściowy ubytek lub za uszkodze­

nie zawartości paczek, będą przyznawane na zasadzie przepisów obo­
wiązujących na obszarze urzędu o d d a w c z e g o .  W ymiar odszkodo- 
dowania w ostatnim wypadku przyznaje się według zwyczajnej w arto­
ści towaru w chwili nadania, w wysokości nie przewyższającej dekla­
rowanej w artości przesyłki. Odszkodowania, wynikające z ruchu 
pocztowego na polskim G. Śląsku, oraz z obrotu z resztą Polski, wy­
mierza ostatecznie i asygnuje Inspektorat poczt i telegrafów w Katowi­
cach, według obowiązujących przepisów.

B) W zajem ny obrót pocztowy między polską częścią G. Śląska a niem ie­
cką częścią G. Śląska, resztą Niem iec i zagranicą.

POSTANOWIENIE OGÓLNE.

W obrocie pocztowym między polską częścią Górnego Sląsk&t 
z jednej, a niemiecką częścią G. Śląska, resztą Niemiec i zagranicą 
z drugiej strony obowiązują postanowienia Światowej Konwencji Pocz­
towej i należących do niej umów z poniżej podanemi zmianami. Co do 
zagranicy obrót wzajemny może się odbywać w granicach zakreślo­
nych dotychczasowemi przepisami niemieckiemi z wyjątkiem narazie- 
wstrzymanego obrotu przekazowego, pobraniowego i zleceniowego.

§ 6 .

P r z e s y ł k i  l i s t o w e .
W obrocie z niemiecką częścią G. Śląska stosuje się opłaty zni­

żone według przyległej taryfy. W ydane przez niemiecki Zarząd pocz­
towy przepisy manipulacyjne, dotyczące przyjmowania i doręczenia 
przesyłek listowych, mają być nadal przestrzegane.

W obrocie z resztą Niemiec i z zagranicą obowiązują bezwzględnie 
przepisy Światowej Konwencji Pocztowej. Tak w obrocie z niemiecką 
częścią G. Śląska, jak ,i resztą Niemiec i zagranicą muszą być listy p o ­
lecone w dokumentach transportowych zapisywane pojedynczo.

. § 7.
P a c z k i .

Tak w obrocie z niemiecką częścią G. Śląska jak i resztą Nie­
miec mogą być wymieniane paczki do wagi 5 klg., od 5 kg. do 10 kg., 
od 10 kg. do 15 kg. i od 15 kg. do 20 kg. za zniżoną opłatą według 
przyległej taryfy. Do każdej paczki musi być dodany adres pomocni-
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czy, prócz tego w ym agane są  w k ierunku do Niemiec jedna dek larac ja  
celna i jedna dek larac ja  statystyczna. Do adresów pomocniczych 
IPaketkarte) należy używ ać form ularzy ruchu  zagranicznego.

Postanow ienia co do zam ykania paczek, zaw arte  w a rt. V § 1 
ustęp 3 Regulaminu do Konwencji, dotyczącej wym iany paczek poczto­
wych, nie m ają na razie zastosowania do paczek  zw ykłych w obrocie 
z niem iecką częścią G. Ś ląska i Niemcami. P rzepisy  i rozporządzenia 
niem ieckie pozostają nadal w mocy, o ile poniższe postanow ienia nie 
stanow ią czegoś innego.

Ruch pączkow y na  polskim  G, Śląsku dzieli się:
a) na obrót pączkow y między polską a  niem iecką częścią Górnego 

Śląska,
b) na obrót pączkow y m iędzy polską częścią Górnego Śląska 

a resz tą  Niemiec,
c) na obrót pączkow y między polską częścią G. Śląska a krajam i 

poza Niemcami tranzy tem  przez Niemcy,
d) na obrót pączkow y między polską częścią G. Ś ląska a  krajam i 

zagranicznem i bez tranzy tu  przez Niemcy.
Dla obrotu pączkow ego wymienionego pod a, b i c w yznacza się 

obecnie pocztowy urząd  w ym iany w Katowicach, k tó ry  jest zarazem  
urzędem  pocztowo-celnym , d la  obrotu zaś pączkow ego wym ienionego 
pod d) będzie narazie  pocztowym  urzędem  wym iany Kraków 2.

W ym iana paczek m iędzy urzędami pocztowemi polskiej części 
Górnego Śląska a urzędam i niem ieckiej części Górnego Ś ląska i u rzę ­
dam i pocztowem i Rzeszy Niemieckiej ma się odbyw ać za pośrednic­
twem urzędu w ym iany w K atow icach na podstaw ie k a rt pączkowych 
zagranicznych druk nr. 43.

a) Paczki wymieniane między polską a niemiecką częścią Górnego Śląska.
Paczki z podaną w artością do 500 m arek niem. w łącznie należy 

trak tow ać jako paczki zwykłe.
Należytość asekuracy jna  od w artości, pobierana za tak ie  paczki 

przypada na rzecz k ra ju  nadania i nie należy jej zapisyw ać do k a r t 
Paczkowych.

Paczki zwykłe, bez podanej w artości i paczki z podaną w artością 
do 500 mk. niem. m a się w pisyw ać do k a r t pączkow ych sum arycznie, 
a mianowicie oddzielnie według czterech stopni wagi: 5, 10, 15 i 20 klg. 
W ynikające stąd kwoty, p rzypadające do podziału między zarządy  n a ­
dania i przeznaczenia należy w całości w pisyw ać do k a rt pączkow ych.

Paczki z podaną w artością ponad 500 mk. niem. wpisuje się indy­
widualnie do k a r t  pączkow ych.

Opłaty pocztowe takich paczek od wagi i podanej wartości wpi- 
8uje się do kart pączkowych w łącznej kwocie.
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Należytości za paczki pospieszne zaznaczać należy w kartacłi 
pączkowych pod uskutecznionemi wpisami, wyszczególniając ogólną ilość 
paczek pospiesznych i przypadającą za nie kwotą.

Należytości za pospieszne doręczanie paczek przypadają w całości 
na rzecz kraju przeznaczenia.

Te same przepisy obowiązują urzędy pocztowe na niemieckiej 
części Górnego Śląska.

Urząd.wymiany w Katowicach winien na n a d c h o d z ą c e  odsyłki 
pączkowe z niemieckiej części Górnego Śląska, na podstawie odebra­
nych kart robić m iesięczne zestawienie (według dołączonego wzoru) na­
leżytości pocztowych przypadających do podzału między zarządy na­
dania i przeznaczenia. Z końcem miesiąca zestawienie miesięczne należy 
zesumować i ogólną sumę należytości z wyjątkiem należytości za paczki 
pospieszne, które w uwadze zestawienia uwidaczniać należy oddzielnie, 
podzielić na pięć części. Trzy części przypadają na rzecz niemieckiego 
zarządu, dwie zaś części wraz z ogólną sumą należytości za 
paczki pospieszne przypadają na rzecz polskiego zarządu pocztowego 
Górnego Ślaska. W ten sposób sporządzone zestawienie wraz z kar­
tami paczkowemi ma się trzeciego dnia następnego m iesiąca przesiać 
do Izby Kontroli rachunkowej nr. 1 w Bydgoszczy do sprawdzenia, 
która następnie wyśle je do niemieckiego zarządu pocztowego celem  
uznania.

Dalsze postępowanie aż do czasu wyrównania dłużnych kwot 
liliędzy zarządami odbywa się na zasadach madryckiej konwencji pą­
czkowej. *

b) Paczki wymieniane między polska częścią Górnego Śląska a Niemcami.
Paczki z podaną wartością do 500 mk. niem. w obrocie między 

polską' częścią Górnego Śląska a Niemcami traktuje się także jako 
zwykłe paczki i kartuje sumarycznie.

Paczki zwykłe i z podaną wartością do 500 mk. niem. wpisuje się 
do kart pączkowych sumarycznie według czterech kategorji wagi.

Opłaty od wagi wstawia się do kart pączkowych we frankach 
i centymach odliczając z pobranych przy nadaniu na rzecz polskiego 
Górnego Śląska 20 centymów za każde 5 kg. wagi paczki.

Paczki z podaną wartością ponad 500 mk. niem. należy wpisywać 
do kart indywidualnie. Opłaty za nie od wagi i wartości wstawiać na­
leży równocześnie, odliczając z pobranych przy nadaniu na rzecz Polski 
20 centymów za każde 5 kg. wagi paczki i 20 centymów za każde 
300 franków lub część 300 fr. podanej wartości.

Należytości za paczki pospieszne wpisywać należy jak przy ruchu 
między polską a niemiecką częścią Górnego Śląska.

Te same zasady obowiązują niemieckie urzędy pocztowe.
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Urząd wymiany w Katowicach ma na nadchodzące odsyłki pącz­
kowe z Niemiec na podstawie odebranych kart robić zestawienia m ie­
sięczne (według dołączonego wzoru) należytości pocztowych przypada­
jących Polsce.

Z końcem miesiąca wykaz należy zesumować, do ogólnej sumy na­
leżytości dodać kwoty przypadające za paczki pospieszne i uzyskaną 
kwotę we frankach i centymach według podanego ekwiwalentu przeli­
czyć na marki niemieckie.

Dalsze postępowanie z rachunkami miesięcznemi jest takie same 
jak w ruchu między polską a niemiecką częścią Górnego Śląska.

c) Pączki wymieniane między polską częścią Górnego Śląska a krajam i 
zagranicznemi za  pośrednictwem Niemiec.

Bez względu na to, czy paczka ma podaną wartość czy nie, wpi­
suje się każdą paczkę do kart pączkowych pojedyóczo, odróżniając jed 
nak ściśle 4 kategorje wagi. Opłaty od wagi wstawia się do kart pącz­
kowych we frankach i centymach, odliczając z pobranych przy nadaniu 
należytości na rzecz polskiej części Górnego Śląska’ 20' centymów za 
każde 5 kg. wagi paczki.

Od opłaty od wartości pobranej przy nadaniu, którą wstawiać na­
leży równocześnie z opłatą od wagi odlicza się na rzecz Polski 20 cen­
tymów za każde 300 franków lub część 300 franków podanej wartości.

Zresztą postępuje się tak samo jak z paczkami w obrocie między 
polską częścią Górnego Śląska a Niemcami.

d) Paczki wymieniane m iędzy polską częścią Górnego Śląska a krajam i 
zagranicznemi bez pośrednictwa Niemiec.

Paczki pocztowe z polskiego G. Śląska do zagranicy bez pośred­
nictwa Niemiec mają być w sposób przepisany dla obrotu wewnętrznego 
przesyłane do urzędu wymiany Kraków 2.

Ton zaś postępować z niemi będzie dalej według Madryckiej kon­
wencji względnie rozporządzenia Ministra Poczt i Telegrafów z 2 !/X ll  
1921 r. L. 844J/VI (Dz. Urz. nr. 2 poz. 3 z 1922 r.).

§ 8-
P r z e s y ł k i  w a r t o ś c i o w e .

W obrocie z niemiecką częścią G. kląska i resztą Niemiec jest w y­
sokość podanej wartości przy listach i paczkach nieograniczona. Podana 
wartość winna być wyrażona w walucie niemieckiej. Listy z podaną 
wartością wykazuje się w kartach indywidualnie, paczki jak wyżej.

§ 9 -

P r z e s y ł k i  z a  p o b r a n i e m  i z l e c e n i a  p o c z t o w e .

Przesyłki za pobraniem i zlecenia pocztowe dopuszczone są tylko 
jako przesyłki polecone i tylko w obrocie z niemiecką częścią Górnego 
Śląska i Niemcami. Najwyższa kwota pobrania i zlecenia wynosi 2000 mk .
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Zlecenia pocztowe celem przedsięwzięcia protestu są narazie niedo­
puszczone.

§  10.
P r z e k a z y  p o c z t o w e .

Obrót przekazowy tylko w obrocie z niemiecką częścią G. Śląska 
i resztą Niemiec odbywa się ściśle na zasadach międzynarodowych, 
przyczem kwota przekazana nie może przekraczać 2000 mk

v § U  ‘

O d s z k o d o w a n i a .
Wszelkie odszkodowania, wynikające z obrotu listowego i pączko­

wego między polską częścią G. Śląska z jednej a niemiecką częścią G. 
Śląska i resztą Niemiec z drugiej strony oblicza się według przepisów 
niemieckiego ruchu wewnętrznego. Wypłatę przyznanych odskodowań 
zarządza aż do odmiennego zarządzenia Ministerstwo Poczt.

Odszkodowania z ruchu ściśle zagranicznego będą obliczane, przy­
znane i wypłacane na zasadach Madryckiej konwencji pączkowej.

(Patrz tab. na str. 447—448).

C.) Przepisy w przeJiniocie clenia paczek pocztowych.

§ 12-

Z a g r a n i c z n e  p r z e s y ł k i  p o c z t o w e  p o d l e g a j ą c e  o g l ę d z i ­
n o m  c e l n y m .

Zarząd pocztowy jest obowiązany dostarczyć do odprawy celnej 
wszystkie wogóle paczki z wyjątkiem paczek, na których uwidoczniono 
zą pomocą napisu i zamknięcia pieczęcią, iż zawierają:

a) akta lub pisma władz państwowych adresowrane do władz pań­
stwowych,

b) korespondencję władz dyplomatycznych i konsularnych. ,
Dalej ma dostarczyć do oclenia:
1) wszystkie listy wartościowe adresowane do osób i instytucji 

prywatnych, o ile zachodzi uzasadnione przypuszczenie, że zawierają 
przedmioty podlegające ocleniu,

2) pudełka wartościowe adresowane do osób i instytucji pryw at­
ny cfi,

3) przesyłki listowe zamknięte, co do których zachodzi uzasadnio 
ne podejrzenie, iż zaw ierają przedmioty podlegające opłacie celnej,

4) próbki towarowe, gdy zawierają przedmioty podlegające opłacie 
celnej.

Próbki towarowe, z monopolami państwowemi muszą być wszyst­
kie bezwzględnie dostarczone do odprawy celnej.
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Urzędem pocztowo-celnym na Górnym Śląsku, tudzież urzędem 
wymiany ustanawia się urząd pocztowy Katowice.

Z powodu licznych ograniczeń wywozowych i przewozowych, 
wszystkie paczki idące z Polski do zagranicy muszą, być również pod­
dane oględzinom celnym.

Oględziny więc celne tych przesyłek nadanych na polskim G. 
Śląsku przeprowadzać będzie urząd pocztowo-celny Katowice. Cały 
polski Górny Śląsk tworzy okręg celny. W szystkie przesyłki z zagra­
nicy do polskiego Górnego Śląska winny być kierowane do rewizji 
celnej wyłącznie do Katowic.

§ 13.
O d b i ó r  p r z e s y ł e k  p o c z t o w y c h  p r z e z  p o c z t o w e  u r z ę d y

w y m i a n y .

Odbiór przesyłek zagranicznych odbywa się przez polskie urzędy 
wymiany na zasadzie ogólnych przepisów- międzynarodowej konwencji, 
dotyczącej wymiany paczek, zaw artej w Madrycie w- dniu 30 fistopada 
1920 r., tudzież szczególnych przepisów podanych powyżej w niniej- 
szem rozporządzeniu.

Polski urząd w ym iany'łączy odebrane paczki zagraniczne z adre­
sami pomocniczemi; zaopatruje adresy pomocnicze na odwrotnej stronie 
odciskiem datownika, do paczek nadeszły c łr  bez adresów pomocniczych 
wystawia zastępcze adresy pomocnicze i nalepia na adresach pomoc­
niczych karteczki należytościowe (druk nr. 63), względnie umieszcza 
odcisk stempla, noszącego analogiczny napis jak kartki należytościowe 
i Avypisuje należytości pocztowe z karty  pączkowej zaliczone Polsce 
przez zagraniczny urząd wymiany.

Przy wydzielaniu paczek na poszczególne urzędy pocztowo-celne 
nalepia urząd wymiany na tych paczkach i adresach pomocniczych, 

.które mają być oclone w urzędzie wymiany, będącym zarazem urzędem 
pocztowo-celnym karteczki druk nr. 59, wypisuje na nich nazwę urzę­
du pocztowo-celnego do którego paczki mają być skierowane do ocle­
nia. Odcisk datownika na karteczkach naleźytościowycb druk nr. 59 
umieszcza dopiero urżąd pocztowo-celny. Urząd pocztowy wymiany ma 
prowadzić dokładne zapiski na paczki brakujące i nadliczbow-e i stw ier­
dzony brak adresu pomocniczego, względnie paczki natychmiast rek la­
mować w zagranicznym pocztowym urzędzie wymiany, w sposób okreś­
lony bliżej w instrukcji dla pocztowych urzędów wymiany.

8 14.
P r z e k a z y w a n i e  p r z e s y ł e k  z a g r a n i c z n y c h  p r z e z  p o c z ­

t o w y  u r z ą d  w y m i a n y .
Pocztowy urząd wymiany przekazuje paczki celne do poszczegól­

nych urzędów pocztowo-celnych sumarycznie, podobnie jak krajowe
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z tą  różnicą, że ilość paczek przekazanych  urzędom  poćztowo-celnym  
do oclenia m a być wyszczególniona w osobnym w ierszu w ykazu, zresz­
tą  stosują się do nich w szystkie zarządzenia obowiązujące p rzy  p rze ­
wozie przesyłek krajow ych.

Z adresów  pom ocniczych, przeznaczonych dla poszczególnych u rzę­
dów pocztowo celnych sporządza urząd wym iany trw ale  w iązanki celne 
i zaopatruje je w k a rtk ę  druk nr. 61, noszącą napis „wiązanka celna11, 
a to także w tedy, gdy do urzędu pocztowo-celnego ma być w ysłany 
ty lko  jeden ad res pom ocniczy. W iązanki celne przekazuje urząd w y­
m iany na polskim G. Śląsku jak  listy polecone szczegółowo wpisane 
do k a rty  z uwagą „dokum enty ce ln e '1.

Jeżeli z przesyłki samej lub dek larac ji celnej w ynika, że chodzi
0 tow ar w przyw ozie zakazany, obowiązany jest pocztow y urząd w y­
m iany po porozum ieniu się z urzędem  celnym  postąpić z tak ą  p rzesy ł­
ką w myśl przepisów^ trak tu jących  o przesyłkach, których przyw óz 
względnie wywóz jest zakazany osobnemi przepisam i.

✓ § 15.

P o s t ę p o w a n i e  w' u r z ę d a c h  p o c z t o w o - c e l n y c h .

■ Urząd pocztow o-celny spraw dza, czy ilość nadeszłych adresów po-* 
m ocniczych zgadza się z 'nap isem  na w iązance celnej, potem łączv 
adresy pom ocnicze z paczkam i.

Do paczek nadliczbow ych (które nadeszły bez adresów' pomocni­
czych) wystawna urząd  pocztow o-celny zastępcze adresy  pomocnicze, 
reklam ując oryginalne adresy  pomocnicze w pocztowym urzędzie w y­
miany. G dyby ad resy  pom ocnicze nadeszły bez w iązanki celnej (druk 
nr. 61), należy na podstaw ie otrzym anych adresów pomocniczych i pa 
czek sporządzić zas ępczą w iązankę celną w dwóch egzem plarzach. 
Jeden  egzem plarz odesłać do pocztowego urzędu w ym iany do uznania
1 zwrotu, drugi zatrzym ać jako załącznik do sum arjusza. Jeżeliby ilość 
adresów pomoezniczych wykazana w w iązance celnej nie zgadzała się 
z fak tyczną ilością nadeszłych adresów  pom ocnicznych i paczek, ma 
urząd pocztow o-celny dopisać, względnie odpisać na w iązankach ce l­
nych ilość paczek i adresów7 pom ocnicznych i zażądać od pocztowego 
urzędu wym iany uznania, względnie w yjaśnienia.

Pocztowe urzędy w ym iany i urzędy pocztowomelue m ają co do 
p rzesy łek  celnych prowmdzić dokładne zestaw ienie przychodu i ro zch o ­
du, przyczent każdą w iązankę celną należy w przychodzie wy kazać 
jako osobną pozycję. Napisy wiązanek celnych, w ykazy etc. należy 
jako załączniki tych  zestaw ień uporządkow ać i przechować.

U rząd pocztow o-celny będzie clił przesyłki w zasadzie w zastęp ­
stw ie adresatów  tylko takie, k tóre są zaopatrzone we wszystkie doku- 
m enta (pozwolenia przywozu, deklaracje celne i t. d.), aby odpraw a cel-
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na mogła się odbywać bez zatrzym ania przesyłek. Urząd poczto wo- 
celny rozdziela nadesłane do odprawy celnej paczki na dwie grupy:

a) na przesyłki, których odprawę celną uskutecznia nam urząd 
pocztowo-celny;

b) na przesyłki, których odprawę celną z jakichkolwiek powo­
dów mają przeprow adzić sami adresaci, lub których odprawa celna nie 
może nastąpić z powodu stwierdzonych, a usuwalnych przeszkód np..- 
brak pozwolenia przywozu, zauważony dopiero w urzędzie pocztowo- 
celny m. Również odprawę celną przesyłek z pismami (manuskrytami), 
kosztownościami drogiemi kamieniami i przesyłek z rzeczami złotemi 
i srebrnemi, które podlegają należytościom probierczym mają uskutecz­
niać sami adresaci bez względu na to, czy mieszkają w miejscowym lub 
pozamiejscowym okręgu doręczań.

Przy wymienionych pod literą b) przesyłkach urząd pocztowo-celny 
nie zastępuje adresatów przy odprawie celnej.

§ 1 (5.

Z a k r e s  d z i a ł a n i a  u r z ę d ó w  p o c z t o w  o-ce 1 n y c h p r z y  o d p r a ­
w i e  c e l n e j  p r z e s y ł e k  p o c z t o w y c h  w z a s t ę p s t w i e  adr e*

s a t ó w.

Pośrednictwo urzędów pocztowo-celnych polega na tem, że urząd 
pocztowo-celny dostarcza przesyłki do urzędu celnego, dokonywa odpra­
wy celnej w obecności organów pocztowych, otwiera i zamyka przesył, 
ki przez organa pocztowe, a wreszcie płaci należytości celne, stemplo­
we i uboczne na rachunek adresata, odbierając równocześnie kwity cel­
ne. W miejscowościach, gdzie organa celne wykonywują służbę nie 
w lokalu urzędu pocztowego, lecz w swoim własnym lokalu ma urząd 
pocztowo-celny przesyłki wymienione pod lit. a) dostawić do urzędu 
celnego, gdzie przy odprawie celnej urzędnik pocztowy zastępuje adre, 
sata.

Odstawienie przesyłek do clenia i ponowne opakowanie jest obo­
wiązkiem urzędu pocztowego. Co do postępowania z paczkami pod 
lit. b) patrz § 25.

Wszelkie należności wymierzone przez urząd celny, a więc należ­
ności celne, stemplowe, uboczne i t. d. opłaca urząd pocztowo-celny na 
rachunek adresatów za kwitami celnemi. Do clenia przesyłek poczto­
wych mają być wyznaczone w porozumieniu z władzą celną stałe go­
dziny urzędowe z uwzględnieniem rozkładu jazdy pociągów i jazd po- 
slańczych w ten sposób, aby przesyłki w dniu oclenia mogły byó do­
starczone adresatom  -względnie wysłane do miejsca przeznaczenia. 
W zasadzie należy uskuteczniać clenie przesyłek pocztowych w tym 
porządku, w jakim  one nadeszły do urzędu pocztowego.
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W yjątek stanowią przesyłki pośpieszne, zawierające przedmioty 
ulegające zepsuciu i t. d., które mają pierwszeństwo przy ocleniu. Sto­
sownie do rozkładu jazdy najpierw  należy załatwić czynności celne, do­
tyczące przesyłek zamiejscowych, a następnie dotyczące przesyłek 
miejscowych.

Funkcjouarjusz pocztowy ma się stosować podczas wykonywania 
czynności celnych, otwierania przesyłek, wyjmowania, ważenia i licze­
nia zawartości do zarządzeń urzędnika celnego.

Otwieranie przesyłek musi być w ten sposób starannie i troskliwie 
przeprowadzone, aby bezwarunkowo nie uszkodzono zawartości i pier­
wotnego opakowrania. Znalezioną w przesyłce przy cleniu nieopakowanu 
gotówkę i papiery wartościowe ma urzędnik celny wrpisać w kwicie 
celnym, a dotyczący funkcjonarjusz pocztowy zapisek również podpisać. 
Gdyby w przesyłce był list zamknięty, zawierający przypuszczalnie 
pieniądze lub tylko pisino nie należy go otwierać, lecz przesyłkę 
zamknąć i po umieszczeniu odpowiedniej uwragi na liście przesyłkowym, 
natychmiast zwrócić przesyłkę w przepisany sposób do zagranicy.

Urząd celny wymierza cło za przesyłki pocztowe na podstawie 
deklaracji celnej i wyniku rewizji. Do przesyłek nadeszłych bez dekla­
racji celnej ma urząd pocztowo-celny na żądanie urzędu celnego wystawić 
zastępczą deklarację celną na podstawie dat uwidocznionych na adresie 
pomocniczym, lub na podstawie znamion dotyczącej. przesyłki. Przed­
stawianie osobnej deklaracji pisemnej nie jest wymagane.

Gdyby w danej przesyłce znaleziono przedmioty oznaczone jako wzory 
wolne od cła, a urząd celny nie chciał tego uznać, należy zażądać pi­
semnego oświadczenia od adresata, czy zgadza się na rozćwiartowanie, 
rozczłonkowanie, rozdarcie, przedziurawienie tego przedmiotu celem 
zyskania zwolnienia od należności celnej, czy też gotów jest opłacić cło. 
Zależnie od tego oświadczenia, które przy wykazie (patrz § 25) prze­
kazuje się urzędowi celnemu, należy albo oclić przesyłkę (jeżeli ad re­
sat zgodził się na opłatę cla), albo też oddać ją na przechowanie urzę­
dowi celnemu i spowodować osobisty współudział adresata przy cleniu.

Sposób oddania przesyłki na przechowanie urzędowi celnemu jest 
opisany poniżej w § 25.

§ 17
P o s t ę p o w a n i e  u r z ę d ó w '  p o c z t o  w o - c e l n y c h  z p r z e s y ł k a m i

o c l o n e m i , .
Oclone przesyłki mają być starannie opakowane, poczem, jeżeli te 

przesyłki są bez podanej wartości lub z podaną wartością, nie przekra­
czającą 5000 m arek poi. a 500 marek niemieckich, zamknięcie uskutecz­
nia się zapomocą nalepek urzędu pocztowo celnego, jeżeli zaś podana 
wartość jest wyższą lub, jeżeli zawartość stanowią przedmioty złote, 
srebrne lub klejnoty, zamkięcie przesyłki bez względu na jej wartość 
uskutecznia się zapomocą pieczęci lakowych lub plomb.
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Gdyby przy cleniu przesyłki zauważono, że zawartość jej stanowią 
przedmioty (złoto, srebro) podlegające opłacie probierczej, należy p rzer­
wać clenie, stwdeidzić, względnie uzupełnić w' deklaracji celnej z w a r ­
tość przesyłki i po należytem opakowaniu i zamknięciu pieezęcianftf la 
kowemi lub plombami oddać na przechowanie urzędowi celnemu, zawia­
damiając równocześnie o tem adresata '(§ 25 i S6).
Pozatem nie bierze urząd pocztowo-celny żadnego udziału w odprawie 
celnej i probierczej takich przesyłek, ani też w ściąganiu należytości 
celnej i probierczej.

Nalepkami należy też oblepić przesyłki oclone bez otwierania prze­
syłki, względnie bez oglądania zawartości. Urząd celny zaopatrzy każ­
dą ocloną przesyłkę, a przy paczkach i dotyczące adresy pomocfaicze 
w odcisk stempla urzędu celnego, liczbę porządkową rejestru celnego, 
względnie uwagę: ”wrolna od należności celnych

IJrząd pocztowo-celny natomiast nalepia na każdym pakiecie i ad­
resie pomocniczym nalepkę: „oclona pobrać należność celną" (druk 
nr. 64), lub „wolna od należności celnych" (druk nr. 65).

O ile na paczkach znajdują się nalepki zielone „do oclenia w . . . 
(druk nr. 59) należy je unieważnić aż do zupełnej nieczytelności, najle­
piej nalepkami druk nr. 64 lub 65. Na przesyłkach listowych, listach 
wartościowych i pudełkach wartościowych, przekreśli urząd pocztowo- 
celny uwagę: „do oclenia w .....................“, a umieści natomiast [czerwo­
nym atram entem  wpadającą w oczy uwagę: „oclono" lub „wolna od cła”.

*

§ 18.
Z a l i c z a n i e  n a l e ż n o ś c i  c e l n y c h  p r z e z  u r z ę d y  

p o c z t o w o-c e 1 n e.

Na wszystkie oclone przesyłki ma prowradzić urząd pocztowo-celny 
podwójnie przez kalkę „wykaz wypłaconych należności" celnych” (druk 
nr. 66). Oprócz tego wykazu ma urząd pocztowo-celny prowadzić pod 
wojnie przez kalkę „wykaz zwróconych nalóżności celnych na zwróco­
ne przesyłki” (druk nr. 68), do którego w'pisuje się przypadające do 
zwrotu od urzędu celnego należności celne za niedoręćzalne już oclone 
przesyłki.

Niedoręćzalne paczki, na których ciążą należności celne, mają 
pocztowe urzędy oddawcze zwracać nie wprost do urzędu wymiany, 
lecz do tego urzędu pocztowo celnego, w którym  przesyłka została 
oclona, a to celem odpisania należności celnych (restytucja cłah

Urzędy pocztowo celne mają należności celne wpisywać do ru ­
bryki 7 „wTykazu wypłaconych należności celnych” (druk nr. 66), ozna­
czając każdą wypłatę bieżącym numerem porządkowym, począwszy od 
nr. 1 przez cały miesiąc. Codziennie po ukończeniu czynności celnych 
ma urząd pocztowo-celny ustalić na podstawie „wykazu wypłaconych
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należności celnych” kwotę przypadający za oclone w tym dniu prze­
syłki i porównać tę kwotę z dotyczącem zestawieniem urzędu celnego. 
Ewentualne różnice należy natychmiast wyjaśnić, względnie usterkę 
sprostować.

Uzgodnienie sum - dziennych ma urzędnik pocztowy stwierdzić 
swoim podpisem w „rejestrze opłat celnych” urzędu celnego, a urzędnik 
celny w „wykazie wypłaconych należności celnych”. W ten sposób ma 
być stwierdzone zestawienie miesięczne w ostatnim dniu miesiąca.

Urząd pocztowo celny wpisze wszystkie należności do karteczki 
należytościowej przy dotyczących pozycjach i uwidoczni na karteczce 
należytościowej numer bieżący, pod którym  daną przesyłkę zapisano 
w wykazie należności celnych. Niezależnie od należności celnych ma 
urząd pocztowo-celny obciążyć każdą przesyłkę należnością za oclenie 
w kwocie 5 mk. niemieckich.

Należność za oclenie paczek i pudełek wartościowych pobiera się 
zawrsze od adresatów zarówno pryw atnych jak i władz i urzędów bez 
względu na jo, czy przesyłki zostały obciążone należnością celną, czy 
też uznano je jako wolne od tych należności.

Przypadającą kwotę za oclenie wstawiają urzędy pocztowo-celne 
do wyznaczonej na ten cel rubryki kartki należytościowej, oznaczając 
paczki pocztowe międzynarodowego obrotu (Colis postaux) „C. P.“ U rzę­
dy oddawcze wpisują w księdze oddawczej, względnie w kartach dorę­
czeń należytości za oclenie w rubryce, „dopłata”, oznaczając paczki 
międzynarodowego obrotu (Colis postaux) w rubryce „uwaga“ „C. P.‘ 
W razie niedoręczalności przesyłek skreśli się w kartkach należytościo- 
wych należności za oclenie tylko przesyłek listowych i listów w arto­
ściowych.

Należności za oclenie paczek i pudełek wartościowych, ciążące na 
zwróconych przesyłkach, mają uiścić nadawcy, które to należytości ma 
zaliczyć w karcie pączkowej polski urząd pocztowy wymiany zagranicz­
nemu pocztowemu urzędowi wymiahy.

Poza należytościami za oclenie paczek pocztowych międzynarodo­
wego obrotu (Colis postaux) *) w kwocie 5 marek niemieckich i poza 
należytościami składowemi, przepisanemi taryfą pocztową, nie pobiera 
urząd pocztowy oddawczy już żadnych innych należytości, jak np. za 
doręczenie. Przy przesyłkach pocztowych pozakonwencyjnych (Post- 
frachtstucke, messagerie) pobiera pocztowy urząd oddawczy oprócz na­
leżytości za oclenie, także inne należytości stosownie do obowiązujących 
wewnętrznych przepisów.

*)  Colis postaux  (P ostpack te) są to  paczki pocztowe do  5 względnie 10 kg. wagi 
z podaną w artością lu b  bez w artości, wym ieniane pom iędzy p aństw am i, k tó re  p rzystąp iły  do  
m iędzynarodowej um ow y dotyczącej w ym iany paczek, zaw artej w M adrycie d n . 30 lis topada 
1920 r. W szystkie inne paczki pocztowe w ym ieniane pom iędzy Polską, a  inncm i kra jam i n a  
podstaw ie poszczególnych um ów nie są paczkam i m iędzynarodow ego obrotu .

I
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§ 19.

O b r a c h u n e k  u r z ę d ó w  p o c z t o w o  - c e l n y c h  z u r z ę d a m i  .
c e l  n e m i .

Z końcem miesiąca na urząd pocztowo-celny zam knąć „wykaz wy­
płaconych należności celnych” tudzież „wykaz zwróconjch należności 
celnych za zwrócone przesyłki” . W tym  celu należy ód sumy rubryki 
7 „wykazu wypłaconych należności celnych”, k tóra  musi się zgadzać 
z sumą rubriki 8 tegoż wykazu, odjąć sumę rubryki 9 „wykazu zwró­
conych należności celnych za zwrócone przesyłki” (druk nr. 68). Różni­
cę należy płacić jako należność urzędu celnego za ubiegły miesiąc za - 
pomocą b lankie tu  pocztowej Kasy Oszczędności opiewającego na konto 
Centialnej Kasy Państwowej nr. 30110, wyszczególniając na odwrotnej 
stronie w dowodzie odbioru i złożenia wpłaconą kwotę jako  należność 
celną „za miesiąc . . . .  do pozycji . . . .  rejestru  opłat . . . .  
celnych” . N a odwrotnej stronie dowodu złożenia stwierdzi przed wpła­
tą  urząd celny zgodność zaliczonej kwoty odciskiem swojej urzędowej 
pieczęci i podpisem urzędnika. . Nadto sporządza urząd celny zestawie­
nie miesięczne należności eelnych w dw'óch egzmplarzach. Po sprawdzę., 
n iu  zgodności i podpisaniu przez urzędnika pocztowego zwraca się jeden 
egzemplarz tego zestawienia urzędowi celnemu, drugi zaś wraz z dowo­
dem odbioru Pocztowej Kasy Oszczędności dołącza się do pocztowych 
rachunków celnych. Po trzebną  ilość blankietów P. K O ma zamówić 
Inspektorat Pocztowy w Wydziale IV Ministerstwa Poczt i Telegrafów. 
Zamówienie takie należy uskuteczniać w grudniu każdego roku.

Ogólną sumę zapłaconych należności celnych należy wstawić jako 
wydatek w dziale przechodnim w otworzyć się m ającej rubryce (należ­
ności celne) ogólnego rachunku miesięcznego.

Do ogólnego rachunku miesięcznego należy dołączyć pierwopisy 
wykazu wypłaconych należności celnych i wykazu za zwrócone na­
leżności, zestawienia miesięcznego z urzędu pocztowo-celnego i dowód 
odbioru P. K. O. na wypłaconą kwotę. Kopje rachunków celnych prze­
chowuje urząd pocztowo-celny.

§ 20 .

P o s t ę p o w a n i e  W' p o c z t o w y c h  u r z ę d a c h  o d d a w c z y c h .

Pocztowy urząd oddawczy ma stwierdzić przez dokładne zbadania 
każdej zagranicznej przesyłki, czy przesyłka została oclona lub też. czy 
z. pominięciem urzędu celnego nadeszła nieoclona do miejsca przezna­
czenia. W  tym osta tn im  wypadku na urząd pocztowy oddawczy prze­
syłkę, natychm iast zwrócić do przynależnego urzędu pocztowo-celnego 
celem oclenia, wypisawszy na tej przesyłce kartkę odręcznie sporządzo­
nym  napisem „do clenia w ' .............................” .
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Za ścisłe przestrzeganie tycli przepisów czyni się funkejonarjuszów 
pocztowych materjalnie odpowiedziąlnymi. Za wydane bowiem prze­
syłki bez poprzedniego oclenia zostaną wymierzone należności celne we­
dług najwyższej taryfy celnej i ściągnięte do winnych funkcjonarjuszów.

Równocześnie przy sprawdzeniu, czy przesyłka została oclona, ma­
ją pocztowe urzędy sprawdzić, czy należności zaliczone w karteczce na­
leży tościowej zgodne są z kwotami uwidocznionemi w kwicie celnym, 
a dostrzeżone niedokładności sprostować i zgłosić urzędowi pocztowo- 
celnemu. R iwnież należy zgłosić w wymienionym urzędzie hr; k k -vitu 
celnego za pomocą zaświadczenia o zaginięciu kwitu celnego. Na mo- 
Ty tego zaświadczenia ma urząd pócztowo-celny wystarać się o dupli­
kat kwitu celnego w urzędzie celnym i przesłać urzędowi reklamują­
cemu. Zaświadczenie o zaginięciu kwitu przechowuje urząd pocztowo- 
celny w swoich aktach.

Urząd oddawczy ma wp:sać przed doręczeniem lub zawiadomie­
niem o nadejściu każdą przesyłkę obciążoną należnościami celnemi 
podwójnie przez kalkę do „wykazu pobranych należności ee ln \ch“ 
(druk nr. 69), wypełniając rubryki od 1 do 8 tego wykazu.

W rubryce 8 wpisuje się tylko dla przeglądu wymienione należności 
celne, rubrykę zaś 9 wypełnia się dopiero po uskutecznionem pobraniu 
należności tych od stron t. j. po odebraniu przesyłki przez odbiorcę. 
Przy wpisaniu paczek do tego wykazu należy numer bieżący, pod któ­
rym zapis ino przesyłkę do wykazu, wypisać na odwrotnej stronie adresu

będące przesyłki celne, podobnie jak każdą przesyłką 
krajową ma urząd oddawczy zapisać ponadto do księgi oddawczej 
paczek i listów wartościowych (druk nr. 2) względnie do list doręczo­
nych paczek i listów wartościowych (druk nr. 3a lub 3b), a to w mjśl 
instrukcji, obowiązujących dla paczek krajowych wogóle.

W Księdze oddawczej, względnie w liście doręczonych paczek i li­
stów wartościowych ma urząd pocztowy wypisać wszystkie należytości 
ciążące na przesyłce, a więc należności celne, stemplowe, w rubryce zaś 
,,dopłata“ należności za oclenie przeniesienie i t. d.

Wszystkie wymienione należytości pobierze urząd oddawczy w go­
tówce od adresata przy wydaniu względnie doręczeniu przesyłki. Na­
leżności celne zaliczy urząd oddawczy w sposób poniżej podany. Nale­
żytości zaś pobrane za oclenie, przeniesienie przesyłki, opakowanie 
i t. d. zaliczy urząd aż do czasu wydania marek dopłaty w gotówce 
i zarachuje w rachunku portowym (Portoliste). Po wydaniu natomiast 
marek dopłaty będzie zaliczał je za pomocę marek dopłaty, nale­
piając dotyczące znaczki markowe na odwrotnej stronie adresu po­
mocniczego.

Gdyby do końca misiąca dana przesyłka celna nie mogła być 
.doręczona, należy pozostawić rubrykę 9 „wykazu pobranych należności

pomocniczego. 
W mowie
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celnych'* niewypełnioną, w uwadze pr/y  tej pozycji zaznaczyć przenie­
sienie jej na następny miesiąc i daną przesyłkę wpisać do wykazu pobra­
nych należności celnych na następny miesiąc, powołując w uwadze zna­
miona wykazu poprzedniego miesiąca.

W ostatnim dniu każdego miesiąca mają urzędy oddawcze zliczyć  
kwotę rubryki 9 „wykazu pobranych należności celnych** i sumę koó- 
c°" ą  zaliczyć na przychód w dziale przyehodnim w otworzyć się rnają- 
cej nowej rubryce „należności celne** ogólnego rachunku miesięcznego.

Pierwopis wykazu pobranych należności celnych należy dołą- 
c?-yć do ogólnego rachunku miesięcznego, odbitkę zaś przechować 
Nv urzędzie.

Kartki należylościowe mają pozostać przylepione do adresów p o ­
mocniczych. Na żądanie adresatów można im wydać odpis kartki nale- 
z>’teściowej. K w ity  celne należy wydać adresatohi po zapłaceniu na • 
Miłości celnych. Do tego czasu przechowuje kwity celne poeztow\ 
Ul'ząd oddawczy.

§ 2 1 .
U s t ę p o w a n i e  w u r z ę d a c h  o d d a w c z y c h  p r z y  z w r a c a n i u  

n i e d o r ę c z a l n y c h  p r z e s y ł e k  ę e 1 n y  c h.
Gdyby przesyłka z jakiegokolwiek powodu była niedoręczalna lub 

adresat odmówił jej przyjęcia, należy przesyłkę skreślić w wykazie nu­
dnośc i celnych w ten sposób, aby wpis pozostał czytelny i po 

zaopatrzeniu przesyłki iralepką z nazwą urzędu pocztowo-celnego, któ- 
lego odcisk datownika znajduje się na adresie pomocniczym, zwrócić 
do tego urzędu wraz z kwitem celnym i adresem pomocniczym. Adresy 
Pomocnicze i kw ity  celne należy wysłać w kopercie do urzędu pocztowo- 
'elnego. Zarówno" na przesyłce jak i na kopercie zawierającej adresy 
Pomocnicze należy umieścić wyraźnie napis: „celem odpisania należno-
oi celnych do ..................... “ w uwadze w ykazu pobranych należności

oolnych, jak również w księdze oddawczej, względnie w liście doręczo- 
paczek i listów wartościowych należy zanotować dzień zwrotu 

111 ej see, do którego paczkę zwrócono.
p rzy kartowaniu paczek celnych w drodze powrotnej do urzędu 

( clhego należy postępować zupełnie w analogiczny sposób, jak podczas  
Przysłania z urzędu pocztowo-celnego do urzędu oddawczego.

P § 22’° s t ę p o w a n i e  w u r z ę d a c h  p o  cz  t o w o -cc  1 u y c h p r z y  o d p i -
' s y w a n i u  c ł a  za- z w r ó c o n e  p r z e s y ł k i .

Grząd poczt owo-celny skreśla na przesyłce i na adresie pomocni-  
z.vni zapiski dotyczące należności celnych, odcisk datownika, stwierdza  

°dbvtą odprawę i umieszcza uwagę „nie w'ydano z urzędu pocztowego'* 
oiaz odcisk swego datownika z dniem zwrotu przesyłki, następnie po 
°  azaniu jej urzędowi celnemu zaopatruje ją w nalepkę. , ,po odpisaniu
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cła zwrot do  ** (druk nr. H O ) i odeśle ją do polskiego urzędu w y­
miany celem wysłania przesyłki zagranicę. Gdyby przesyłka nadeszła 
bez kwitu celnego na urząd pocztowo-celny wdrożyć poszukiwania za 
kwitem celnym, a wrazie ujemnego wyniku zwrócić się do urzędu ce l­
nego z prośbą o zwrot należności celnych na podstawie zaświadczenia  
wystawionego przez urząd pocztowo-celny, stwierdzającego niedoręczal- 
ność i zwrot przesyłki do zagranicy.Gdyby pomimo tego zaświadczenia  
urząd celny odmówił zwrotu należności celnych, należy sprawę tę przed­
łożyć sprawozdaniem Inspektoratowi P. i T. do rozstrzygnięcia, zatrzy­
mując przesyłkę aż do dalszego zarządzenia przełożej władzy pocz­
towej.

Przesyłki, które uznano przy wejściu do Polski jako wolne od na- 
leżytości celnych, należy zwracać z pominięciem urzędu pocz.towo-cel- 
nego wprost do urzędu wym iany.

Na adresach pomocniczych należy również nalepić karteczkę (druk 
nr. 60) z wyszczególnieniem pocztowego urzędu wym iany. Adresy p o­
mocnicze, o ile jest ich niewiele należy wysyłać w kopercie do poczto­
wego urzędu wym iany wzgl. urzędu, pocztowo-celnego, który ma prze­
prowadzić restytucję cła.

Z większej liczby adresów ponfocniczych należy sporządzić w ią ­
zankę, umieścić na niej karteczkę z napisem pocztowego urzędu w y ­
miany i przesłać ją do tego urzędu w analogiczny sposób, jak przy 
przesyłkach krajowych w w ewnętrznym  obrocie.

Należytości pocztowe: jak za oclenie, za opakowanie, ważenie, 
składowe, które obciążają nadawcę przy zwrotnych paczkach należy  
pozostawić nie skreślone, a to w  tym  celu, aby polski pocztowy urząd 
wym iany mógł je zaliczyć w karcie zagranicznemu pocztowemu u rzę­
dowi wymiany.

§ 23.

O 1) ra c h u n e k  u r z ę d ó w  p o c z t o w o-c e 1 n y  c h p rz y z w r o c i e c 1 a 
z a  z w r ó c o n e  p r z e s y ł k i .

Należności celnych nie zwracają urzędy celne w gotówce. Obra­
chunek odbywa się w ten sposób, że urzędy pocztowo celne wpisują  
w szystkie zwrócone w ciągu miesiąca przesyłki celne do „wykazu zwró­
conych należności celnych za zwrócone przesyłki** (druk nr. 68) wypeł­
niając rubryki od 1 do 8 tego wykazu, rubrykę zaś 9 dopiero wtedy,  
gdy urząd celny przyjmie daną pozycję bez zakwestjonowania do wia­
domości. W  uwadze należy zapisać dzień zwrotu i pocztowy urząd w y ­
miany, do którego przesyłkę skierowano.

Gdyby pomimo zachowania wszelkich formalności tj. przedłożenia 
kwitu celnego i przesyłki urząd celny nie odpisał należności celnych  
urząd pocztowo-celny nie skreśla w kartce nnleżytościowej należności
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celnych, a to w ty m  celu, a b y  należności te obciążające  p rzesy łkę  
m ożna zaliczyć zag ran icznem u  pocz tow em u urzędowi w ym iany.

U rz ąd  pocztow o-celny potw ierdza odbiór zw róconych  należności 
ce lnych n a  odw rotne j s tron ie  k w itu  celnego lub r a  zaśw iadczeniu  o za­
ginięciu kw itu  (p a trz  § 20). P o tw ierdzen ie  odb ioru  zw róconych  należ­
ności ce lnych podpisać  m a naczelnik  u rzędu  pocztowo-celnego lub jego 
zas tępca .  /

W  o s ta tn im  d n iu  każdego m ies iąca  wzgl. w dniu  zam knięcia  w y­
kazu w yp łaconych  należności celnych (d ru k  nr.  66) ustali u rząd  pocz­
towo-celny ogólną miesięczną kw otę  zw róconych  należności celnych 
(rub. 9 w y k azu  zw róconych należności ce lnych za zw rócone przesyłki) 
i kwrntę tę  potrąci z miesięcznej k w o ty  należności ce lnych dłużnych  
urzędowi ce lnem u za przesyłki oclone w ty m  m iesiącu , .a różnicę w y p ła ­
ci jako  należność urzędu  celnego w sposób wr § 19 podany .

§ 24.

P r z e s y ł k i  p o c z t o w e z k a r t a m i d o  g r y.

W szystk ie  przesyłki zagran iczne, zaw iera jące  k a r ty  do g ry  m uszą 
być p rzekazane  do oclenia i s tem p lo w an ia  ty lko do tego u rzędu  pocz­
towego, w siedzibie k tó rego  z n a jd u je  się u r z ą d . skarbow y  upow ażn iony  
do s tem plow ania  k a r t  do  gry.

Siedzibą tak iego  u rzędu  skarbow ego dla polskiego G. Śląska są 
K atow ice.

G ran iczny  pocztow y u rząd  w y m ian y  sk ieru je  przesyłki zagran iczne 
z k a r ta m i  do gry  bezpośrednio  do u rzędu  pocztowo-celnego w K a to ­
wicach.

U rząd  pocztow o-celny w K a to w icach  po ro zu m ie  się bezpośrednio  
z do tyczącym  urzędem  sk a rb o w y m  upow ażn ionym  do s tem plow ania  k ar t  
do g ry , co do pory ,  w k tó re j  na leżałoby  przeprow adzić  s tem plow an ie  
k ar t  do gry. G dyby  u rz ą d  u p o w ażn io n y  do s tem plow an ia  k a r t  do gry 
nie zna jdow ał się w ty m  sam y m  lokalu  co u rz ąd  celny, wówTzas u rząd  
pocztow o-celny jest obow iązany  k a r ty  do g ry  w y jąć  z przesyłki i przez 
posłańca pocztow ego dostarczyć do s tem plow ania .

O stem plow ane k a r ty  do gry  przyniesie  z pow ro iem  posłaniec pocz­
towy i odda urzę  łowi pocztow'o-celnemu, k tó ry  zap ak u je  je do d o ty ­
czących p rzesy łek  pocztowwch.

Należytości s tem plow e dolicza u rząd  celny do należytości w kw i­
tach  celnych. U rzędy  pocztow o-eelne i urzędy' oddawcze p o s tęp u ją  z z a ­
liczeniem należytości stcmplowry ch  w analogiczny sposób, jak  z n a leż ­
nościami celijymi.
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§ 25.’

Z a k r e s  d z i a ł a n i a  u r z ę d ó w  p o c z t o w o - c e l n y c h  c o  d o  p r z e ­
s y ł e k ,  k t ó r y c h  c l e n i e  o d b y w a  s i ę  w o b e c n o ś c i  a d r e ­

s a t  ó w.

Przesyłki pocztowe, których odprawę celną mają przeprowadzić  
sami adresaci, jak przesyłki z pismami (manuskryptami) kosztowno­
ściami, drogiemi kamieniami, złotemi i srcbrnemi rzeczami, dalej prze­
syłki uszkodzone, a wreszcie przesyłki, których odprawa celna chwilowo 
nie może nastąpić z powodów stwierdzonych, a usuwalnych przeszkód 
np. brak pozwolenia przewozu, ma urząd pocztowo-celny dostawić do 
urzędu celnego i zawiadomić o tern adresatów, którzy sami spowodują 
oclenie tych przesyłek i uiszczą wprost urzędowi celnemu należności 
celne wymierzone przez urząd celny. W szystkie te przesyłki, które m a­
ją być doręczone przez urząd pocztowo-celny wpisuje urząd pocztow^o- 
oelny także do odnośnych ksiąg oddawczych (druk nr. 2/III) bez wzglę­
du na to, Czy adresaci mieszkają w okręgu doręczeń danego urzędu 
pocztowego, czy też poza obrębem doręczeń tego urzędu.

Przy oddawaniu przesyłek przez urzędy pocztowo-celne na prze­
chowanie urzędowi celnemu należy rozróżnić postępowanie dwojakiego 
rodzaju, a mianowicie: 1) oddawanie przesyłek celnych w urzędzie 
pocztowo-celnym o m ałym ruchu, 2) oddawanie przesyłek pocztowych  
w urzędzie pocztowo-celnym  o dużym ruchu pocztowym.

Jeżeli ruch urzędu pocztowo-celnego nie jest wielki wówczas urząd 
pocztowo-celny wpisuje wszystkie swoje przesyłki, mające się oddać 
urzędowi celnemu na przechowanie, oprócz zapisania w księdze oddaw­
czej (druk nr. 2/III) także do listy doręczonych paczek i listów warto­
ściowych (druk nr. 3b). Wpis uskutecznia urząd pocztowo-celny przez 
kalkę. Lista doręczonych paczek i listów wartościowych nosi wówczas 
napis: „W ykaz doręczonych paczek i listów wartościowych urzędowi 
celnemu". Napis ten należy zmienić odręcznie. Wykaz ten prowadzi się 
w ten sposób, iż wpisuje się od numeru 1 począwczy przez cały miesiąc 
przeznaczone do oddania przesyłki według rodzaju pod odpowiedniemi 
napisami np. listy wartościowe, paczki i t. d., zaznaczając po lewej 
stronie wykazu numer porządkowy, pod którem dana przesyłka w księ­
dze oddawczej została zapisana.

Oryginał wykazu, potwierdzony przez urząd celny przechowuje 
urząd pocztowo-celny, a odbitkę wykazu razem z przesyłkami oddaje 
urząd pocztowo-celny urzędowi celnemu.

Jeżeli ruch urzędu pocztowo-celnego jest znaczny, wówczas urząd 
pocztowo-celny może założyć dla przesyłek celnych osobną księgę oddawczą 
i prowadzić ją w trzech egzemplarzach, (arkusz wkładkowy i dwie o d ­
bitki).  Oryginał tworzy księgę oddawczą, pierwsza odbitka służy jako 
wykaz dla urzędu celnego, druga zaś potwierdzona przez urząd celny.
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jako  zapisek dla u rzęd u  pocztow o - celnego. .P r z y  n u m era ch  p o rz ą d ­
kow ych tej księgi oddawczej należy zaznaczyć w yraz: ,,cło“ . Za 
pisanych w celnej księdze oddaw czej przesyłek nie w pisu je  się ju ż  do 
ogólnej księgi oddaw czej,  ani też nie sporządza  się osobnego w ykazu  dla 
u rzędu  celnego. W  drug ie j  odb itce  księgi oddaw czej,  służącej j a k o  z a ­
pisek dla u rzędu  poeztowo-celnego, zaznacza u rz ąd  pocztow o-celny-przy 
każdej pozycji, c o s i ę z d a n ą  p rzesy łką  stało, np. „ p o d ję to  dnia  . . . .  “ — 

zw rócono d n i a ....................“ i t .  d.; w razie p o trzeb y  mogą być zak ła ­
dane osobne księgi oddawcze d la  paczek, pudełek  i listów w artośc io ­
wych.

W szystkie te przesy łk i,  k tó re  m a ją  być doręczone przez inne urzę­
dy  pocztowe w pisu jc-urząd  pocztow o-celny do osobnego w y k a zu  (dr. 3b) 
po d w ó jn ie  przez  ka lkę  i w raz  z o d b i tk ą  oddaje  urzędowi ce lnem u za p o ­
tw ierdzeniem  o ryg ina łu  odbioru  paczek.

§ 2G.
O b o w i ą z e k  u r z ę d u  p o c z t o w o -  c e l n e g o  w s t o s u n k u

d o  a d r e s a t a .
O o ddan iu  przesy łek  urzędowi ce lnem u na p rzechow anie  zaw iad a ­

mia się odbiorców  za pom ocą awizów lub recepisów oddaw czych.
D o każdego  aw iza  wzgl. recepisu  oddaw czego dołącza się zaw ia ­

domienie specjalne. Z aw iadom ien ie  to  tyczące się paczek, pudełek  
i listów w artościow ych, oraz listów poleconych , w ystaw ia  się na  d ru k u  
nr. 70. N a zaw iadom ien iach  do stron  zaznacza się w  fo rm ie u łam k a  
nr. p o rządkow y  w ykazu  jako  licznik i njinier po rządkow y  księgi oddaw­
czej jako  m ianow nik .

W zaw iadom ien iu  zaznacza się ty lk o  należytośei za przeniesienie * 
przesyłki do u rzędu  pocztowo-celnego. N ależytość  ta  rów na się należy- 
tości przepisanej ta ry fą  pocz tow ą za doręczenie paczki adresatow i. *)j

W ystaw ione zaw iadom ienie  wręcza urząd pocztowo - cę lny  a d re s a ­
tom  z własnego okręgu  za pokw itow aniem  w książeczce doręczonych 
uwiadomień, zaw iadom ienia  zaś dla adresa tó^ ' należących  do innych 
urzędów  pocz tow ych  za pośredn ic tw em  właściw ych urzędów  oddaw ­
czych, k tó re  nades łane  im zaw iadom ienia  doręcza ją  ad resa to m  w ten 
sam  sposób.

A dresat zg łaszający  się z zaw iadom ien iem  w urzędzie  pocztowo- 
ee ln y m  uiszcza w szystkie  należytośei pocztow e, c iążące na przesyłce.

P o  podjęciu  przesyłki w urządzić  ce lnym  .przez ad resa ta ,  dołącza 
u rząd  pocztowo - ce lny dotyczące  zaw iadom ienie do odnośnego do k u ­
m en tu  oddaw czego. i

*) Az do dalszego zarządzenia nie pobiera się narazie ud polskim Górnym 
Śląsku żadnych należytośei za doręczanie paczek, a więc i należytośei za prze lie 
sienie paczek do urzędu pocztowo-celnego.
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Po pobraniu wszystkich neleżytości, wydaje urząd pocztowo-celny 
adres pomocniczy adresatowi, na którem  umieszcza odręcznie lu b  za 
pomocą stempla n ap is :.m ożna  wvdać“ . > Napis ten zaopatru je podp;- 
sem i odbiciem datownika. Na podstawie adresu pomocniczego w ten 
sposób oznaczonego i przez adresata przepisanego, wydaje urząd celny 
adresatowi paczkę po ocleniu i pobraniu należności celnych. Odebrane 
od adresatów adresy pomocnicze układają urzędy celne według nume­
rów porządkowych, wykazów oddawczych (wzg. księgi oddawczej) 
i oddają urzędom pocztowo-celnym codziennie lub co pewien czas we­
dług obopólnej umowy. Urząd pocztowo-celny kontro lu je  na podsta­
wie odebranych adresów pomocniczych term inow y odbiór paczek i prze­
chowuje wymienione adresy pomocnicze w sposób przepisany.

- § 27 .

■ P r z e s y ł k i  w y c h o d z ą c e  z P o l s k i  do z a g r a n i c y .

Przesyłki nadawane przez nadawców do zagranicy muszą posiadać 
wszystkie dokum enty, jakie są potrzebne dla przesyłek zagranicznych tj. 
pozwolenie wywozu o ile towar podlega zakazowi wywozu, deklaracje 
celne i statystyczne i t. d. Dokum enty te obowiązany jest dostarczyć 
nadawca przesyłki urzędowi pocztowemu przy nadaniu przesyłki. Urzędy 
pocztowe przy jm u jące 'p rzesy łk i do zagranicy, mają badać czy doku­
menty wymienione dostarczyli nadawcy. W  razie braku wymienio­
nych dokumentów przesyłek 'n ie  należy przyjmować. Dokumenty na­
leży ostemplować datownikiem i wynotować je na adresie pomocni­
czym.

Wszystkie przesyłki idące z Polski do zagranicy muszą być przed 
wywozem do zagranicy dastarczone urzędowi celnemu do oględzin cel­
nych. Dostarczenie przesyłek do oględzin celnych może spowodo­
wać albo:

a) sam nadawca, albo,
b) urząd pocztowy.

9

a) Jeżeli nadawca sam dostarcza przesyłkę urzędowi celnemu do 
oględzin celnych, wówczas ma się postarać, aby po oględzinach celnych 
przesyłkę zamknięto wr urzędzie celnym plombą urzędu celnego i zao- 

. patrzono ją  w' odcisk stempla urzędu celnego. Urząd pocztowy p rzy j­
mując taką przesyłkę, bada czy zamknięcie przesyłki plombą nic jest 
naruszone, czy znamiona przesyłki'wypisane w pozwoleniu wywozu są 
zgodne z przesyłką. Następnie po stwierdzeniu nienaruszalności prze­
syłki i dostarczeniu przez nadawcę wszystkich dokumentów przewo­
zowych (adresu pomocniczego, deklaracji celnej i statystycznej, pozwo- 
lcnia wywozu i t. p.) p rzy jm u je  ją .'

W drodze z urzędu nadawczego do polskiego pocztowego urzędu 
w ym iany należy z tą przesyłką postępować ja k  z przesyłką krajową.
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•’ocztowy urząd wymiany nie dostarcza do rewizji celnej takich prze­
syłek, lecz po wpisaniu ich do karty paczkovej wysyła do zagranicy.

b) Jeżeli przesyłki do oględzin celnych nie dostarcza sam nadaw- 
('a. wówczas zadanie to spełnia pocztowy urząd wymiany, o ile jest za­
kazem urzędem celnym wzgl. urząd pocztowo-celny.

Urząd celny zależnie od uznania bada wszystkie lub niektóre prze­
syłki, zaopatruje je i przynależny dokument wywozu i adres pomocni­
czy w odcisk swego stempla i odpowiednią uwagę, zatrzymując nastę­
pnie pozwolenie wywozu. Wszystkie czynności jak otwieranie, zamy­
kanie, wyjmowanie zawartości i ponowne opakowanie uskutecznia służba 
pocztowa odpowiednio do wskazówek urzędu celnego i pocztowego. 
Koszta za przepakowanie przesyłek w urzędzie celnym kontrolowanych 
zaliczy urząd pocztowo-celny odbiorcy paczek, przez wynotowanie  
kwoty na adresie pomocniczym/którą urząd wymiany wpisuje do karty 
pączkowej wr kolumnie 9 -tej.

Za dostarczenie do oględzin celnych i za interwencję, przy oglę­
dzinach celnych przesyłek nadanych w Polsce do zagranicy nie pobiera 
się żadnych należytości.

Sprawdzone przez urząd celny przesyłki, dalej przesyłki, których 
sprawdzenie urząd celny uznał za zbyteczne, tudzież przesyłki spraw­
dzone przez urząd celny przed nadaniem na pocztę, zapisuje pocztowy 
urząd wymiany pojedynczo do kart pączkowych w myśl przepisów wszech­
światowej umowy pocztowej o wymianie paczek pocztowych tudzież 
w myśl instrukcji wydanej przez M. P. i T. dla granicznych pocztowych 
urzędów  ̂ wymiany i przekazuje do zagranicznego pocztowego urzędu 
wymiany.

§ 28.
P r z e s y ł k i  p o c z t o w e  z a  c e l n ą  k a r t ą  k on w oj o w ą  w z g l .  

k a r t ą  w a r u n k o w e j  o d p r a' w y.
W sprawie postępowania z przesyłami pocztowemi za celną kartą 

konwojową wzgl. kartą warunkowej odprawy, nastąpi osobne zarządze­
nie po uzgodnieniu przepisów pocztowych z przepisami skarbowemu ,

§ 29.
O g r a n i c z e n i a  g o s p o d a r c z e  p o m i ę d z y  p o l s k i m  G ó r n y m  

Ś l ą s k i e m  a r e s z t ą  P o l s k i .
Aż do czasu ujednostajnienia przepisów skarbowych i podatkowych 

obowiązujących na Górnym Śląsku z przepisami skarbowemi i podatkowe- 
mi, obowiązującemu w innych dzielnicach Polski, będzie dla obrotu towa­
rowego pomiędzy Polską a Górnym Śląskiem istniała granica gospodar­
cza. Jakim ograniczeniom przewozowym i które przedmioty będą pod­
legały w obrocie pomiędzy Górnym Śląskiem a innemi dzielnicami Pol­
ski, zostanie wydane później zarządzenie po zapadnięciu decyzji kom­
petentnych władz państwowych, N
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Stosow nie do tego w ydane  zos taną  za rząd zen ia  co do ob ro tu  pącz­
kowego i ogran iczeń  przewozow ych w ru c h u  pocz tow ym  pom iędzy  P o l ­
ską, a polskim G ó rn y m  Śląskiem.

W ru ch u  pączkow ym  pocztow ym  pom iędzy  Po lsk im  G. Śląskiem, 
a Niem ieckim  G. Ś ląskiem  obow iązu ją  przepisy o ograniczeniach  przy - 
w ozowych wzgl. wywozow ych te  sam e, co do innych  kra jów  zagran icz­
nych, o ile w ty m  przedm iocie  nie n a s tą p ią  osobne za rządzenia .

D) Przepisy pocztowo-celne w przedmiocie clenia przesyłek listowych.

§ 30.
P r z e s y ł k i  l i s t o w e ,  p o d l e g a j ą c e  o d p r a w i e  c e l n e j .

Przesyłki listowe, co do k tó ry ch  zachodzi uzasadn ione  podejrzenie, 
że zaw ie ra ją  p rzedm io ty  p o d lega jące  opłacie  celnej, albo k tó re  organa 
celne zakwalifikowały , jako podlegające  ocleniu, a w szczególności 
p róbk i  tow arow e i wszystkie  przesyłki l istowe zaw iera jące  p rzedm io ty  
m onopolu  państw ow ego bez w zględu na wagę, m a ją  u rzędy  pocztowo 
przekazyw ać u rzędom  ce lnym  do rewizji celnej.

Dom niem anie, że przesyłki listowe zaw iera ją  p rzed m io ty  podlega­
jące  ocleniu, może uzasadn ić  adres przesyłki, napis  na  przesyłce, ob ję­
tość, c iężar przesyłki i t. p.

§ 31.
P r z e k a z y w a n i e  p r z e s y ł e k  l i s t o w y c h  d o  ' u r z ę d u  

p o c z t o w o - c c l n e g o .

P rzek azy w an  e p rzesy łek  listowych do odpraw y celnej odbyw a s ;c 
w ten  sposób, że pocztowe urzędy  w ym iany , p rzy jm u jące  odsyłki zag ra ­
niczne, w zględnie inne urzędy pocztowe, k tó re  d an ą  przesyłkę zakwe- 
s t jonow ały ,  m a ją  ta k ą  przesyłkę z a o p a trzy ć  w zie loną n a lep k ę  z nap i­
sem ,,do oclenia w . . . . “ (druk nr. 59), umieścić na tej nalepce 
od r  ocznie nazwę przynależnego u rzędu  pocztowo-celnego i skierować ją  
n a jb l iższą  d rogą  do tego urzędu .

Do k a r ty  odsylkowej na leży  przesyłki tak ie  w pisać szczegółowo 
z podan iem  miejsca n ad a n ia  i p rzeznaczen ia ,  a p rz y  przesyłkach pole­
conych także i n u m e ru  nadaw czego i w rub ryce  , ,u w ag a“  umieścić do ­
pisek ,,do oclenia11.

Przesyłki listowe, przeznaczone do odpraw y celnej, należy do łą ­
czyć do w iązanek  przesyłek re jes trow anych ,

W ko lum nie  ilościowej kar ty ,  p rzesyłek zw ykłych  przeznaczonych 
do odpraw y  celnej nie za licza  się do liczby p rzesy łek  re jes trow anych , 
lecz ty lko  pod zam knięciem  k a r ty  w ypisu je  się osobno ich ilość (np. 3 
listy zwykłe) do oclen ia .

N a za rządzen ie  In s p e k to r a tu  P. i T. am b u lan se  odb ie ra jące  bez­
pośrednie  odsyłki z zagranicy , jak  również i s ta łe  urzędy  w ym iany,
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w k tó ry ch  siedzibie n iem a u rzęd u  poczt owo-celnego m ogą sporządzać 
s tałe odsyłki z k a r tą  oznaczoną nap isem  ,,ce ln a"  do urzędów poczto­
w ych w k tó ry ch  siedzibie z n a jd u ją  się u rzędy  celne.

§ 32.
P o s t ę p o w a n i e  w u r z ę d z i e  p o c z  t o w o - c e l  n y  m.

U rząd  pocztow o - celny, odb ie ra jący  odsyłkę p rzekazu je  zaw arte  
w odsylce, przesyłki listowe przeznaczone do oclenia, bezpośrednio  do­
tyczącem u oddziałowi pocztow o-celnem u za pom ocą k a r ty  d ru k  12 lub  
12a; s tałe zaś w orki z k a r tą  celną, wpisane dd w y k azu  oddawczego, za 
potw ierdzeniem  w dotyczącej pozycji tego wykazu.

Jeżeli jed n ak  przy .o tw ie ran iu  worków z zagraniczną korespon­
d en c ją  listową w s 'n h c l i  u rzędach  w y m ian y  wzgl. w urzędach  poczto- 
w o-celnych  byw a obecny fu nkc jona rjusz  celny, ma u rząd  pocztow y za­
prosić go do interwencji.

In terw enc ja  fu nkc jona riusza  celnego przy  o tw ieran iu  worków z ko­
respondencją  zag ran iczną  nie moż? być bezw arunkow o powodem nic- 
o tw ierau ia  poczty  w przep isanym  czasie, za leżnym  od stosunków' m iej­
scowych d a n c .o  u rzędu  pocztow ego, jego połączeń kursow ych i czasu 
rozpoczęcia s łużby  doręczeń. Czas in terw encji  organów' ce lnych  p rz \  
o tw ieran iu  worków z zag ran iczn ą  pocztą  listową, w' tych u rzędach , 
w k tó rych  o tw ieranie odbyw a się w obecności organów’ celnych, u s ta la ­
j ą  urzędy w’y m ia n y  w ^ lę d n ie  urzędy pocztowo-celne w' porozum ien iu  
z u rzędam i ceinemi.

In te rw en c ja  fu n k c jo n a r ju sza  celnego przy  o tw ieran iu  worków 
z jirzesyłkami listowem i, m a się ogran iczyć do  s tw ierdzen ia ,  k tó re  
przesyłki należy d o s ta ń z y ć  urzędowi ce lnem u do rewizji celnej.

Przesyłki listowe zakw alif ikow ane p rzez  fu nkc jona rju sza  celnego 
jako  podlegające rewizji, m a  u rząd  pocztow y oddzielić od innych  p rze­
syłek i n as tęp n ie  w’ sposób p rzep isan y  in s t ru k c ją  dom ow ą przekazać 
oddziałow i pocztow o-celnem u do clen ia  za pom ocą  konsygnac ji .  Tak 
przesyłki polecone, jak  i zw ykłe wpisać do konsygnac ji  szczegółowo, za ­
znacza jąc  p rzy  p rzesy łkach  poleconych miejsce n adan ia ,  n u m e r  na­
daw czy i m iejsce p rzeznaczen ia  p rzesy łk i,  przy  przesy łkach  zaś listo­
wych zw ykłych miejsce nadan ia  i p rzeznaczen ia  z uw agą , ,zw y k ła“ .

W ogólnej sum ie  tego w'ykazu prow adzonego  za pom ocą kalki po­
dwójnie, należy zaznaczyć oddzielnie ilość przesyłek poleconych, a od­
dzielnie ilość przesyłek zwykłych.

O ddział poeztow o-celny, sprawdziwszy na podstaw ie  konsygnac ji  
ilość i całość przesy łek  lis tow ych p rz y s tę p u je  do odpraw y celnej;

P rzesy łk i listowe ta k  zwykłe, jak  i polecone obciążone cłem. w p i­
suje oddział pocztowo-celny do „w y k azu  w ypłaconych  należności cel- 
nyclr* prow adzonego podw ójn ie  w analogiczny sposób, jak  się to  dzieje
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z paczkami (patrz § 18). Rów nocześnie w konsygnacji przy dotyczącej 
przesyłce w pisuje się nr. porządkowy „w ykazu w ypłaconych należności 
celnych", pod którym  przesyłkę wpisano. Przesyłek listowych, które 
uznane jako wolne od należności celnych oddział pocztow o-celny nic 
wpisuje do „w ykazu w ypłaconych należności celnych", lecz po zazna­
czeniu tak przy przesyłkach poleconych, jak i zw ykłych w> konsygnacji 
tego faktu, przez dopisanie słowa „w olna od cła" razem z innemi prze­
syłkam i listów em i, obciążonem ' cłem , przekazuje właściwem u oddziało­
wi, celem  w ysłania na m iejsce przeznaczenia, w zględnie doręczenia 
adresatowi.

§ 33.

P o s t ę p o w a n i e  z p r z e s y ł k a m i  l i s t ó w e m i  w u r z ę d z i e  p o- 
c z t o w o - c e 1 n y  m , j> o o c l e n i u .

Do przesyłek listow ych tak zw ykłych, jak i poleconych, urząd 
pocztaw o-celny nie w ystaw ia, ani zastępczych adresów pom ocniczych, 
ani też zastępczych deklaracji celnych. Na przesyłce, którą uznano ja ­
ko wolną od cła, na urząd pocztowo-celny po uniew ażnieniu napisu
„do clenia w ..................... “ (dr. n r  59) nalepić karteczkę z napisem
„w olna od cła" (dr. nr. 65), względnie um ieścić odręcznie czerwonym  
atram entem  napis „w olna od cła" i spowodować um ieszczenie obok 
odcisku stem pla przez urzędnika celnego.

N atom iast przesyłki listowe obciążone cłem tak zw ykłe jak i po­
lecone, na urząd pocztow o-celny po usunięciu napisu ,,do oclenia  
w . . . " (dr. nr, 59) zaopatrzyć w nalepkę z napisem  „oclona po­
brać należności celne . . . . " (dr. n. 64) względnie um ieścić napis 
czerwonym atram entem  odręcznie, zaopatrzyć w? odcisk stem pla urzędu 
celnego i w- liczbę porządkową „wykazu w ypłaconych należności 
celnych".

Do kwitów celnych w ystaw ionych przez urząd celny na przesyłki 
obciążone cłem  ma urząd pocztow'o-celny przyczepić trwale karteczkę 
należytościow ą (dr. nr. 63) i w ypisać na niej należności celne, według  
celnego kw itu , num er wykazu w ypłaconych należności celnych, ewen­
tualnie in n e-n a leży tośc i pocztow e lub skarbowe i pod kopertą przesiać 
ją  jako pism o polecone do urzędu oddawczego.

Na przesyłkach listow ych n ieobciążonycli cłem, ma urząd poczto­
wo- celny w ycisnąć stem pelek z analogicznym  napisem  jak karteczka 
należytościow e i w ypisać ew entualn ie należytości pocztowe n. p. za 
opakowanie.

Jeżeli chodzi o przesyłki, które ma urząd pocztow o-celny sam  
w ydać adresatom , a zależnie od stosunków  lokalnych, nie czyn i tego  
oddział pocztow o-celny, ma tenże rów nocześcnie przy przekazaniu prze­
syłek listow ych obciążonych cłem oddziałowi oddawczem u, wzglę-
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dnie doręcza jącem u oddać także  k w ity  celne z kar teczkam i nalcży- 
tościowemi.

P rzekazyw an ie  przesyłek  lis tow ych tak  zw ykłych, j a k  i poleco­
nych , po  odprawie celnej przez  oddział celny oddziałowi oddaw czemu, 
względnie dalej p rz ek az u ją cem u  przesyłki do urzędów pocztow ych od 
daw czych (m iejsca p rzezn aczen ia  przesy łk i) odbyw a się w sposób u s ta ­
lony in s t ru k c ją  domową. W każdym  je d n a k  razie przesyłki lis tow e tak  pole­
cone, ja k  zwykle obciążone cłem, a polecone naw et wolne od należności 
ce lnych, m ają  być p rzekazyw ane przez  oddział pocztowo-'eelnv szcze­
gółowo w pisane w konsygnacji ,  względnie zap isku  podręcznym , n a to  
miast przesyłki zw ykłe listowe, nie obciążone c łem — sum aryczn ie .

/ ■ ' - 
§ 31-

P r z e k a z y w a n i e  z a g r a n i c z n y c h  l i s t o w  y c h  p r z e s y ł e k  p r z e z .
u r z ą d  p o c z t o w o - c e l n y  d o  u r z ę d ó w  o d d a w c z y c h .

U rząd  pocztow o-celny, o ile sam  nie jest u rzędem  oddaw czym  dla 
przesyłek listowych, doręczonych prżez siebie, p rzekazu je  wszystkie 
przesyłki l is to w e , . zw ykle i polecone, obciążone należnościami celnemi 
w ten sposób, że zap isu je  je  szczegółowo w k a r tk a c h  z podan iem  m ie j ­
sca nadan ia  i p rzeznaczenia , a przy 'po leconych■•także z podan iem  n u ­
m eru nadaw czego  i dopiskiem  ,,<lo“ , poczem dołącza je  do w iązan ek  
l isfów re jes trow anych .

§ 35.
P o s t ę p o w a n i e  w u r z ę  d a c h o d d a w c z y c h .

U rzędy  pocztow e oddaw cze w pisu ją  polecone przesyłki listowe 
obciążone cłem stosownie do is tn ie jących  przepisów' n a jp ie rw  do d ru ­
ku L age rbuch  d. r. nr. (.. 100,91 lub 136 w zględnie . B es te llungsbuch  
d. r. nr. 124 a, b, lub c w zględnie przy p rzesy łkach  za p o b ran iem  d. 
r. n r .  C. 112, a po w yczerpan iu  zaś tych  druków do polskich druków 
pocztow ych t. j. do księgi oddawczej poleconych przesy łek  (d ruk  nr. 48). 
lub 30, jeżeli są za pobran iem , w zględnie do listy doręczonych poleco- 
nych przesy łek  listowych, a n as tęp n ie  do , .w ykazu p o b ran y ch  nule 
żuości ce lnych"  w ana log iczny  sposób jak  przy paczkat h jTocztow'ych 
(p a trz  § 2 0 -instrukcji o cleniu paczek).

P rzesy łk i  listowie zwyłe obciążone cłem w pisu ją  urzędy  oddawcze 
ty lko do w y k a zu  p o b ra n y ch  należności celnych.

Przesyłek  pocztow ych lis tow ych obciążonych  cłem, do k tó ry ch  nic 
nadeszły kw ity  celne nie w olno b ezw arunkow o w ydaw ać ad resa tom , lecz 
zażądać w drodze p isem nej od u rzędu  pocztowo-celnego nadesłania 
kwitu celnego, względnie d u p l ik a tu  kw itu  celnego.

Za w y d an ie  przesy łek  bez pobran ia  należności pocz tow ych  i sk a r ­
bowych czyni się fu nkc jona rjuszów  pocztow ych osobiście m a te r ja ln ie  
odpowiedzia lnymi.
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§ 36.
Z w r o t  p r z e s y ł e k  n i e p r z y j ę t y c h  i n i c d o r ę c z a l n y c h .

Przesyłki listowe obciążone cłem, k tó re  z jakiegokolwiek powodu 
stały się niodoręezalnemi, ma urząd pocztowy po skreśleniu w sposób 
czytelny w wykazie pobranych należności celnych i zaznaczeniu w księ­
dze oddawczej poleconych przesyłek, dat y zwrotu i nazwy urzędu pocz- 
towo-eelnego, zawsze skierować przesyłkę do tego urzędu pocztowo-ccl- 
nego, w k tó rym  przesyłkę obciążono cłem.

Przekazywanie tych przesyłek odbywa się szczegółowo w ana lo ­
giczny sposób, jak  z urzędu pocztowo-celnego do oddawczego.

Na przesyłkach tego rodzaju  ma urząd oddawczy umieścić napis:
,celem odpisania należności c e l n y c h ................. ” nazwę urzędu pocztowo-
celnego. K w it  celny razem z karteczką  należytościową ma urząd od­
dawczy skierować równocześnie ze zwrotem przesyłki pod kopertą urzę­
dowym listem poleconym do urzędu pocztowo-celnego.

§ 37.
P o s t ę p o w a n i e  w u r z ę d z i e  p o c z  to.w o - c ę l n  y in z p r z e s y ł .

k a m i z w r o t  n e m i .

Urząd pocztowo-celny ma przesyłkę pocztowo-lislową obciążoną 
cłem razem z kwitem celnym i karteczką należytościową przedłożyć 
urzędowi celnemu dla odpisania należności celnych. Po odpisaniu n a ­
leżności celnych i zapisaniu przesyłki ,,do wykazu zwróconych należ­
ności celnych na zwrócone przesyłki (Nr. 68) ma urząd pocztowo celny, 
skreślić na  przesyłce listowej wszelkię zapiski jak  np. napis „celem od-
p s inj a należności c e ln y ch  ‘ i nazwę urzędu pocztowo-celnego
i po umieszczeniu kartki dr. Nr. 60 z napisem ,,po odpisaniu cła zwrot
d o  “ i nazwy urzędu wymiany, przekazać w sposób przepisany
jak wszystkie inne przesyłki listowe z zagranicy'.

' § 38.
O b r a c h u n e k  u r z ę d u  p o c z t o w o - c e l n e g o  z u r z ę d e m

e e 1 n y jn .

Obrachunek urzędów pocztowo celnych przy zwrocie cła na zwró­
cone przesyłki listowe następuje  w analogiczny sposób, jak  za paczki 
pocztowe przedstawiony' w § ‘23 instrukcji  dla clenia paczek. Zwraca­
nych do zagranicy poleconych przesyłek listowych nie można obciążać 
żadnemi należytościami skarbowemi, lub za pośrednictwo przy cleniu. 
Należytość za pośrednictwo przy cleniu należy skreślić w kartce nale­
ży tościowej. Gdyby z jakiegokolwiek powódu urząd celny pomimo p rze ­
dłożenia m u przesyłki listowej obciążonej cłem wraz z kwitem celnym, 
odmówił zwrotu należności celnych, ma urząd pocztowo celny narazić 
przechować taką  przesyłkę u siebie i o fakcie tym  zawiadomić Inspc-
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k to ra t  P ocz t  i Telegrafów , p rzed k ład a jąc  rów nocześnie  w szystkie ak ta  
do tyczące przedm io tow ej sp raw y.

§ 39-
P o s t ę p o w a n i e  z p r z e s y ł k a m i  1 i s t o  w e mi ,  k t ó r e  z a w i e r a j ą  

p r z e d m i o t y  z a k a z a n e  d o  p r z y w o z u .

G dyby urząd  ce lny  zakw estjonow ał dopuszczalność  jak ie j  przesyłki 
listowej zagranicznej do p rzyw ozu  ze względu n a  is tn ie jące  p rzepisy  
skarbow e, m a  u rząd  pocztow y postąp ić  z t a k ą  p rzesy łką w sposób o k re ­
ślony osobnemi przep isam i,  t rak tu jąc em i  o obrocie tow arow ym  p rzed ­
m iotów  zakazanych  do wywozu wzgl. przywozu.

§ 40.
P o s t a n o w i e n i a  o g ó l  n e.

P rzed  odpisan iem  należności celnych u rzęd o m  pocztow o-celnym  
bezw arunkow o nie w olno zwnócić p rzesy łek  listowych obciążonych  cłem 
do zagranicy . F u n k c jo n a r ju sze  pocztowi w inni n ieprzeprow adzen ia  od­
pisania należności ce lnych z pow odu  n iezachow ania  p rzepisanego postę­
pow ania  p rzy  zwrocie przesyłek l is tow ych  zag ran icznych  obciążonych 
cłem, b ę d ą  pociągani do odpowiedzialności m a te r ja ln e j  i pokryc ia  n a ­
leżności ce lnych niezw róconych przez władze skarbowe.

E) Za pośrednictwo przy cleniu przesyłek listowych pobiera się należytość za 
pośredniczenie w kwocie 5 m k. n.

R e w i z j a  c e l n a  l o k a l i  i w o z ó w  p o c z t o w y c h .

Organa u rzędów  celnych są u p raw nione  w w ykonan iu  swej służby 
przeglądać m ag azy n y  i ub ik ac je  s łużbow e pocz tow ych  urzędów stałych 
i ruchom ych , oi'az wozy i w agony pocztow e i być obecnem i p rzy  o tw ie­
ran iu  odsyłek, w' k tó ry ch  m ogą zn a jd o w ać  się przesyłki z zagranicy .

W ym ien ione  organa skarbow e dokonyw w ją koniecznej rewizji 
zawsze w obecności naczeln ików  do tyczących  m ie jscow ych  u rzędów  po­
cztow ych, do k tó ry ch  m a ją  zwTracać  się w razie zachodzącej potrzeby.

N aczelnicy pocztowi m ogą delegow ać do tej czynności swoich za­
stępców  lu b  innych  u rzędn ików  pocztow ych.

Rew izje celne, urzędów s ta łych  przeprow adza się podczas  poczto­
wych godzin służbowych.

Przeg lądan ie  wragonów' pocztow o-kolejow ych (am bu lansów ) doko n y ­
w a ją  o rgana  ty lk o  podczas pos to ju  na s tac jach  w tow arzys tw ie  nacze l­
n ików  s ta łych  najb liższych urzędów poczlow ych, a lbo  ich zastępców lub  
innych organów  rew izyjnych .
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R e w iz ja  in n y c h  w ozów  p o c z to w y c h  n ie  m o że  o d b y w a ć  się n a  
g o śc iń cach  lecz t y lk o  w o b rę b ie  n a jb l iż s z y c h  u rz ę d ó w  p o c z to w y c h  s t a ­
łych  le ż ą c y ch  n a  l in j i  k u r s u  p o cz tow ego .

N ie z n a n e  osob iśc ie  o rg a n a  s k a rb o w e  m a j ą  s ię  w y le g i ty m o w a ć  n a le ­
życ ie  co do  u p o w a ż n ie n ia  s łużbow ego , d o ty c z ą c y m  fu n k c jo n a r ja s z o m  
p o c z to w y m .

K o n ie c z n a  rew iz ja  c e ln a  w in n a  o d b y w a ć  się w te n  sp o só b  i w t a ­
kim  czas ie ,  a b y  to k  s łu ż b y  p o cz to w ej  n ie  u c ie rp ia ł ,  t a j e m n ic a  u rz ę d o w a  
nie b y ła  n a ru s z o n a  i o d p o w ie d z ia ln o ść  z a r z ą d u  p o c z t  ow ego by ła  w zg lę­
d n ie  z a b e z p ie c z o n a .

O rg a n a  s k a rb o w e  o g ra n ic z a ją  sw o ją  cz y n n o ść  do k o n ie c z n y c h  roz­
m ia ró w ,  zaś  f u n k c jo n a r ju s z e  pocz to w i m a j ą  im  b y ć  p rz y  te rn  pom ocn i.

O d o k o n a n e j  r e w iz j i  ce ln e j  d o n o sz ą  k ie ro w n ic y  a m b u la n s ó w  (poczt 
ru c h o m y c h )  za  p o ś re d n ic tw e m  d z ie n n ik a  p o d r ó ż y  sw e m u  p rz e ło ż e ń s tw u .

N iep raw id ło w o śc i  lu b  p r z e s z k o d y  w ty m  w zględz ie  m a ją  k ie ro ­
w n ic tw a  urzędów ’ s ta ły c h  i p rz e ło ż e ń s tw a  a m b u la n s ó w  do n o s ić  p rz e ło ż o ­
nej w ład zy .

F) - W olność od rewizji celnej korespondencji władz państwowych, konsular­
nych i dyplomatycznych.

P a c z k i  i p rz e sy łk i  l is tow e n a  k tó r y c h  u w id o c z n io n o  z a p o m o c ą  n a ­
p isu  i z a m k n ię c ia  p ieczęcią ,  że z a w ie ra ją  p i s m a  w ład z  p a ń s tw o w y c h ,  
k o n s u l a r n y c h  i d y p lo m a ty c z n y c h  z a g r a n ic z n y c h  do  w ład z  p a ń s tw o w y c h  
k o n s u la r n y c h  i d y p lo m a ty c z n y c h  w P o lsc e  l u b  do  p o sz c z e g ó ln y c h  osób, 
b ę d ą c y c h  p rz e d s ta w ic ie la m i  ty c h  w ład z  w P o lsce ,  n ie  p o d le g a j ą  t a k  p rz y  
wwozie  do P o lsk i  j a k  i w yw ozie  z P o lsk i  o g lę d z in o m  c e ln y m  i u rz ę d y  
p o c z to w e  p rz e s y łe k  t a k ic h  nie. m a j ą  d o s ta rc z a ć  u r z ę d o m  c e ln y m  do 
og lędz in  ce ln y ch .

K o r e s p o n d e n c j a  ta  z a ż y w a  bezw zg lęd n e j  n ie ty k a ln o śc i .
P a c z k i  i p rz e sy łk i  l is tow e, n a d a n e  z a g r a n ic ą  p rz e z  osoby p r y w a t n e  

lu b  f i rm y ,  a .więc w sz y s tk ie  p rz e sy łk i  z a g ra n ic z n e ,  n ie z a o p a t r z o n c  
w z a m k n ię c ie  p ie c z ę c ią  i n a p is ,  że p o c h o d z ą  od p a ń s tw o w y c h  w ła d z  
k o n s u l a r n y c h  i d y p lo m a ty c z n y c h  z a g ra n ic z n y c h ,  a d re s o w a n e  do  p o szcze ­
g ó ln y c h  osób  p a ń s tw o w y c h  w ład z  d y p lo m a ty c z n y c h  i k o n s u la r n y c h ,  
m a ją  b y ć  p rz y  ww'ozie d o  P o lsk i ,  o ile z ach o d z i  u z a s a d n io n e  p o d e j rz e n ie ,  
że z a w ie ra ją  p r z e d m io ty  p o d le g a ją c e  c łu ,  d o s ta r c z o n e  u rz ę d o m  c e ln y m  
do  og lędzin  ce ln y ch .

D o  n in ie jszego  ro z p o rz ą d z e n ia  m a j ą  się u rz ę d y  pocz to w e  ściśle 
stosow ać.
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G). Pobieranie należytości pocztowych i należności celnych od paczek 
am erykańskich nadeszłych przez Gdańsk.

Na mocy specjalnej umowy zawartej pomiędzy Polską, a Stanami 
Zjednoczonemi Ameryki Północnej podjęto ruch pączkowy z Ameryką. 
Ruch ten pączkowy odbywa się. przez Polski Urząd W ymiany Gdańsk 
i jest jednostronnym  t. j. tylko z Am eryki do Polski. Paczki am ery ­
kańskie na zasadzie tej umowy trak tow ane są przez amerykańskie 
urzędy pocztowe jako przesyłki listowe i jako takie opłacone bez 
adresów pomocniczych przychodzą do Gdańska. Przesyłki te z Gdań­
ska do miejsca przeznaczenia są traktowane jako paczki, wobec cze­
go polski urząd pocztowy Gdańsk 1 po wystawieniu do nich adre­
sów' pomocniczych przekazuje je do urzędów pocztowy - celnych celem 
odprawy celnej. Paczki te obciąża się następującem i należytościami, 
które należy pobrać od adresatów:

1) opłatą krajową od wagi;
2) należy tością za przew óz z doków okrętowych do szop gdańskich,
3) należytością za clenie (pośrednictwo przy ocleniu);
4) składowem.
Należytość pod 2 wpisuje na adresach pomocniczych polski urząd 

pocztowy Gdańsk 1 w walucie polskiej według taryfy.
Należytości pod 1 i 3 wpisuje na adresach pomocniczych urząd 

pocztowo-celny, k tó ry  odprawia celnie przesyłkę, należytości zaś pod 4 
wpisują same pocztowa urzędy oddawcze.

Niezależnie od powyższych opłat i należytości za paczki am ery ­
kańskie nadeszłe przez Gdańsk, może być pobierana należytość za nowe 
opakowanie.

Należytość za nowe opakowanie wpisuje w walucie niemieckiej, na 
adresach pomocniczych polski urząd pocztowy Gdańsk 1 lub urząd 
pocztowo-celny, k tó ry  przesyłkę przepakował, używając do tego celu 
odpowiedniego papieru i innego m aterja łu  pakunkowego.

Kwot wpisanych na adresach pomocniczych przez polski urząd 
pocztowy Gdańsk 1 lub urząd pocztowo-celny, nie mogą urzędy poczto­
we oddawcze zmieniać z powodu podwyższenia wT międzyczasie taryfy 
pocztowej.

Dla paczek amerykańskich ma zaw sze zachowanie taryfa obowią­
zująca w dniu odprawy paczek z Gdańska.

Należytość pod 1 (opłata krajowa od wagi) wpisuje urząd poczto­
wo-celny według stawki ,,Fernzone“ wewnętrznej taryfy dla polskiego 
Górnego Śląska.

. Należytość pod 2 (opłata za przewóz dokow okrętowych do urzę­
du pocztowego w' Gdańsku) wpisuje urząd pocztowo-celny w markach 
niemieckich według ekwiwalentu jak 1 : 10 i skreśla równocześnie tę  po­
zycję zaliczoną przez urząd pocztowy w Gdańsku w walucie polskiej.
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Należytość pod 3 (pośrednictwo przy cleniu) zalicza na adresie po­
mocniczym urząd pocztowo-celny w wysokości 5 m. niem.

U w a g a :  Dla paczek amerykańskich nadeszłych przez Gdańsk dla 
urzędów pocztowych polskiego G. Śląska, urzędem po- 
cztowo-celnym jest urząd pocztowy w Katowicach.

H ). Postępowanie z przesyłkami zawierającemi artykuły, których przywóz 
l!łb wywóz jest zabroniony przepisami krajowemi.

Rozporządzeniem Ministra Przemysłu i Handlu, oraz Ministra Skar­
bu jest regulowany obrót towarowy zagraniczny pod względem przy­
wozu i wywozu. Stosownie do tego będą ogłaszane przepisy o ograni­
czeniach w dziennikach ustaw krajowych przywozowych do Polski 
wzgl. wywozowych z Polski.

Które urzędy będą upoważnione do wydawania zezwolenia na 
przywóz wzgl. wywóz nastąpi osobne zarządzenie.

Jeżeli zatem nadejdzie do Polski przesyłka zagraniczna z zaw arto­
ścią zakazaną do przywozu, ma urząd pocztowo celny postąpić z taką 
przesyłką stosownie do dyspozycji urzędu celnego.

Dyspozycja urzędu celnego może opiewać, ażeby przesyłkę natych­
miast zwrócić do zagranicy lub przetrzymać w urzędzie pocztowym aż 
do czasu dostarczenia przez adresata zezwolenia na przywóz. W razie 
zarządzenia przez urząd celny natychmiastowego zwrotu przesyłki, ma 
urząd pocztowy po umieszczeniu odpowiedniej uwagi na adresie firmo­
wym przesyłkowym i po podpisaniu wspólnie z urzędnikiem celnym 
i umieszczeniu odcisku datownika, zwrócić przesyłkę w przepisany spo­
sób do zagranicy.

W razie zarządzenia urzędu celnego przetrzymania przesyłki do 
czasu dostarczenia przez adresata zezwolenia na przywóz, ma urząd 
pocztowo-celny, zawiadomić o tem adresata za pomocą druku nr. 62 
i zażądać od niego nadesłania zezwolenia na przywóz. W zawiadomie­
niu należy wypisać, że urząd pocztowo-celny nie będzie pośredniczył 
w w ystaraniu się o pozwolenie na przywóz i że adresat ma sam w ter­
minie 14 dniowym, licząc od dnia doręczenia zawiadomienia, przedłożyć 
urzędowi pocztowemu pozwolenie przywozu wzgl. złożyć oświadczenie 

•co do dalszego zarządzenia przesyłką.
W zawiadomieniu należy wypisać, k tóra władza jest upoważniona 

do udzielenia zezwolenia przywozu, względnie wywozu. Zawiadomienie 
należy doręczać adresatowi za pomocą książeczki zawiadomień. Gdyby 
po upływie przepisanego terminu adresat nie dostarczył zezwolenia .na 
przywóz lub oświadczył, że przesyłki nie przyjmuje, lub nie dał żadne­
go oświadczenia, ma urząd pocztowo-celny, jeżeli chodzi o przesyłkę 
listową natychmiast zwrócić ją w przepisany sposób na miejsce nada-
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nia, podając na samej przesy łce przyczynę zwrotu, a jeżeli chodzi o pacz­
k ę  postąpić z nią w m yśl postanowień art. XV przepisów w ykonaw ­
czych do m iędzynarodow ej umowy o wym ianie paczek, zaw artej w  Ma 
d ry e ie  dn. 30 listopada 1920 r.

P rzy  przyjm owaniu przesyłek do zagranicy m ają urzędy pocztowe 
zw racać  uw agę nadaw cy na zakaz istn iejący  co do wywozu pew nych 
tow arów  z tem ostrzeżeniem , że za fałszywe deklarow anie towarów sa­
mi ponoszą odpowiedzialność.

Jeżeli urząd pocztow y zauważy na podstawie dek laracji celnej, że 
tow ar podlega zakazowi wywozu, a nadaw ca nie dostarczył zezwolenia 
na wywóz, ma urząd pocztowy bezw arunkow o odmówić przyjęcia p rze ­
syłki. Jeżeli natom iast nadaw ca dostarczył zezwolenia na wywóz ma 
urząd pocztowy w ypisać na adresie pom ocniczym  dokładne znam iona'' 
zezwolenia (nr. i dzień w ystaw ienia, urząd przez k tó ry  wystawiono ze­
zwolenie) i następnie przyczepić je trw ale do adresu pomocniczego.

Zezwolenie to tow arzyszy przesyłce aż do Urzędu pocztowo-celne- 
go, odpraw iającego celne przesyłki, idące do zagranicy; po odprawie 
celnej przesyłki, urząd celny zatrzym uje pozwolenie na wywóz, a p rze ­
sy łk ę  oddaje urzędowi pocztowem u do w ysłan ia zagranicę.

Za ścisłe przestrzegan ie  niniejszych przepisów czyni się urzędy 
pocztowe odpowiedzialnemi.

I . Statystyka celna.

Zgodnie z postanowieniam i § 73 rozporządzenia Rady M inistrów 
* dnia .10 listopada 1921 r. w przedm iocie s ta tystyk i celnej (Dz. Ust- 
nr. 107 p. 783 z 1921 r.), zarządza się, co następuje:

§ 41.
Z g ł o s z e n i a  s t a t y s t y c z n e .

Tow ary przywożone do Polski z zagranicy  i wywożone z Polski 
do zagranicy, tudzież przewożone przez polski obszar celny podlegają 
w  m yśl postanowień § 1 i rozporządzenia R ady M inistrów z dnia 10 go 
listopada 1921 r. zgłoszeniu statystycznem u.

Od obowiązku zgłoszenia statystycznego wolne są:
1) tow ary i przedm ioty w ilości poniżej 250 gr. niepodlegające 

ocleniu;
2) środki płatnicze tak krajow e jak  i zagraniczne % w yjątkiem  

m onet złotych i srebrnych;
3) papiery  wartościowe; 1
4) krajow e tow ary  przewożone z polskiego obszaru celnego przez 

zagraniczny obszar celny do innych miejscowości na polskim obszarze 
celnym.

4
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5) Towary i przedmioty przewożone przez polski obszar celny 
' poczty, oraz przewóz przez polski obszar celny w ruchu podróżnych.

6) Towary mylnie przywiezione do polskiego obszaru celnego sta­
tystycznie niezgłoszone w przywozie, które wprost lub po krótkim prze­
chowaniu ich w składach granicznych wracają z powrotem zagranicę.

7) Towary mylnie wywiezione z polskiego obszaru celnego, nie­
zgłoszone statystycznie w wywozie, a w racające z powrotem do pol­
skiego obszaru celnego.

8) Produkty rybołówstwa polskich rybaków, uzyskane z wód 
wzdłuż własnego wybrzeża morskiego lub na zagranicznych rzekach 
lub wodach.

9) Przybory urzędowe, jako to: flagi, godła, pieczęcie i druki, prze­
znaczone dla uwierzytelnionych zastępców dyplomatycznych i urzędów 
konsularnych państw obcych.

10) Przedmioty niezbędnie potrzebne przy rokowaniach, rozpra­
wach, dochodzeniach i innych urzędowych czynnościach władz pu­
blicznych..

T1) Odezwy i medale wystawowe nadane przez rządy państw za­
granicznych.

12) W zory i próby towarowe nie nadające się do innego użytku.
13) Zabytki starożytności, dzieła sztuki, oraz" środki i preparaty 

naukowe, przeznaczone do zbiorów publicznych i zakładów naukowych.
14) Materjał budowlany, przybory potrzebne do utrzymania ruchu 

i wogóle do wykonania służby na położonych przy linji celnej drogach 
łącznikowych i stacjach kolei zagranicznych.

Następujące towary i przedmioty pod wTaruukiem, iż zostały zwol­
nione od cła:

15) Opakowanie zewnętrzne i wewnętrzne, jako to: beczki, butle, 
żelazne worki i t. p., które nadchodzą z zagranicy do kraju, jeżeli w y. 
wiezione zostają napowrót zagranicę, oraz opakowania w racające za­
granicę.

§ 42.
Przy przywozie jak i przy wywozie należy rozróżnić zgłoszenia 

statystyczne ‘ w wolnym obrocie handlowym i zgłoszenia statystyczne 
w warunkowym obrocie handlowym.

Przez obrót handlowy warunkowy należy rozumieć wysyłkę tow a­
rową z Polski do zagranicy lub z zagranicy do Polski pod warunkierp 
powrotu tych towarów do miejsca pochodzenia, a więc wysyłkę towa­
rów, przeznaczonych do obrotu czasowego do naprawy lub uszlachetnie­
nia, na niepewną sprzedaż i t. p. Towary te podlegają warunkowej 
odprawie celnej.

Przez obrót hąndlowy wolny należy rozumieć obrót wszystkich 
innych towarów, podlegających zwykłej odprawie celnej.
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§ 43.
Przy wywozie towarów pocztą (a także samolotami) tak w obrocie 

handlowym, jak  i w warunkowym dokonuje zgłoszenia statystycznego 
towarów urząd celny równocześnie z odprawą celną przesyłki poczto­
wej, na podstawie dostarczonej mu przez urząd pocztowo-celny prze­
syłki zagranicznej wraz z deklaracjam i celnemi.

§ 44.
Przy wywozie towarów pocztą z Polski do zagranicy, zgłoszenia 

statystycznego dokonywuje się na podstawie statystycznych kart zgło­
szenia, a  mianowicie w wolnym obrocie handlowym z pomocą staty­
stycznej karty  zgłoszenia Nr. 4 (wzór 1), a w warunkowym obrocie , 
handlowym za pomocą karty  zgłoszenia Nr. 7 (wzór 2).

Zgłoszenia dokonywuje sam nadawca przesyłki. Nadawca prze­
syłki kupuje w urzędzie pocztowym kartę  statystycznego zgłoszenia 
i wypełnia w niej wszystkie rubryki z wyjątkiem rubryki 1) numer na­
dawcy przesyłki, 2) nazwa towaru, 3) pozycja taryfy celnej. Numer 
nadawczy przesyłki wpisuje w karcie statystycznej urząd pocztowy — 
przyjmujący przesyłkę, a nazwę towaru i pozycję taryfy celnej wpisuje 
urząd celny.

§ 45.
Przedmiotem jednego zgłoszenia może być tylko ta ilość towarów, 

k tóra zostaje nadana do transportu za. jednym adresem pomocniczym.

§ 46.
Urzędowi pocztowemu nie wolno przyjąć przesyłki do transportu 

zagranicę, jeżeli brakuje karty  zgłoszenia, lub jeżeli karta zgłoszenia 
została nienależycie wypełniona.

Urząd pocztowy zatem przyjmujący przesyłkę ma zbadać, czy:
a) towar zgłoszono na przepisanym formularzu,
b) czy przepisane rubryki formularza są dokładnie wypełnione,
c) czy treść zgłoszenia statystycznego zgodną jest z treścią do­

kumentów pocztowych przewozowych (adresem pomocniczym, dekla­
racją celną, warunkową kartą  odprawy i t. p).

d) czy uiszczono opłatę statystyczną w przepisanej wysokości.
Obowiązkiem nadawcy jest dokonać zgłoszenia statystycznego zgo­

dnie z obowiązującemi przepisami. Za prawdziwość zgłoszenia z fa­
ktycznym stanem rzeczy odpowiada wyłącznie nadawca.

W dowód dokonanego sprawdzenia urzędnik pocztowy podpisuje 
własnoręcznie kartę  zgłoszenia i umieszcza obok podpisu odcisk da­
townika.

§ 47.
Urzędy pocztowe dołączają karty  statystycznego zgłoszenia do do­

kumentów pocztowych przewozowych, które razem z przesyłką są od-
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dawane do rewizji celnej urzędowi celnemu. Urząd celny zatrzymuje 
po dokonanej odprawie celnej k artę  zgłoszenia statystycznego, a prze­
syłkę oddaje razem z innemi dokumentami urzędowi popztowo-celnemu 
celem wysłania do zagranicy.

§ 48.
Od zgłoszenia statystycznego towarów przewożonych pocztą do 

Polski tak  w wolnym obrocie handlowym, jak i w warunkowym, nie 
uiszcza się żadnych opłat statystycznych

§ 49.
Od zgłoszenia statystycznego towarów wywożonych pocztą z Pol­

ski do zagranicy tak w wolnym obrocie handlowym, jak i w warunko 
wym, opłątę statystyczną ma uiśció nadawca w ten sposób, że na k a r­
cie statystycznej nalepia m arkę statystyczną specjalnie w tym celu 
ustanowiona.

§ 50.
Podstawą wymiaru opłaty statystycznej jest w regule waga suro­

wa towaru, przy zwierzętach żywych — ilość sztuk.
Najniższa stawka opłaty statystycznej uiszczanej ód jednego zgło­

szenia wynosi 5 mk. polskich lub 50 fenigów niemieckich.
Opłatę w wysokości 5 marek polskich lub 50 fenigów niemieckich 

uiszcza się od każdych 200 klg., jeżeli przedmiotem zgłoszenia są to 
wary opakowane w zupełności lub częściowo.

Od ułamków powyższych ilości opłaca się pełną należytość.
Przy zwierzętach żywych opłatę statystyczną wymierza się od 

sztuki w następującej wysokości:
1) wszelkie ptactwo 5 mkp. lub 50 fenigów niemiec. od 2 sztuk.
2) inne zwierzęta żywe 5 mkp. lub 50 fenigów niemiec. od 1 sztuki.
Od opłaty statystycznej wolne są: 1) towary niepodlegające zgło­

szeniu, 2) towary przewożone przez polski obszar celny (transity), 8) to­
wary zgłaszane w obrocie pogranicznym, 4) tow ary zgłaszane w ruchu 
podróżnych, 5) towary przewożone pocztą do Polski (patrz § 10).

§ 51.
K arty  zgłoszenia statystycznego i marki statystyczne można 

nabyć w każdym urzędzie pocztowym po oznaczonej cenie. Urzędy 
pocztowe otrzymują karty  zgłoszenia statystycznego i marki statysty­
czne ze składnicy inspektoratu pocztowego Katowice.

Składnica inspektoratu pocztowego w Katowicach zamawia karty 
zgłoszenia i marki statystyczne w.Głównym Składzie znaczków w W ar­
szawie.

Pobór kart zgłoszenia statystycznego i marek statystycznych 
w Głównym urzędzie statystycznym i rozrachunek z tym Urzędem oraz 
zaliczenia kart i marek statystycznych przez urzędy pocztowre normuje 
poniżej podane zarządzenie.
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§ 52.
Z chw ilą wejścia w życie przepisów, niniejszej instrukcji na o b ­

szarze Górnego Ś ląska  wszelkie przepisy o używaniu dla celów s ta ­
tystycznych  k a r t celno-statystycznych  tracą  moc obowiązującą.

K.) Przepisy w sprawie poboru, zaliczania i sprzedaży kart zgłoszenia statys­
tycznego i marek statystycznych.

Główna Składnica znaczków w W arszaw ie zam aw ia za pomocą ' 
karty  zamówień (druk nr. 705) w Głównym Urzędzie S tatystycznym  
w W arszawie k a rty  zgłoszenia statystycznego, wzór nr. 4 (karta  w y­
wozu pocztą w wolnym obrocie) i wzór nr. 7 (karta  wywozu w obrocie 
warunkowym ), jakoteż m arki s ta tystyczne  ilekroć o trzym a ze składnic 
okręgow ych D yrekcyj poczt i telegrafów  wzgl. składnicy inspektoratu 
pocztowego na G. Ś ląsku  zamówienia, a uie posiada dostatecznego za­
pasu tych  k a rt zgłoszenia i m arek statystycznych.

Główny Urząd S ta tystyczny  w W arszaw ie dostarcza Gł. Skład­
nicy Znaczków w W arszaw ie zam ówioną ilość k a rt zgłoszenia i m arek 
statystycznych, za potw ierdzeniem  odbioru (na dr. nr. 705) przez dwóch 
upoważnionych do odbioru urzędników , k tórym  w ręcza wykaz wyda­
nych k a rt zgłoszenia i m arek  sta tystycznych  (na drugiej części druku 
nr. 705), zaopatrzony d a tą  i podpisem w ydających.

Główna Składnica Znaczków poda zaw sze Gł. Urzędowi S tatys 
tycznem u nazw iska i podobiznę podpisu urzędników  upoważnionych do 
odbioru w spom nianych znaczków  sta tystycznyćh .

Gł. Składnica Znaczków przesyła Składnicom D yrekcyj poczt 
i telegrafów  i Składnicy Inspektoratu  poczt, w Katowicach zamó­
wioną ilość i rodzaje k a rt  zgłoszenia statystycznego i m arek  s ta ty s­
tycznych, którem i Składnice D yrekcy jne i Inspek tora t Poczt i T e le ­
grafów  obdzielają urzędy i agencje pocztowe stosownie do otrzym anych 
zawiadomień.

Przepisy w spraw ie poboru i rachunku znaczków pocztowych 
m ają analogiczne zastosow anie odnośnie do poboru i rachunku  k a r t 
zgłoszenia statystycznego i m arek sta tystycznych , o ile nie są sp rzecz­
ne z postanowieniam i niniejszych przepisów. D ruk nr. 705, 706 i 707 
należy stosownie uzupełnić.

• U rzędy i agencje pocztow e m ają sprzedaw ać k a rty  zgłoszenia 
statystycznego po 5 m kp. wzgl. 50 fen. niem. za sztukę, zaś m arki s ta ­
tystyczne po takiej cenie, na  jak ą  opiew ają w w alucie polskiej, a w w a­
lucie miem. w stosunku 1 : 10.

Sprzedaż k a rt zgłoszenia statystycznego i m arek sta tystycznych  
przez p ryw atnych  sprzedaw ców  — nie jest dozwolona.

Sumę uzyskaną w danym  m iesiącu ze sprzedaży wym ienionych 
znaczków statystycznych należy zarachow ać w ogólnym rachunku  mie-
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sięcznym na przychód do § 1 poz. Ib. łącznie ze sumą uzyskaną ze 
sprzedaży znaczków pocztowych.

Kozrachunek z Gł. Urzędem Statystycznym, z tytułu dostarcza­
nia przezeń kart zgłoszenia statystycznego i marek statystycznych  
przeprowadza Ministerstwo Poczt i Telegrafów.

L,) Transport poczty.

§ 53.
R u c h  w e w n ę t r z n y  na; p o l s k i m  o b s z a r z e  G ó r n e g o  Ś l ą s k a .

ji). Opracowywanie i wyprawianie przesyłek pocztowych i wy­
miana przedmiotów ładunku pocztowego w ruchu wewnętrznym pol­
skiej części G. Śląska odbywa się. naogół według dotychczasowych nie­
mieckich przepisów służby wewnętrznej.

2). Na dokumenty przekazujące używa się druków niemieckich. 
Po wyczerpaniu zapasu druków niemieckich, zostaną wprowadzone dru­
ki ż napisami polskiemi i niemieckiemi według wzorów niemieckich.

W obrocie z ambulansami mają górnośląskie urzędy pocztowe, 
i ambulanse wypisywać przedmioty ładunku pocztowego (worki i paczki 
pocztowe) do wykazu ładunku (Ladezettel), przesyłki zaś rejestrowane, 
wkładane do odsyłki (worka) mianowicie: listy polecone, pieniężne (war 
tościowe) i małe paczki (workowniki, Beutelstiike) mają wpisywać do 
osobnej karty, którą dowiązaną do pakietu (.wiązanki) z przesyłkami 
poleconemi czy wartościowemi wkłada się zawsze do odsyłki (worka).

3). Przy planowych (umówionych) odsyłkach wykazy ładunku 
i karty wysyła się stale zatem i w tym wypadku, gdy nie ma przy 
danej odprawie żadnych przedmiotów czy przesyłek do wysłania. 
W tym razie wykaz ładunku czy kartę oznacza się uwagą: „próżny1*,, 
wzgl. „próżna-*.

Zależnie od rodzaju wykazu czy karty wypisuje się w tytule w y ­
kazu czy karty oznaczenie listowy wzgl. listowa (Brief), pieniężny wzgl, 
pieniężna (Geldbrief), zbiorowy wzgl. zbiorowa (vereinigte) lub pącz­
kowy wzgl. pączkową (Paket).

Wszelkiego rodzaju odsyłki (Kartenschliisse) bez wyjątku miano­
wicie: listowe z kartą i bez karty, pieniężne, zbiorowe, pączkowe w pi­
suje się do wykazu ładunku szczegółowo. Worki należące do tej samej 
odsyłki zaznacza się w właściwych kolumnach jednak w tym samym 
wierszu wykazu. Odsyłki zbiorowe zawierające przesyłki wartościowe, 
wykazuje się jak worki pieniężne, niezawierające zaś przypadkowo 
tych przesyłek, jak worki listowe. Takie worki zbiorowe zamyka się 
jak odsyłki listowe z kartą a więc winietami (>iegielmarken).

Planowe (umówione) odsyłki pieniężne, niezawierające przesyłek  
wartościowych zatem oddawane bez worka, na które jednak oddaje się



.N? 23. Ozio.nnik Urzędowy Ministerstwa Poczt i  Telegrafów. 479

próżną kartę pieniężną wpisuje się do wykazu z naznaczeniem urzędu 
wysyłającego, urzędu przeznaczenia i z uwagą ,,próżna karta“, przy- 
«zem w kolumnie na worki pieniężne wpisuje się kreskę poziomą. Tak 
wpisaną do wykazu odsylkę pieniężną nie wlicza się do ogólnej sumy 
tych odsyłek.

4. Na chorągiewki odsyłek (worków) używa się druków przewi­
dzianych niemieckiemi przepisami wykonawczemi. Po wyczerpaniu za­
pasu tych druków będzie się chorągiewki odsyłać z kartą wzgl. zawie­
rających przesyłki, które wpisuje się do karty, sporządzać z papieru 
czerwonego. Worki zaś bez karty wzgl. niezawierające przesyłek re­
jestrowanych będzie się zaopatrywać chorągiewkami ze zwykłego pa­
pieru pakowego. Worki, zawierające wyłącznie gazety, będzie ozna­
czać się na chorągiewkach uwagą ,,gazety". Chorągiewki worków 
z niepiłnemi drukami sporządzać się będzie z papieru blado-niobieskie- 
go. Na chorągiewkach worków listowych bez karty i niezawierających 
listów poleconych Wypisywać się będzie uwagę: bez karty.

Paczki bez podanej wartości i z wartością do 500 mk. niem. czyli 
tak zwane paczki „zwykłe” tudzież paczki polecone (Einschreibpatete) 
wpisuje się do wykazu sumarycznie i wspólnie w jednej sumie. Paczki 
z wartością ponad 500 mk. niem., czyli tak zwane paczki „wartościo­
we” szczegółowo, każda w osobnym wierszu z zanotowaniem wartości, 
urzędu i numeru nadawczego i urzędu przeznaczenia.

W razie większej ilości paczek z wartością ponad 500 mk. niem. 
używa się bezpośrednich list uzupełniających (Erganzungszettel), któ­
rych sumy wpisuje się do wykazu z powołaniem się na ilość dołączo­
nych do wykazu list.

Bezpośredniemi listami uzupełniająceroi posługują się szczególnie 
urzędy pocztowe, gdy ambulansem mają przesiać 10 lub więcej paczek 
wartościowych jednemu i temu samemu urzędowi pocztowemu lub ambu­
lansowi.

5) Listy polecone i workowniki (małe paczki, Beutelstticke) bez j o- 
danej wartości i z wartością do 500 mk. niem. czyli tak zwane „zw y­
kłe workowniki” wpisuje się do karty sumarycznie, w szystkie listy war­
tościowe pieniężne bez względu na wysokość wartości i workowniki po­
nad 500 mk. niem. wartości, czyli tak zwane workowniki „wartościo­
we”, szczegółowo z zaznaczeniem znamion przesyłki.

6) Sporządzanie wiązanek bezpośrednich z listami pieniężnemi 
(Geldposten) znosi się. Sporządzanie wiązanek bezpośrednich (Brief- 
posbunde mit Einschreibriefen) zatrzymuje się. Wiązanki te pakuje się 
zawsze w czerwony papier, obwiązuje niesztukowauym szpagatem i za­
myka winietami pocztowemi w ten sposób, aby bez naruszenia opakowa­
nia i zamknięcia nie można było wiązanki otworzyć.

7) Przekazy pocztowe i adresy pomocnicze ( Paketkarten) tudzież 
zwykłe listy pospieszne (l.ilbriefsendungen) dołącza się do karty.
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8) Przesyłki zapisane w karcie pakuje się W papier czerwony, 
obwiązuje niesztukowanym szpagatem i zamyka winietami. Listy pole­
cone, włożone luźno do worka, muszą być razem związane lub dowią­
zane do wiązanki (pakietu) wartościowego, t. j. zawierającego listy w ar­
tościowe (pieniężne) i polecone lub do wiązanki z poleconemi.

Ilość wiązanek wartościowych, wiązanek poleconych, ilość luźno do 
worka włożonych listów poleconych i workowników musi być wypisana 
poniżej ogólnej sumy karty.

9) Z zastrzeżeniem powyższych przepiąów praca w sortowniach 
i w ambulansach, ewidencja odsyłek i przedmiotów ładunku zapisywa­
nych w wykazach ładunku, przesyłek zapisywąnyćh w kartach, bada­
nie zawartości otwieranych odsyłek, sporządzanie odsyłek, postępowa­
nie przy spostrzeżonych nieprawidłowościach (brak wykazu, karty, prze­
syłki zapisanej w karcie lub przedmiotu wpisanego w wykazie, na­
dejście uszkodzonego przedmiotu ładunku lub uszkodzonej przesyłki za­
notowanej w karcie i t. d.) następnie wymiana ładunku między urzę 
dami pocztowemi na kursach gościńcowych i z ambulansami odbywa si$ 
według niemieckich przepisów wykonawczych.'

§ 54.
W z a j e m n y  R u c h  p o c z t o w y  p o l s k i e g o  o b s z a r u  G. Ś l ą s k a

z P o l s k ą .
1. Wymiana przesyłek pocztowych między polską częścią G. Ś lą­

ska a resztą Polski odbywa się za pomocą odsyłek stałych (Karten- 
schlusse) umawianych między zarządem poczty górnośląskiej a zainte- 
resowanemi polskiemi Dyrekcjami pocztowemi.

Odsyłki mogą być:
a) zbiorowe do wspólnego przekazywania przesyłek listowych 

zwykłych i poleconych, listów wartościowych, workowników i, paczek 
luźnych;

b) pieniężne do przekazyw ania wyłącznie listów wartościowych 
(pieniężnych). Do odsyłek tych można wkładać workowniki „warto­
ściowe” ;

c) listowe do wysyłania przesyłek listowych. Odsylki listowe 
mogą być z kartą  i bez karty. Do odsyłek listowych z kartą  można 
wkładać workowniki „zwykłe”;

d) pączkowe do przekazywania workowników i paczek luźnych 
mniejszych rozmiarów.

2. K arty umówionych odsyłek wysyła się stale. W wypadku, gdy 
do danej odsyłki nie ma żadnych przedmiotów, wysyła się kartę za­
opatrzoną słowem „próżna”.

Rodzaj odsyłki zaznacza się w nagłówku karty  dopisaniem słowa: 
zbiorowa (vereiuigte), pieniężna (Geldbr;ef), listowa (Brief) lub pączkową 
(Paket).
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Urzędy pocztowe i ambulanse górnośląskie i polskie urzędy pocz­
towe i ambulanse używają we wzajemnym obrocie kart swego w e­
wnętrznego obrotu.

3. We wzajemnym obrocie paczki i workowniki bez podanej war­
tości i z wartością do 500 mk. niem. lub 5000 mk. poi. ’ nazywa się 
zwykłemi, paczki zaś i workowniki powyżej 500 mk. riiem. lub 5000 mk. 
poi. nazywa się: „wartościowemi”.

4. Górnośląskie urzędy pocztowe i ambulanse wpisują do karty 
przesyłki polecone przeznaczone do odsyłek dla polskich urzędów pocz­
towych i ambulansów pochodzące z polskiego obszaru G. Śląska suma­
rycznie, listy zaś polecone pochodzenia zagranicznego bez względu na 
kraj przeznaczenia szczegółowo przez zanotowanie urzędu i numeru 
i numeru nadawczego. Do przekazywania większej ilości tych ostatnich 
listów użyć można kart większego formatu lub specjalnych spisów prze­
widzianych dla obrotu zagranicznego, których sumę wpisuje się do karty.

W szystkie listy wartościowe (listy z podaną wartością) i worko­
wniki „wartościowe”, urzędy i ambulanse górnośląskie przekazują pol­
skim urzędom i ambulansom szczegółowo, przez zapisanie każdej tej 
przesyłki w osobnym wierszu karty z zanotowaniem wartości numeru 
i urzędu nadawczego i urzędu przeznaczenia. Workowniki „zwykłe'- 
wpisuje się do kart sumarycznie.

5. Polskie urzędy pocztowe i ambulanse wpisują do kart przesyłki 
polecone, przeznaczone do odsyłek dla górnośląskich urzędów poczto­
wych i ambulansów, pochoozące z kraju sumarycznie, przesyłki pole­
cone zaś pochodzące z zagranicy szczegółowo z zaznaczeniem urzędu 
i numeru nadania. Wszystkie listy pieniężne i workowniki „wartościo­
w e” wpisują do kart szczegółowo, workowniki zaś „zwykłe” suma­
rycznie.

6. Karty we wzajemnym obrocie wkłada się zawsze do odsyłki 
(worka) dowiązane do wiązanki (pakietu) wartościowej t. j. zawierającej 
listy pieniężne i polecone lub do wiązanki pieniężnej, zawierającej tylko 
listy pieniężne lub też do wiązanki z poleconemi. Listy polecone, wło­
żone luźno do worka, muszą być razem związane lub dowiązane do 
wiązanek poleconych względnie pieniężnych.

7. Przesyłki zanotowane w karcie muszą być opakowane papie­
rem czerwonym, obwiązane niesztukowanym szpagatem i zamknięte 
winietami. W razie większej ilości wiązanek, sporządzonych z prze­
syłek, wpisanych do karty, muszą być one ponumerowane cyframi rzym- 
skiemi w  porządku, w jakim zawarte w nich przesyłki wpisano do 
karty.

Ilość wiązanek, sporządzonych z przesyłek wpisanych do karty, 
ilość listów- poleconych i workowników, włożonych luźno do worka, 
musi być w kartach górnośląskich wypisana poniżej sumy karty, w  kar­
tach zaś używTanych przez polskie urzędy i ambulanse musi być za-
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znaczona w tej części nagłówka karty, która jest przeznaczona na ze­
stawienie.

8! Polskie urzędy pocztowe i ambulanse mają wartość przekaza­
nych im górnośląskich przesyłek wartościowych t.j. listów wartościowych 
i workowników wartościowych tudzież paczek luźnych „wartościowych” 
w czasie dalszego transportu wpisywać do dokumentów przewozowych 
(kart i wykazów") w w'alucie niemieckiej, umieszczając obok cyfry wartości 
skrót. „niem.”.

9. Sporządzanie wiązanek bezpośrednich z poleconemi, które sto­
sownie do zarządzenia umieszczonego w Dz. Urz. M. P. i T. Nr. 6 
z 1921 r. poz. 19 mają zawierać karty  wiązankowe, nie ma zastosowa­
nia w obrocie polskich urzędów pocztowych i ambulansów z urzędami 
i ambulansami G. Śląska. Natomiast dopuszcza się w tym obrocie spo­
rządzanie bezpośrednich wiązanek z poleconemi bez karty  wiązankowey 
ze strony polskich urzędów, pocztowych i ambulansów, o ile dla danego 
urzędu lub ambulansu górnośląskiego znajdzie się 10 lub więcej listów 
poleconych. Wiązanki te pakuje się w czerwony papier i zamyka zu­
pełnie w ten sam sposób jak wiązanki bezpośrednie z k artą  w we­
wnętrznym obrocie Polski. Na opakowaniu takiej wiązanki lub na 
druku nr. 55 (kartce adresowej), trw ale do tej wiązanki przymoco­
wanej, zaznacza się urząd wysyłający, ilość listów poleconych, zaw ar­
tych w wiązance, i urząd przeznaczenia tudzież umieszcza śię wyraźny 
odcisk datownika. K arty  wiązankowej nie wystawia się. Do tych w ią­
zanek nie wolno wkładać listów pochodzących z zagranicy. W ten 
sposób sporządzone wiązanki wpisuje się do karty  odsyłkowej ilością 
listów zaznaczonych na wiązance.

10) Sporządzania bezpośrednich wiązanek z listami poleconemi 
sumarycznie przekazywanemi przez górnośląskie urzędy pocztowe 
i ambulanse, przewidzianych w ich wewnętrznym obrocie, dla polskich 
urzędów i ąmbulansów jest dozwolope. Jednak niedozwolone jest w tej 
relacji sporządzanie bezpośrednich wiązanek z listami picniężnerai 
(Geldposten).

11) Opracowywanie przesyłek listowych dla ambulansów i u rzę­
dów' węzłowych, sporządzanie wiązanek miejscowych i bliższych (An- 
fangsbunde) odbywa się na zasadach wewnętrznych przepisów" tak  ze 
strony górnośląskich jak polskich urzędów' pocztowych i ambulansów'.

Górnośląskie urzędy pocztowe i ambulansowe mają przesyłki listo­
we dla W arszawy i dla Sejmu oraz posłów sejmowych kierować naj- 
dogodniejszemi połączeniami do ambulansów zdążających w kierunku 

i Warszawy, o ile nie sporządzają umówionych odsyłek listowych dla 
urzędu pocztowego W arszawa 1 i W arszaw a Sejm. Sporządzając p la­
nową odsyłkę listową dla u. p. W arszawa 1 formują zawsze osobną od- 
syłkę z przesyłkami dla prywTatnych adresatów i oddzielną z przesył­
kami dla władz i urzędów' państw-owych i autonomicznych. Pierwszą



odsyłkę zaopatrują w adresie uwagą: „pryw atne14, drugą uwagą: „urzę­
dowe44.

12) Przekazy pocztowe i adresy pomocnicze (Paketkarten) tudzież 
zwykłe listy pospieszne (Eilbriefsendungen) w wzajemnym obrocie dołą­
cza się do karty. Ilość listów pospiesznych, przekazywanych polskim 
urzędom pocztowym i ambulansom górnośląskie urzędy pocztowe i am ­
bulanse zapisują powyżej tytułu karty , polskie zaś urzędy i ambulanse 
w właściwej rubryce zestawienia umieszczonego w nagłówku karty .

13) Górnośląskie urzędy pocztowe i ambulanse kierują przekazy 
pocztowe, adresy pomocnicze i listy pospieszne tak zwykle jak  i pole­
cone dla W arszawy zawsze na ambulanse zdążające do W arszawy na­
wet w tym  wypadku, gdy sporządzają do u. p W arsząw a 1. bezpo­
średnie odsyłki.

14. We wzajemnym obrocie odsyłki (worki) zbiorowe i pieniężne 
tudzież pączkowe lakuje się lub plombuje. Odsyłki (worki) zbiorowe, 
które przypadkowo nie zaw ierają przesyłek wartościowych, następnie 
odsyłki listowe (worki, pakiety) z k artą  i bez karty  zamyka się winie­
tami pocztowemi (zalepkami, Siegelmarken).

Chorągiewki odsyłek worków z kartkam i mianowicie odsyłek 
zbiorowych, pieniężnych, listowych z przesyłkami poleconemi sporzą­
dza, się z czerwonego papieru, odsyłki (worki) zaś bez karty  Zawiera­
jące wyłącznie zwykle przesyłki listowe zaopatruje się chorągiewkami 
ze zwykłego papieru pakowego. Na chorągiewkach worków bez kar-) 
ty, zawierających wyłącznie gazety, umieszcza się uwagę „gazety*4. 
Worki, zawierające wyłącznie druki niepilne, zaopatruje się cho­
rągiewkami z papieru blado-niebieskiego. Górnośląskie urzędy poczto­
we i ambulanse używają na chorągiewki druków niemieckich, aż do 
wyczerpania zapasów.

15. Górnośląskie i polskie urzędy pocztowe i ambulanse używają 
do przekazywania przedmiotów ładunku .(odsyłek, paczek luźnych, 
(Wagenstiicke) we wzajemnym obrocie wykazów swego wewnętrznego 
obrotu. Wykazy mogą być zbiorowe, pieniężne, listowe lub pączkowe. 
Rodzaj wykazu zaznacza się w tytule podobnie jak karty. Wykazy mu­
szą być stale oddawane. Brak wykazu należy niezwłocznie reklam o­
wać ewentualnie w drodze telegraficznej. Odsyłki wszelkiego rodzaju 
a  więc i worki listowe bez karty wpisują do wykazów szczegółowo Te 
ostatnie worki wpisują z uwagą „bez karty41 lub ze skrótem: b. k. Od­
syłki zbiorowe, niezawierają« e przypadkowo przesyłek wartościowych, 
zamknięte zatem winietą, wykazują jak worki listowe. Jeżeli we w za­
jemnym obrocie do umówionej odsyłki pieniężnej nie ma listów w arto­
ściowych, oddaje się tylko próżną kartę  bez worka, którą wpisuje się 
do wykazu z zaznaczeniem urzędu przeznaczenia i z uwagą „próżna 
karta11 umieszczona w rubryce „porto1', przyczem w kolumnie ilościo­
wej odnoszącej się do wpisu tej odsyłki umieszcza się kreskę poziomą.
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Tak wpisanej udsyłki pieniężnej nie wlicza się do sumy wykazanych  
odsyłek wartościowych t. j. zbiorowych i, pieniężnych, Górnośląskie 
urzędy pocztowe i ambulanse wpisują worki pączkowe dla polskich urzę­
dów pocztowych i ambulansów do wykazu jak worki listowe polskie zaś 
urzędy i ambulanse zapisują te worki dla górnośląskich urzędów i ambu­
lansów w osobnej na teu cel przewidzianej w rubryce wykazu polskiego 
obrotu wewnętrznego. Górnośląskie urzędy pocztowe i ambulanse prze­
kazują pakiety listowe dla polskich urzędów poczt i ambulansów jak 
worki listowe jednak z uwagą: pakiet, (Pkt) umieszczoną w rubryce w y­
kazu „Porto", polskie zaś urzędy pocztowe i ambulanse wpisują pakiety 
listowe przeznaczone dla górnośląskich urzędów poczt, i ambulansów do 
właściwej rubryki wykazu na ten cel przewidzianej.

16 Luźne paczki, t. zw. wartościowe mianowicie paczki z warto­
ścią ponad 500 mk. niem. wzgl. 5000 mk. poi. we wzajemnym obrocie 
wpisuje się do wykazów ładunku szczegółowo z zaznaczeniem wartości 
numeru i urzędu nadawczego tudzież urzędu przeznaczenia. Paczki t. 
z w. zwykłe t. j. bez podanej wartości i z wartością do 500 mk. niem. 
wzgl. 5000 mk. poi. wpisuje się sumarycznie.

Do przekazywania 10-ciu lub więcej paczek wartościowych dla 
jednego 4i tego, samego urzędu pocztowego lub ambulansu we wzajem­
nym obrocie przesyłanych za pośrednictwem ambulansu używa się  
osobnych list bezpośrednich, które dołącza się do wykazu i których 
sumy wpisuje się w osobnym wierszu wykazu. Osobne listy bezpośrednie 
paczek wartościowych wystawiają górnośląskie urzędy pocztowe i-ambu­
lanse na druku zatytułowanym „Erganzungszettel", polskie zaś urzędy 
pocztowe i ambulanse na polskim druku nr. 409.

17. Worki pocztowe użyte przez górnośląskie urzędy pocztowe 
i ambulanse do odsyłek z kartą dla polskich urzędów pocztowych i am­
bulansów wpisuje się do karty w rubryką: „Zutaxiertes Porto“, worki 
zaś użyte do odsyłek bez karty w rubryce wykazu z napisem „Porto". 
Polskie urzędy pocztowe i ambulanse wpisują worki użyte we wzajem­
nym obrocie do odsyłek z kartą w rubryce karty na ten cel przewi­
dzianej, worki zaś użyte do odsyłek bez karty w rubryce uwag wykazu.

Nadeszłe worki pocztowe używa się do odsyłek w przeciwnym kie­
runku lub zwraca się niezwłocznie jako próżne urzędom m acierzystym. 
Worki próżne, zwinięte lub złożone w formie paczki i zaadresowane do 
urzędu macierzystego, przesyła się zawsze w odsyłkach z kartą. W kar­
tach górnośląskich notuje się je poniżej sumy i zestawienia z podaniem 
urzędu macierzystego i numeru tudzież z uwagą: „próżny", w kartach pol­
skich zaś w wolnej prawej części nagłówka karty z tą samą uwagą.

18. Wymiana ładunku na kursach gościńcowych między dwoma 
urzędami pocztowemi obu obszarów, następnie wymiana ładunku we  
wzajemnym obrocie ambulansowym odbywa się według przepisów w e­
wnętrznego obrotu, które na obu obszarach są analogiczne.
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19. W pozostałych dziedzinach służby przew ozow ej i w ykonaw ­
czej tudzież p rzy  stw ierdzonych nieprawidłowościach wzajem nego obro­
tu tak  jedne jak  drugie urzędy pocztowe i am bulanse postępują według 
przepisów  w ew nętrznego obrotu.

§ 55.
R u c h  p o c z t o w y  p o l s k i e j  c z ę ś c i  G. Ś l ą s k a  z z a g r a n i c ą .

1. W ym iana poczty]; m iędzy Polską a  niem iecką częścią G. Ślą­
ska, Niemcami i pozostałą zagranicą odbyw a się na zasadach światow ej 
umowy pocztowej. W szystkie dopuszczone do tego obrotu przesyłki 
górnośląskie urzędy pocztow e i am bulansowe kierują do w ew nętrznych 
urzędów wym iany, k tóre ustanaw ia M. P. i T. w porozum ieniu z odnoś- 
nemi obcemi zarządam i pocztowemi

2 . W ym iana przesy łek  pocztow ych z zagraniczuem i urzędam i wym iany 
poczty odbywa się za pom ocą odsyłek listowych, pieniężnych i pączkow ych.

3. P rzesy łan ie  p rzesy łek  dla zagran icy  do w ew nętrznych urzędów 
w ym iany z zagran icą  odbywa się według przepisów  obrotu w ew nętrzne­
go, p rzy  przesyłaniu zaś ich z w ew nętrznych urzędów  w ym iany do za­
gran icznych  urzędów  w ym iany m ają zastosowanie przepisy światowej 
umowy pocztowej.

Obrót czekowy.

§ 56.
O b r ó t  c z e k o w y  m i ę d z y  p o l s k ą  c z ę ś c i ą  G ó r n e g o  Ś l ą s k a

a N i e m c a m i .
Z chw ilą objęcia przez polski Zarząd pocztowy adm inistracji poczt, 

telegrafów i telefonów na przyznanej Polsce części Górnego Ś ląska  — 
m ają urzędy pocztowe na tej części Górnego Śląską podjąć pocztowy 
obrót czekow y z Niemcami, a m ianowicie na podstawie układu między 
Niemcami a  Polską w spraw ie pocztowego obrotu czekowego, podpisa­
nego w G enew ie dnia 15 m aja 1922 r.

Pocztowy obrót czekow y z Niemcami będzie się odbywał w myśl 
przepisów w ykonaw czych do układu wr spraw ie pocztowego obrotu cze­
kowego między Niemcami, a polską częścią Górnego Śląska.

Szczegółowe przepisy o w ykonyw aniu’pocztowego obrotu czekowego 
przez urzędy pocztowe na polskiej części Górnego Śląska ogłosi Inspek­
to ra t Poczt i Telegrafów w K atow icach.

Kasowość i rachunkowość.

§ 57.

Z a s a d y  k a s o w o ś c i  i r a c h u n k o w o ś c i  w u r z ę d a c h  p o c z t o w y c h  
n a  c z ę ś c i  G ó r n e g o  Ś l ą s k a  p r z y z n a n e j  P o l s c e .

Z chwilą podjęcia przez polski Zarząd pocztow y adm inistracji 
poczt, te legr. i telef. na  części Górnego Ś ląska p rzyznanej Polsce —
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obowiązuje urzędy pocztowe na tej części G. Śląska kasowość i rachun­
kowość, zastosowana w urzędach pocztowych na obszarze reszty Polski.

Ogólne zasady tej kasowości i rachunkowości zawarte są w „P r z e- 
p i s a c h  r a c h  u n k  o wo-k a s o  w y ch  d la  u r z ę d ó w  p o c z t o w y c h  
n a  o b s z a r z e  b. d z i e n i c y  p r u s k i e j " ,  wydanych przez b. Dele­
gaturę Ministerstwa Poczt i Telegrafów w Poznaniu.

Sprawdzanie ogólnych rachunków m iesięcznych poszczególnych  
urzędów pocztowych, jakoteż zestawienie ogólnego przeglądu obrotu 
będzie uskuteczniał W ydział Rachunkowy Inspektoratu Poczt i Tel. 
w Katowicach. W szystkie urzędy pocztowe i telegraficzne obowiązane 
są swój ogólny rachunek miesięczny niezwłocznie po zamknięciu mie­
siąca gospodarczego zestawić i najpóźniej dnia 3 w miesiącu następ­
nym wysłać wraz z wszelkiem i załącznikami do Wydziału Rachunko­
wego powyższego Inspektoratu.

O.) Kontrola przekazów pocztowych.

§ 58. .
POSTANOWIENIA OGÓLNE. '

Od dnia przyjęcia przez Polskę administracji poczt, telegrafów  
i telefon, na polskiej części Głórnego Śląska — kontrola przekazów pocz­
towych wpłacanych i wypłacanych w urzędach pocztowych na części 
Górnego Śląska przyznanej Polsce należy do Izby Kontroli Rachunko­
wej Poczt i Telegrafów w Bydgoszczy.

W szystkie urzędy pocztowe na obszarze polskiej części Górnego 
Śląska winny, od dnia wyżej wspomnianego księgę przyjętych przeka­
zów pocztowych (Annahmebuch B) dr. nr. C 91b/c , oraz wykaz prze­
kazów wypłaconych (Auszahlungs verzeichnis dr. nr. C. 9lf) prowadzić 
arkuszami w ścisłej ewidencji, zaopatrując je bieżącemi miesięcznie nu­
merami,

Począwszy od tego terminu, urzędy powyższe winny przesyłać 
księgę przyjętych przekazów pocztowych, tudzież wykaz przekazów  
wypłaconych, ten ostatni wraz z przekazami, do W y d z i a ł u  II I z b y  
K o n t r o l i  R a c h u n k o w e j  P o c z t  i T e  l e g r a f  ó w t w B y d g o s z c z y  
co dziesięć dni (d ek a d a \. a mianowicie, 10, 20 i ostatniego dnia każdego 
miesiąca, wTedług zasad podanych w § 59 i 60.

§ 59.
W p ł a c o n e  p r z e k a z y  p o c z t o w e .

a) W dniach 10, 20 i ostatniego dnia każdego miesiąca po upły­
wie godzin urzędowych dla wpłaty przekazów, należy zakończyć księgę 
przyjętych przekazów pocztowych (Annahmebuch B.) t. j. podkreślić
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ostatni wpis, wypisać cyframi ostatni numer nadawczy, a słowami ogól- 
ną sumę wpłaconych kwot przekazowych.

Sumę tę należy porównać z odnośną sumą wykazu stanu kasy.
b). Ilość i ogólną kwotę przyjętych od początku miesiąca prze­

kazów pocztowych, ma urząd pocztowy wpisać do „zamknięcia księgi 
przyjętych przekazów14 na dr. nr. 502, a mianowicie: w pierwszej prze­
działce za czas od 1 do 10 dnia danego miesiąca (I dekada) w drugiej 
od 1 do 20 dnia (II dekada), w trzeciej zaś przedziałce za czas od 1 do 
ostatniego dnia danego miesiąca (III dekada).

Jeżeli prowadzono kilka ksiąg przyjętych przekazów pocztowych, 
to do zamknięcia księgi przyjętych przekazów wpisuje się ogólną sumę,, 
zestawioną w I (głównej) księdze przyjętych przekazów.

c) W celu utrzymania łączności wpisów w dniu następnym, na­
leży 10 i 20 każdego miesiąca wpisać cyframi na nowym arkuszu księ­
gi przyjętych przekazów pocztowych jako „przeniesienie11 następujący 
numer nadawczy i ogólną sumę kwot przekazowych z ubiegłej dekady 
(od 1 do 10, od 1 do 20).

Nowy arkusz księgi przyjętych przekazów pocztowych winien być 
oznaczony w nagłówku liczbą bieżącą, prowadzoną chronologicznie od 
I dnia miesiąca.

d) Zakończoną i zeszytą z lewej strony u góry i u dołu księgę 
przyjętych przekazów pocztowych, należy odsyłać do Wydziału II Izby 
Kontroli Rachunkowej Poczt i Telegrafów w Bydgoszczy, regularnie naj­
bliższą pocztą 10, 20 i ostatniego dnia każdego miesiąca, względnie pierw­
szą pocztą dnia 11 i 21 danego miesiąca i 1 dnia następnego miesiąca, 
jako służbową polęconą przesyłkę pocztową, nalepiając na jej opako­
waniu karteczkę (dr. nr. 503) z wydrukowanym adresem I z b y  K o n ­
t r o l i  Rac h .  P o c z t  i T e  i. w B y d g o s z c z y .

O lleby druk nr. 503 dawnego nakładu zawierał napis: .,Do zawo­
dowej Izby Obrachunkowej II w Warszawie11, należy napis ten odpo­
wiednio sprostować.

Jeżeli w ciągu dekady nie nadano żadnego przekazu, winien urząd 
pocztowy pod powyższym adresem odesłać próżny arkusz księgi przyję­
tych przekazów pocztowych, zaopatrzony przeniesieniem, pieczęcią urzę­
dową (z orłem), podpisem i przepisany słowem „próżny11.

Miesięczną sumę wpłaconych przekazów pocztowych, zalicza urząd 
pocztowy na przychód w ogólnMn rachunku miesięcznym, do którego 
załącza wymienione w ustępie b) „Zamknięcie księgi przyjętych prze­
kazów

§ 60.
W y p ł a c o n e  p r z e k a z y  p o c z t o w e .

a) W dniu 10, 20 i w ostatnim  dniu każdego miesiąca, należy 
po upływie godzin urzędowych dla wypłat przekazów, zamkąć "wykaz
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przekazów wypłaconych (Auszahlunsverzeichnis) t, j. podkreślić ostatni 
wpis kreską poziomą i wypisać pod nią cyframi ilość, słowami zaś ogól 
ną  kwotę przekazów wypłaconych od początku miesiąca.

Ogólną sumę wpłaconych przekazów należy porównać z odnośną 
sumą wykazu stanu kasy.

b) Celem utrzym ania  łączności wpisów w dniu następnym , należy 
sumę ogólną kwot przekazowych, jak  również następujący  num er bie­
żący wykazu przekazów wypłaconych przenieść każdego 10 i 20 dnia 
w miesiącu do następnego arkusza.

Poszczególne arkusze należy w górnym  prawym rogu oznaczyć 
liczbą bieżącą, prowadzoną chronologicznie od 1 dnia miesiąca.

c) Po zamknięciu wykazu przekazów wypłaconych w dniu 10, 20 
i osta tn im  każdego miesiąca, wpisuje urząd ilość i ogólną sumę prze­
kazów wypłaconych od początku miesiąca do „zamknięcia wykazu prze- 
przekazów wypłaconych11 na druku  nr. 509, a mianowicie w pierwszej 
przedziałce za czas od 1 do 10 dnia miesiąca, w drugiej od 1 do 20, 
w trzeciej zaś za czas od 1 do ostatniego dnia miesiąca.

Jeżeli prowadzono kilka wykazów przekazów wypłaconych, to do 
„zamknięcia wykazu przekazów wypłaconych” wpisuje się ogólną końcową 
sumę , zestawioną w I (głównym) wykazie przekazów wypłaconych.

d) Zam knięty wykaz przekazów wypłaconych należy razem z upo- 
rządkowanemi według wpisów przekazami pocztowemi, przesyłać regu­
larnie w term inach i w sposób wskazany w § 59 d) do wydziału II 
Izby Kontroli Rach. Poczt i Telegrafów w Bydgoszczy, nalepiając na 
opakowaniu przesyłki karteczkę dr. Nr. 510, na której miejsce przezna­
czenia „W arszaw a“ należy zmienić na „ B y d g o s z c z ” .

Jeżeli w ciągu dekady nie wypłacono żadnego przekazu, przesyła 
urząd pocztowy próżny arkusz wykazu przekazów wypłaconych, zao­
patrzony przeniesieniem, przepisany słowem „próżny", podpisany i zao­
patrzony pieczęcią urzędu (z orłem).

e) Miesięczną sumę wypłaconych przekazów pocztowych winien 
urząd pocztowy zaliczać w ogólnym rachunku miesięcznym i załączyć 
doń „zamknięcie wykazu przekazów wypłaconych.”

Pozatem  w urzędach pocztowych na polskiej części Górnego Ślą­
ska obowiązują nadal dotychczasowe przepisy w cbrocie pieniężnym za 
pomocą przekazów pocztowych o tyle, o ile nie są sprzeczne z niniej- 
szemi przepisami.

We wszystkich sprawach, związanych z wykonywaniem kontroli 
wpłaconych i wypłaconych przekazów pocztowych—urzędy pocztowe na 
polskiej części Górnego Śląska w inny się zwracać do Wydziału II Izby 
Kontroli Rachunkowej Poczt i Telegrafów w Bydgoszczy.
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P) Wydanie pocztowych znaczków górnośląskibh.

Z powodu przyłączenia Górnego kląska do Rzeczypospolitej Pol­
skiej wydało Ministerstwo Poczt i Telegrafów nowe znaczki pocztowe,, 
w walucie niemieckiej, w 14 wartościach.

OPIS GÓRNOŚLĄSKICH ZNACZKÓW POCZTOWYCH.
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niebieska Orzeł polski z koroną umieszczony na 

tarczy. U góry napis „Poczta11 u dołu 
„Polska". Pod wyrazem „poczta" u 
góry po obu bokach rysynku oznacze­
nie wartości marki w cyfrach, przy- 
czem marki 5 f. mają oznaczoną wa­
lutę literą ,,f“ obok cyfr od strony 
ramki, zaś marki 10 f. pod cyfrą.

— 10 jasno-fioletowa

— 20 ceglasta Orzeł polski, trzym ający w szponach 
tarczę, na której jest umieszczona 
wartość w cyfrach z literami „f“ 
umieszczonemi po obu bokach cyfry. 
U góry napis „Poczta Polska" na bia- 
łem tle. Z obu stron orła rózgi liktorskie
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czarno-niebies-

kawa
Głównym motywem rysunku jest gór­

nik w koszuli z zakasanemi rękaw a­
mi, zwrócony profilem w praw ą stro­
nę, trzym ający kilof na ramieniu.

Tłem je st krajobraz przemysłowy, 
z widocznemi zabudowaniami fabrycz- 
nemi i dymiącemi kominami. W dwóch 
górnych rogach znaczka znajdują się 
dwa kółka z wartością znaczka. Mię­
dzy kółkami znajduje się napis „m ar­
ka", „m arki" łub „m arek" stosownie 
do wartości znaczka. U dołu pomiesz- 
czopo napis „Poczta Polska". Cyfry 
i napis są koloru białego. Nad tym 
napisem, po bokach marki, pod orna­
mentem listkowym znajduje się z le ­
wej strony herb Rzeczypospolitej 
Polskiej, a z prawej herb Wojewódz­
tw a Śląskiego.

1 2f> czarno-zielona

2 — czerwona

3 — jasno-zielona

4 — niebieska

5 — bronzowa

10 — czekoladowa

20 — . fijoletowa

5



490 Dziennik Urzędowy Ministerstwa Poczt i Telegrafów. 23.

Znaczki te wchodzą w obieg z dniem objęcia władzy na polskim 
G. Ś lą s K U  przez Rząd Polski, a równocześnie tracą  moc obiegową 
wszystkie dotychczasowe tam  w obiegu będące znaczki międzysojusznicze.

Do tej chwili mogą być znaczki międzysojusznicze wymieniane w gór­
nośląskich urzędach pocztowych na równowartościowe polskie znaczki 
pocztowe. •

Znaczków służbowych polskfzarząd pocztowy nie wprowadza w użycie.
Znaczki pocztowe, jakiegokolwiek bądź innego pochodzenia, nakle-. 

jone na  listach i przesyłkach pocztowych przy nadaniu  na G Śląsku 
nie m ają  żadnej wartości obiegowej i należy je przekreślać ołówkiem 
kolorow \m , a odnośne przesjłki traktować jako nieopłacone i aż do 
chwili w \d a n ia  znaczków dopłaty porto pobierać w gotówce, zaracho- 
wując je odpowiednio.

Druki płatne, jako to: kartk i pocztowe, blankiety przekazowe, adre­
sy pomocnicze, deklaracje celne i s 'a tystyczne , blankiety telegraficzne, 
wprowadzone na obszarze ziem Rzeczypospolitej Polskiej, wchodzą 
w użycie i na  polskim G. Śląsku.

R) Ruch telegraficzny.

§ 61.
P r z e p i s y  w y k o n a w c z e  d l a  r u c h u  t e l e g r a f i c z n e g o .

W  myśl umowy polsko-niemieckiej w sprawie ruchu pocztowego, 
telegraficznego i tek fonicznego między polską częścią Górnego Śląska 
z jednej strony a niemiecką częścią Górnego Śląska i resztą Niemiec 
z drugiej strony będzie w dalszym ciągu ruch u trzym any  na tych prze­
wodach telegraficznych, k tóre w czasie przejęcia przyznanej Państw u 
Polskiemu cżęści Górnego Śląska przebiegają przez obie części G. Śląska.

Wszelkie zatem przewody telegraficzne między polską częścią Gór­
nego Śląska a niemiecką częścią Górn. Śląska i resztą Niemiec winny nadal 
pozostać tak  dla ruchu wzajemnego jak  i dla ruchu międzynarodowego.

Dla ruchu telegraficznego polskiej części Górnego S 'ąska  z resztą 
Niemiec połączenia te będą tak  długo u trzym ane, dopóki oba Zarządy, 
k tóre  zawarły umowę, nie wydadzą innych zarządzeń.

Celem uzyskania potrzebnych do rozliczeń należytości za telegramy 
zagraniczne wysłane do urzędów niemieckiej części Górnego Śląska i 
reszty Niemiec, i odebrane telegramy z zagranicy, z urzędów niemieckiej 
części Górnego Śląska i z Niemiec, m ają  wszystkie urzędy położone na 
obszarze polskiej części Górnego Śląska, posiadające bezpośrednie połą­
czenie telegraficzne z niemieckim Górnym Śląskiem i z Niemcami, p r o ­
w a d z i ć  w y k a z y  t e l e g r a m ó w  p o d l e g a j ą c y c h  o b r a c h u n k o ­
wi  według przepisów niemieckich (Allgemeine Dienstanweisung fiir Post 
u. Telegraphic, Abschnitt V, 5, § 28 Seite 68) z uwzględnieniem nas tę ­
pujących zmian:
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W  przytoczonym § 28 należy w ustępie ad 1) wyrazy: „im unmit- 
telbahren Telegrammverkehr mit B ayern“  aż do słów „zu ben 'tzen“ 
oraz w ustępie ad 2) wyrazy: „ im  Telegrammverkehr mit B ayern“ aż do 
słów: „Das Form ular C 190 c und d “ skreślić.

Postanowienia ad 2 ) -na str. 69 zmienia się o tyle, że w telegra­
mach pilnych ilość słów taryfowych wpisuje się w formie ułam ka, a mia­
nowicie: w liczniku ilość słów podaną w telegramie, w mianowniku zaś 
tą ilość słów pomnożoną przez 2, np. U

Ustęp przedostatni na str. 69 należy uzupełnić w sposób następu­
jący: Wszystkie wykazy m ają  urzędy najdalej 5-go dnia następnego 
miesiąca odsyłać do Izby Kontroli Rachunkowej Poczt i Telegrafów 
W Bydgoszczy.

Ustęp ostatni na  str. 69 oraz cały spis krajów zamieszczony na str. 
70, 71 i 72 należy skreślić. W miejsce zawartych tamże postanowień 
Zarządza się co następuje:

Do wykazów telegramów zagranicznych należy wpisywać wszyst 
kie telegram y z w yjątkiem  następujących:

a) Telegramy nadane na obszarze polskiej części Górnego Śląska 
1 w Polsce, a przeznaczone do niemieckiej części Górnego Śląska, Nie­
miec, Czechosłowacji, Rum unji i Wolnego Miasta Gdańska i odwrotnie; 
telegramy nadane na obszarze niemieckiej części Górnego Śląska w Niem­
czech, Czechosłowacji, R u m un ji  i rta obszarze W. M. Gdańska, a prze­
znaczone do polskiej części Górnego Śląska i Polski wysłane i o trzy­
mane drogą bezpośrednią (normalną);

b) Telegramy meteorologiczne oznaczone literą  „M” nadane na ob­
szarze polskiej części Górnego Śląska i w Polsce, a przeznaczone do 
Austrji, Węgier, Szwajcarji i Włoch, i odwrotnie nadane w A ustrji ,  
Szwajcarji, na  Węgrzech i we Włoszech, a przeznaczone do polskiej 
części Górnego Śląska i Polski.

Odnośnie do telegramów wymienionych pod a) nadmienia się, że 
jako drogę norm alną  (najtańszą) należy uważać drogę wskazaną w ta ­
ryfie telegraficznej zagranicznej. Stosownie do wskazówek podanych 
w tej taryfie telegramy do krajów sąsiedzkich winny być kierowane 
drogą bezpośrednią, np. telegramy do Czechosłowacji należy kierować 
przez Kraków lub Bielsko, a nie przez Niemcy; do R um un ji  przez W ar­
szawę lub Kraków, do Wolnego Miasta Gdańska przez Warszawę lub 
Kraków. O ile zaszedłby wypadek, że telegram do k ra ju  sąsiedzkiego 
został skierowany drogą okrężną, należy go wpisać do wykazu telegra- 
mów zagranicznych, np. telegram do Czechosłowacji skierowany przez 
Niemej'.

W  ruchu telegraficznym między polską częścią Górnego Śląska 
a niemiecką częścią Górnego Śląska i resztą Niemiec obowiązują po­
stanowienia międzynarodowej umowy telegraficznej i regulaminu dla 
międzynarodowego ruchu telegraficznego.
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\ W ruchu wewnętrzny m oraz w ruchu z Polską obowiązują prze­
pisy niemieckie z uwzględnieniem zmian, zawartych w taryfie  telegra­
ficznej dla polskiej części Górnego Śląska.

Na obszarze polskiej części Górnego Śląska, następnie  w obrocie 
pomiędzy obiema częściami Górnego Śląską, oraz w obrocie polskiej 
części Górnego Śląska z Polską obowiązuje wewnętrzna taryfa  niemiec­
ka z w yjątkiem  należytości za posłańca XPT.

(Patrz  § 61 Taryfa telegraficzna).
W obrocie polskiej części Górnego Śląska z resztą Niemiec oraz 

z zagranicą obowiązuje telegraficzna taryfa  zagraniczna, k tó rą  urzędy 
o trzym ają  z Inspek to ra tu  Poczt i Telegrafów w Katowicach.

Stawki podane w tej taryfie  we frankach i centym ach w złocie 
należy mnożyć przez ustalony każdocześnie ekwiwalent franka złotego 
do marki niemieckiej. Ekwiwalent ten wynosi obecnie 56.

Ruch telefoniczny.

§ 62.
P r z e p i s y  w y k o n a w c z e  d l a  r u c h u  t e l e f o n i c z n e g o .

W myśl umowy pulsko niemieckiej w sprawie Górnego Śląska bę­
dzie w dalszym ciągu ruch u trzym any  na tych przewodach telefo­
nicznych, k tóre w czasie przejęcia przyznanej Państw u Polskiem u części 
Górnego Śląska przebiegać będą przez obie części Górnego Śląska.

Wszelkie zatem połączenia telefoniczne między polską częścią 
Górnego Śląska, a niemiecką częścią Górnego Śląska i resztą Niemiec 
winny narazie aż do upływu roku pozostać tak  dla ruchu wzajemnego 
między obu częściami Górnego Śląska, jak  również dla ruchu wewnę­
trznego polskiej części Górnego Śląska, wreszcie dla ruchu między pol­
ską częścią Górnego Śląska a resztą Niemiec.

Ruch telefoniczny z polskiej części Górnego Śląska z krajam i p o ­
za Niemcami narazie niedopuszczony aż do porozumienia się z Zarzą­
dem niemieckim.

Za przewody telefoniczne i telegraficzne służące wyłącznie do 
własnego wewnętrznego ruchu, a przebiegające przez obszar drugiego 
Zarządu płaci każdy Zarząd roczne wynagrodzenie w wysokości 18 m a­
rek rocznie za każde pełne lub rozpoczęte 100 m tr.  d ru tu  pojedyn­
czego wraz z pobieranym w Niemczech dodatkiem  drożyźnianym. 
W ykazy tych przewodów jakoteż przewodów telefonicznych abonen- 
towych, których apara ty  leżą po stronie niemieckiej, a centrale po 
stronie polskiej i odwrotnie z dokładnem  oznaczeniem numerów, 
ilości metrów przebiegających przez obszar drugiego Zarządu z poda­
niem kwoty ryczałtowej należy przedkładać co kwartał do Inspektoratu , 
k tóry  prześle je Ministerstwu Poczt i Telegrafów celem ostatecznego 
w yrównania rachunku z Zarządem  niemieckim.
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Ruch telefoniczny w obrocie mięcjzy obu częściami Górnego Ślą­
ska oraz w obrocie pomiędzy polską częścią Górnego Śląska, a resztą 
Niemiec odbywa się według postanowień międzynarodowej umoWy tele­
graficznej i regulaminu dla międzynarodowego ruchu telegraficznego 
z wyjątkiem  odmiennych postanowień i uzupełnień następujących a r ty ­
kułów tego regulaminu, a mianowicie:

Art. LX V I1I A § 6. regulaminu dla międzynarodowego ruchu 
telegraficznego niema zastosowania w międzymiastowym ruchu telefo­
nicznym między obiema częściami obszaru plebiscytowego; połączenia 
do rozmów uskutecznia się wedle czasu ich zgłoszenia.

Art. I ,X V III  C § 2. regulaminu międzynarodowego ruchu tele­
graficznego niemą zastosowania w ruchu międzymiastowym telefonicz­
nym między obiema częściami obszaru plebiscytowego; w tych relacjach 
Hość zgłoszeń nie podlega ograniczeniu.

Do Art. LX V III I). regulaminu dla międzynarodowego ruchu
tel graficznego: rozmowy państwowe są dopuszczone.

l)o Art, L X V I I I -H. regulaminu dla międzynarodowego ruchu
telegraficznego: abonowane nocne rozmowy są dopuszczone w godzinach 
od 9-ej popołudniu do godziny 8*ej przed południem.

Do Art. LX VIII J. regulaminu dla międzynarodowego ruchu
telegraficznego: u trzym uje  się w mocy istniejące dotychczasowe po­
stanowienia tudzież opłaty  dotyczące rozmów do których osoba trzecia 
hia być przywołana, rozmów za uprzedniem  zgłoszeniem oraz rozmów 
z agentami- pocztowemi i pośrednictwami telefonicznemi w celu przesy­
łania krótkich wiadomości.

Okręgowy międzymiastowy ruch telefoniczny w górnośląskim 
okręgu przemysłowym u trzym uje  się uarazie w obecnym rozmiarze.

Co do kwestji, czy polska część Górnego Śląska będzie mogła 
rozmawiać telefonicznie we wszystkich relacjach z Niemcami, jak  to ma 
hiiejsce obecnie, wydane będą osobne wskazówki po porozumieniu się 
7 Zarządem Niemieckim.

W obrocie wewnętrznym  na obszarze polskiej części Górnego 
Śląska, w obrocie z obu częściami górnośląskiego okręgu przemysłowego 
(Tarnowska Góra—Gliwice—Mysłowice) oraz w obrocie polskiej części 
Górnego Śląska z Polską obowiązują dotychczasowe przepisy dla we­
wnętrznego ruchu niemieckiego.

Na przewodach, na k tórych  prowadzone są rozmowy wewnętrzne 
1 zagraniczne, jest  kolejność rozmów wspólna t. zn. rozmowy zagra­
niczne nie m ają  prawa pierwszeństwa.

W ruchu wew nętrznym  na obszarze polskiej części Górnego Ślą­
ska, w- okręgu przemysłowym (Tarnowska Góra — Gliwice — Mysło- 
" ”ce), w międzymiastowym ruchu między obu częściami obszaru plebiscy­
towego Górnego Śląska jakoteż w ruchu między polską częścią Gór-
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nego Śląska, a resztą N iem iec m ają zastosow anie op łaty  w ew nętrz­
nego niem ieckiego m iędzym iastow ego ruchu telefonicznego.

Za rozmowy telefoniczne w okręgu przem ysłow ym  oraz w ruchu  
m iędzy obu częściami Górnego Śląska niema w zajem nych obrachunków  
m ędzy Polską, a N iem cam i t. zn. każdy Zarząd zatrzym uje pobrane 
opłaty. Inne rozm owy m iędzym iastowe, a m ianowicie rozmowy w obro­
cie m iędzy polską częścią Górnego Śląska, a resztą N iem iec i na od­
wrót podlegają obrachunkowi. Zarząd polski otrzym uje za każdą trzy- 
m inutową zw ykłą rozmowę 1 mk. 50 fen., za każdą dalszą m inutę 50 fen. 
wraz z pobieranym  dotychczas dodatkiem  drożyźnianym ; za rozmowy 
pilne te  sam e opłaty w wym iarze potrójnym .

Celem uzyskania potrzebnych dat do rozliczeń należytości za roz­
m ow y telefoniczne m iędzy polską częścią Górnego Śląska a N iem cam i 
w inny w szystkie urzędy na obszarze polskiej części Górnego Śląska, 
które m ają i będą m iały bezpośrednie połączenie z m iejscowościam i 
niem ieckiem i poza obrębem polskiej części Górnego Śląską, a przez 
które przechodzić będą rozm owy podlegające rozrachunkowi, prowadzić 
specjalne w ykazy rozm ów m iędzym iastow ych, a mianowioie: w ykaz A. 
na rozmowy z Górnego Śląska w kierunku do N iem iec i wykaz B. na 
rozm owy z N iem iec do Górnego Śląska.

W ykazy należy prowadzić miesięcznie w edług kolejności rozmów  
z podaniem  dnia, godziny, relacji, ilości jednostek poszczególnej roz­
m owy oraz pobranej opłaty za rozmowę do Niem iec (wykaz A) względ­
nie przypadającą należytość Zarządowi Polskiem u za rozm owę z N ie­
m iec do Górnego Śląska (wykaz B).

W  ykazy A i B przesyłają urzędy co miesiąc Inspektoratowi, k tó ­
ry sporządza ogólny rachunek z podaniem  salda i przedkłada go Mini­
sterstwu P. i T. z odnośnem i załącznikam i, celem  dalszego rozrachunku  
z Zarządem N iem ieckim . N ależytości uboczne (łączn ie z opłatą za n ie­
doszłe rozm owy) nie podlegają w zajem nym  rozrachunkom.
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III

TARYFA POCZTOWA, TELEGRAFICZNA 
I T E L E FO N IC ZN A .

obowiązująca na Górnym Śląsku od dnia objęcia Zarządu Poczt i Telegra 
fów części polskiej Górnego Śląska przez Polskę.

§ 63.
T a r y f a  p o c z t o w a .

(waluta niemiecka)

a) w ruchu wewnętrznym, w ruchu do Polski i W. M . Gdańska oraz w ruchu 
do niemieckiej części Górnego Śląska.

1. Listy zwykłe:
a) obrót miejscowy do 20 gramów  1 mk. 25 f.

ponad 20 do 250 g r a m ó w ............................................. 2 „ — ,,
b) obrót zamiejscowy do 20 gramów  2 ,, — „

ponad 20 gramów do 100 gramów  3 „ — ,,
100 „ , , 2 5 0  „  4 „ — „

c) listy urzędowe ponad 250 gramów do 2 000 gr. 5 „ — „
2. Kartki pocztowe:

a) obrót miejscowy ..............................................................— mk. 75 f.
b) „  zamiejscowy ........................................................... 1 „ 25 „

Kartki pocztowe prywatnego nakładu o wymiarach do 15.7 X  10.7 cm.
podiegają tej samej opłacie co kartki urzędowego nakładu.

3. Druki w formie kartek  p o c z t o w y c h .............................. — mk. 40 f.
4. Druki:

a) zwykłe do 50 gramów   — mk. 50 f.
ponad 50 gr. do 100 gramów . . . . . . . .  1 „ — „

„ 100 „ do '250 „   , . 2 „ — „
,, 250 ,, do 500 ,, ......................... 3 ,, — „
„ 500 „ do 1000 „ . . . . . . .  4 „  — „

Widokówki, na których przedniej stronie umieszczono nie więcej jak 
pięć słów pozdrowienia lub innej formy grzeczności, przyjmuje się do t ra n ­
sportu za opłatą 40 f.

b) Druki urzędowe ponad 1000 gr. do 2000 gr. . 5 mk. — f.
c) Druki dla ociemniałych za każde 500 gramów . — 10 „

Najwyższa dopuszczalna waga 3.000 gr.
5; Papiery handlowe (także m anuskrypty  bez korekty)

do 250 gramów  2 mk. — f.
ponad 250 gr. do 500 gramów . . . . . . .  3 ,, — f.

„  500 „  „  1000    4 „ — f.
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6. Próbki towarowe i przesyłki mieszane do 250 gr. . 2 „  f.
ponad 250 gr. do 500 gr. . 3 „ —  f.

Przesyłki mieszane ponad 500 gramów do 1.000 gr.
7. Małe paczki jednokilowc (w  obrocie z Polską w y­

kluczone)  4 mk. — f.
W szystkie przesyłki winne być całkowicie opłacone. Nieopłacone lub 

częściowo opłacone lis ty  i k a rtk i obciąża się dopłatą w wysokości podwój­
nej brakującej op łaty, najm niej jednak kwotą 50 fćnigów. Nie dotyczy to 
jednak lis tów  i kartek, nadawanych przez władze i urzędy państwowe polskie, 
które mają prawo przerzucać opłatę na nadawcę. W tych  wypadkach po­
biera się od adresata opłatę w pojedynczej wysokości brakującej norm al­
nej opłaty.

7. Paczki:
a) w obrocie wewnętrznym do 5 k l g . ............... 6 mk. f.

ponad 5 k l. do 10 k lg .................................................12 „  —  ,,
,, 10 ,, „  15 ,,  20 „  „

15 „  „  20 „  . . . . . . . . .  . 30 „  -  „
b) w obrocie z Polską (z w yją tk iem  W. M. Gdań­

ska) i niemiecką częścią G. Śląska.
do 5 klg.     9 mk. ,,
ponad 5 „  „  10 ,.   18 „

r j  10 ,, ,, 15 ,,  30 ,, »»
m 15 „  „  20  ............................  . . . . 40 „  -  „

Za paczki ochronne pobiera się należytość od wagi w po­
dwójnej wysokości.

Za paczki pilne (dopuszczone ty lko  w obrocie wewnętrz­
nym i do niem ieckiej części G. Śląska pobiera się należytość 
od wagi w potrójnej wysokości. Za paczki ochronne pilne 
pobiera się należytość w potrójnej wysokości, jak  za zwykłe 
paczki ochronne.

Za paczki z podaną wartością pobiera się oprócz tego 
należytość od wartości, za każdć 1000m. lub część tychże . 2 mk. — f.

najm niej jednak   3 ,, —  ,,

8. L is ty  wartościowe
Za lis ty  wartościowe:

a) należytość jak za lis t zwykły według wagi (I b)
b) należytość za polecenie . . . .   2 mk. — f.
c) należytość od deklarowanej wartości za każde

1000 mk. lub część t y c h ż e ............................ 1 mk. 50 f.
najm nie j jednak  ; . . 3 „

W ruchu wewmętrznym i obrocie z Polską pobiera się:
Za paczki i lis ty  wartościowe kas i urzędów skarbowych 

państwowych z dotacjami i nadmiaram i Rasowemi Oprócz na-

t f
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leżytości od wagi paczki względnie od l is tu ,  zniżoną nalezytość 
od wartości

do 10.000 rak.     . 5 m k. —  f.
do 50.000 m k ............................................  20 „  „
do 100.000 mk. . .  ......................................................25 „ —  „

za każde dalsze 100.000 mk. lub  część tychże  25 ,, —  ,,
9. P rzekazy:

(ty lko w obrocie w ew nętrznym )
do 100 m k  2 mk. — f.

ponad  100 mk. „ 250 ,,   3 ,, —  f.
250 „  „  500 „   4 „  -  „
500 „ „ 1000 ; 5 „  —  „

„ 1000 „ „  1500 „   6 „
„  1500 ,, „ 2000 ................................................ 7 „  — „

10. Gazety  :
O pła ta  gazetowa wynosi za każdy  egzemplarz czasopisma

o przec ię tnej  w adze do 20 g r ...........................................................  m k. 02 f.
ponad  20 gr. „  30  —- „  02VS„

,, 30 „  ,, 40 „   —  „  03 „
„ 40 „  „ 60 „     —  „  04 „

60 „ „  9 0 ................................................................. —  „  05 „
Za każde nas tępne  30 gr. lub część t y c h ż e  — „  01 „
N ajniższa op ła ta  gazetowa za jed n o  czasopismo wynosi 

rocznie   1 mk. 20 f.

Jeżeli odbiorca, m ieszkający poza m iejscow ym  okręgiem pocztowego 
urzędu nakładczego, odbiera  się na poczcie 5 lub więcej egzem plarzy tego 
samego czasopima, na tenczas  zwraca Z arząd  pocztow y od każdego egzem­
p larza  każdego w ydan ia  w tygodniu  5 fen. miesięcznie. Bonifikację  tę  w y ­
płaca się nak ładcy , jeśli czasopism a by ły  zam aw iane  bezpośrednio u niego, 
albo też odbiorcy, jeśli czasopism o było p renum erow ane  za pośrednictwem  
poczty.

O pakowanie  czasopism do t ra n sp o r tu  pocz tą  jest  obow iązkiem  nakładcy.

b) Tary f a  pocztowa w obrocie m iędzy polską częścią Górnego Ś ląska  
a N iem cam i oraz resztą zdgranicy z w y ją tk iem  W . M . G dańska.

1. Listy: do wagi 20 gram ów .....................................................4 mk. —  f.
za każde nas tępne  20 g r a m ó w ...........................................2 ,, —  ,,
do Czechosłowacji i Wegier: do wagi 20 gram ów  . 2  ,, — ,,
za każde dalsze 20 gramów ............................................  2 ,', —  „

N ajw yższa dopuszcza lna  waga 2.000 gr.
2. K ar tk i  pocztowe:.

a) p o j e d y n c z e ................................................................................. 2 mk. 40 f.
b)  z o d p o w i e d z i ą ...................................................................... 4 „ 80 ,,
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Do Czechosłowacji i W ęgier
a) p o j e d y n c z e   1 mk. 80 f.
b) z odpow iedzią   3 „  60 „

3. Druki: za każde  50 gram ów    —  ,, 80 „
N ajw yższa  dopuszcza lna  waga 2 kg. p rzy  pojedynczo przesianych to ­

mach dziel d rukow anych  3 kg. /
Dla wzajem nego ru ch u  czasopism  nie w ysy łanych  jako  d ru k  m iędzy 

P olską  a Czechosłowacją i W ęgram i obow iązują  ta r y f y  w ew nętrzne .
4) D ruki dla ociem iałych: za każde  500 gram ów . . .  —  mk. 40 f. 
N ajw yższa  dopuszczalna  w aga 3 kg.
Do Czechosłowacji i W ęgier za każde 500 gram ów . . — m k. 10 f.
5. P ap ie ry  handlow e:

za każde  50 g r a m ó w ................................................................— mk. 80 f.
n a jm n ie j  je d n a k  . . .   4 „ — ,,

N ajw yższa  dopuszczalna waga 2 kg. -
6. P ró b k i  towarowe:

za każde  50 g r ...........................................................................— m k. 80 f.
na jm nie j j e d n a k .....................................................................2 ,, —  ,,

N ajw yższa  dopuszczalna  waga 500 gr^
7. Przesy łk i mieszane:

za każde 50 g r a m ó w ...................................................  — mk. 80 f.
n a jm n ie j  je d n a k  200 f.; jeśli p rzesy łka  m ieszana 
sk łada  sie z d ru k u  i p róbki towarowej, w innych
w yp ad k ach  n a j m n i e j ...................................................................4 m k . — f.

N ajw yższa  dopuszczalna  waga 2 kg.

P r z e k a z y :

a) do Anglji ,  I r landji ,  oraz kolonji i posiadłości a n ­
gielskich (chwilowo w strzym ane)  do 50 mk. . . — mk. 50 f:

ponad  50 „  100 mk. . . 1 „  —  „
za każde  dalsze 100 ,, . . 1 ,, —  f.

P rzy  przekazach  do ko lonji angie lsk ich  oraz zak ładów  pocztow ych an ­
gielskich i zag ran icznych  (z w y ją tk iem  urzędu pocztowego angielskiego 
w P an am ie )  obow iązu ją  powyższe op ła ty  ty lko  do Londynu. Opła tę  dalszą 
od L ondynu  p o trąca  się z przekazane j  kw oty .

b) do n iem ieckiej części Górnego Śląska i resz ty
Niem iec  ................... do 50 mk. . . — mk. 50 f.

ponad  50 „ 100 ,, . . 1 ,, —
za każde dalsze 100 „ - . . —- „ 50 >t

Zlecenia  pocztowe (dopuszczone n araz ie  ty lk o  w obrocie z n ie in iec .  
k im  G. Ś ląskiem  i N iem cam i.

a)  o p ła ta  za list polecony odpowiedniej wagi
b) za czynność  zlecenia

za każdy  n iew y k u p io n y  pap ie r  w artośc iow y . . 1 mk. 60 f.
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c) za zrealizowanie  zlecenia
za każdy  w ykup io n y  pap ie r  wartośc iow y . . .  2 mk. 40 f. 

N ależy tość  a), b) i c) p o trąca  się z k w oty  pobranej ze zlecenia
d) za p rzekazan ie  k w o ty  pobranej ze zlecenia p o ­

biera  się op ła tę  jak  za przekaz.
L is ty  wartościowe:

a) na leży tość  za list. polecony odpow iedniej w agi
b) należytość a sek u racy jn a  za całą p rzes trzeń  t r a n ­

sp o r tu  1 mk. 50 f. za każde 1000 m k podanej
wartości n a j m n i e j    3 mk. — f.

P ude lka  wartościowe:
a )  na leżytość za t ra n sp o r t  za każde 50 g r  1 mk. 60 f:

najm nie j je d n a k  . . .  .......................   3 ,, — f.
b) na leżytość za p o l e c e n i e  2 , ,  —  ,,

c) na leży tość  a sek u racy jn a  za całą przes trzeń  t r a n ­
sportu  1 mk. 50 f. za każde  1000 mk. podanej
w artośc i n a j m n i e j ..............................................   3 m k. — f.

Przesyłki za p obran iem : dopuszczone na razie  ty lk o  do n iem ieckie j  
części G. Śląska i Niemiec.

a) na leżytość za t ra n sp o r t ,  jak  za odpow iednią  
przesyłkę l is tow ą poleconą, a lbo przesy łkę  w a r ­
tościową, lub  paczkę  bez po b ran ia .

b) na leży tość  za p ob ran ie  p rzy  l i s t a c h .......................  — mk. 80 f.
p rzy  paczkach  10 f. od każdych  10 mk. kw oty  
pobraniow ej n a j m n i e j ^ ......................................................—  mk. 50 f.

c) na leży tość  za czynność  po b ran ia  p rzy  l is tach  1 mk. 20 f. 
p rzy  p a c z k a c h ......................................................................  —

d) za p rzekazan ie  k w o ty  pobraniowej p rzy  lis tach: 
na leżytość przekazową.
p rzy  paczkach   ............................ .......................  —

P a c z k i  — dopuszczone w ram ach  konwencji m ad ry ck ie j  (Colis pos- 
teaux)  z w y ją tk iem  do Niefniec.

1. Bez podanej w artośc i:  podane  w n iem ieck ie j pocztowej ta ry f ie  
pączkow ej we f rankach  i cen ty m ach  s taw ki przelicza się na  w a lu tę  n ie­
m iecką  w edług  każdócześnie  obow iązującego ekw iw alen tu  (str. 367 pocz to ­
wej ta ry fy  pączkow ej)  o ile paczka przechodzi przez N iem cy; w innych  
w y p a d k a c h  według s taw ek  p o d an y ch  we fran k ach  i cen ty m ach  polskiej 
pocztowej ta ry fy  pączkowej prze liczonych  na  m ark i n iem ieckie  według 
każdócześn ie  obow iązującego  ekw iw alen tu  n iem ieckiego do f ran k a .

2. Z p o d a n ą  w artośc ią :
a) na leżytość  odwagi ja k  pod  I.
b )  na leżytość m a n ip u la c y jn a ........................................... m k. 2.
c) na leżytość  a sek u racy jn a  50 c. za każde  300 fr .  podane j  w artośc i
(przeliczanej j a k  pod  1.)
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P a c z k i  — pozakonwencyjne (Colis des m essagede):
A. ). Bez podanej wartości,
a) jeśli paczka przechodzi przez Niemcy, należytość od wagi jak 

za paczki do Niemiec (poniżej pod B.) w innych wypadkach: według 
stawek podanych we frankach i centymach polskiej pocztowej taryfy 
pączkowej przeliczonych na marki niemieckie według każdocześnie obo­
wiązującego ekwiwalentu (str. 367 niem. pocztowej taryfy pączkowej)

b) obcą należy tość od wagi według pocztowej tary fy  pączkowej nie­
mieckiej, z wyjątkiem  wypadków pod a). •

2. Z podaną wartością,
a) należy tość od wagi jak  pod A, la i b;
b) należytość m a n i p u l a c y j n a ............................................................ mk. 2. .
c) należytość polską asekuracyjną 60 c. za każde 300 fr. podanej

wartości przeliczoną na marki niemieckie w sposób podany pod A 1. o ile
paczka przechodzi przez Niemcy; w innych wypadkach: według stawek po­
danych we frankaclw i centymach polskiej taryfy  pączkowej przeliczonych 
na marki niemieckie;

d) obcą należytość asekuracyjną według pocztowej taryfy pączkowej 
niemieckiej.

B. P a  c z k i — do Niemiec z wyjątkiem niemieckiej części Górnego
JŚląska.

1. Od wagi za paczki do 5 kg...................................................... 50 c.
ponad 5 kg. do 10 kg.   1 fr.,
ponad 10 kg. do 15 kg.  1 fr. 50 c.
ponad 15 kg. do 20 kg. ...........................................................2 fr.
przeliczone na marki niemieckie w sposób podany pod A 1.

- 2. Należytość asekuracyjna 50 c. za każde 300 fr. podanej wartości
przeliczona na marki niemieckie w sposób podany pod A 1.

S z c z e g ó l n e  r o d z a j e  p a c z e k .

'1. Paczki polecone:
Polecenie paczek dopuszczone tylko w obrocie ze Stanami Zjednoczo- 

nemi Ameryki Północnej i jej posiadłościami, Należytość: jak za odpo­
wiednią zwykłą paczkę i za p o l e c e n i e ........................................................... mk. 2.

2. Paczki ochronne:
O ile paczki ochronne są wogóle dopuszczone, pobiera się:
a) przy Colis posteaux 50% od należytości obcej od wagi;
b) przy innych paczkach, o ile przechodzą one przez Niemcy 400% 

należytości odw agi za paczki do Niemiec i 50% od należytości obcej od 
wagi w innych wypadkach 100% należytości od wagi.

3. Paczki pilne:
Za paczki pilne o ile one są dopuszczone do obrotu pobiera się po­

trójną należytość od wagi. Poijadto dolicza się należytość za pośpieszne



■Na 23. Dziennik Urzędowy Mńiiisferstwa Poczt, . i  Telegrafów. 501

doręczenie o ile nie chodzi o pączki poste restante. Przy paczkach pil­
nych ochronnych pobiera się należytość w wysokości 50%  od pojedynczej 
opłaty od wagi. <,

Należytości uboczne:
1. Poświadczenie nadania  zwykłej p a c z k i   1 nik. 50 f.
2. Polecenie przesyłek pocztowych (listów, kartek  i t . d.

paczek) *.................... ............................ .........................................................  2 rnk.
3. Należytość za list zleceniowy: jak za list polecony

więcej należytość za czynność z l e c e n i o w ą   1 ipk. 50 f.
4. Należytość za wniesienie protestu z ty tu łu  zlecenia 15 mk.
5. Należytość za zażądanie powtórnego okazania zlecenia

lub przesyłki za pobraniem . . . .v   I ink. 50 f.
6. Należytość za czynność pobrani ową (przy listach luli

p a c z k a c h ) .................   . .     1 mk. 50 f.
7. Za wygotowanie telagramu przy przekazach telegraf. 1 mk. 50 f.
8. Za doręczenie pośpieszne przez umyślnego posłańca

a) przesyłek listowych w miejscowym okręgu do­
ręczeń .........................................................   3 mk.

przesyłek listowych w zamiejscowem okręgu dorę­
czeń (tylko w ruchu w e w n ę t rz n y m ) .............................................. 9 mk-.

b) paczek w miejscowym okręgu doręczeń . . .  6 mk.
„ ,, zamiejscowym. „ • ,, (tylko

w ruchu w e w n ę t r z n y m )  12 mk.
Jeśli jednemu i tem u samemu adresatowi doręcza się 

równocześnie inne przesyłki przez umyślnego pośłańca, wynosi
ta należność przy przesyłkach l i s t o w y c h   I mk. 50 f.

przy p a c z k a c h    6 mk.
9. Za listy dworcowe miesięcznie (niedopuszczone w ru­

chu z P o l s k ą )    90 mk.
10. Za listy dworcowe miesięcznie za każdy egzemplarz

(w ruchu z Polską niedopuszczone) .    30 f.
najmniej m ie s i ę c z n ie ..........................................................  3 mk.
najwyżej miesięcznie . . .  ...........................................30 mk.

Za listy  gazetowe dworcowe, zamówione w drugiej po­
łowie miesiąca (od 15-go lub później) pobiera się połowę nale­
żytości, najmniej jednak . . .  ..................................................... 1 mk. 50 f.

najwyżej .     . 15 mk.
11. Zwrotne poświadczenie odbioru (recepis zwrotny) .

a) przy n a d a n i u  1 mk. 50 f.
b) po n a d a n i u   3 mk.

12. Za przyjęcie przesyłki przez listonosza wiejskiego 
lub organ doręczający paczki, w szczególności

a) za przesyłki listowe polecone przekazy, listy 
w a r t o ś c i o w e    75 f.
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b) za paczki do 21/2 kg. wagi w ł ą c z n i e  — mk. 75 f
c) „ cięższe p a c z k i   3 ,, —
d) „ paczki przyjęte przez organ doręczający pacz­

ki w ruchu miejscowym za pomocą jazdy  1 „ 50
13. Za przyjęcie przesyłek poleconych (w ogóle za po. 

świadczeniem nadania) po za godzinami urzędowemi . . . .  3 ,, —
14. Za zmianę adresu lub zarządzenie zwrotu przesyłki 1 „ 50
15. ,, zwrot niewyslanej jeszcze przesyłki . . . . .  1 „ —
16. ,, przewóz zamkniętych t o r b .......................................5 ,, —
17. ,, wygotowanie p e łn o m o c n ic tw a ..................................2 „ —
18. Opłata dodatkowa za przesyłki „Poste-restan te”  . — „ 50
19. Za wystawienie a) legitymacji p o c z t o w e j  5 ,, —

b) kar ty  s k ł a d o w e j ............................. 4 „ —
20. Składowe za paczki za każdy dzień i za każdą pacz­

kę dziennie ................................................................... '. . — ,, 75
najwyższy wymiar s k ła d o w e g o .........................................45 „ —

21. Za wystawienie zaświadczenia, upoważniającego do 
podejmowania w urzędzie przesyłek pocztowych . . 2 „ —

22. Za żądanie badania uprawnienia do podejmowania 
przesyłek zgłaszającego się po ich odbiór . . . .  2 ,, —

23. Za skrytki zwykłe roczne     30 ,, —
,, ,, większe „  50 ,, —

24. Należytość za przekazywanie czasopism w razie 
zmiany mieszkania abonenta w obrębie tej samej 
miejscowości lub do innej miejscowości . . . . .  2 ,, —

25. Zawiadomienie o niedoręczalności paczki 3 ,, —
26. Reklamacja p r z e s y ł k i ................................................ 3 „ —
27. Należytość za wystawienie dup likatu  dowodu nada­

nia, dowodu uiszczenia opłaty gazetowej, duplikatu  
zagubionego przez adresata p r z e k a z u ...................1 , , 5 0

28. Należytość za dosłanie c z a s o p i s m ........................... ... . 1 , , 5 0
29. Za kredytowanie opłat pocztowych za późniejszem

rozliczeniem, za każdą mk. lub jej część „ 20
najmniej miesięcznie . . . .  2 ,. —

30. Za bagaż podróżujących pocztą
a) przy poczcie kołowej: do wagi 10 klg ............4 „  —

ponad 10 do 20 klg ......................8 ,.
20 „  50   16 „  —

c) przy poczcie samochodowej oznaczy wysokość 
należytości dla każdego kursu osobno Dyrekcja 
Poczt.

31. Należytość asekuracyjna za bagaż podróżujących pocztą:
za każde 1.000 mk. podanej wartości . 2 „ —

najm niej  . . . .  3 ,, —
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32. Za w ydaw an ie  zw ykłych  p rzesy łek  w ur zędzie , rocznie 12 ,, —
33. Roczna należy tość  za b a d an ie  up o sażen ia  zgłasza­

jącego się po odbiór przesyłek p o cz tow ych— na pod­
s taw ie  specjalnej um ow y  36 ,, —

34. Za nad an ie  przesyłki p rzy  użyciu  sk rzynki umieszczo­
nej na rogach kolei m i e j s k i c h ........................................ —  „  75

35. Za nadzw yczajne  d o d a tk i  do czasopism  za każde
25 gr. każdego d o d a t k u ......................................................—  „ 10

36. Za w ys taw ien ie  pocztowych lis tów  k red y tow ych  . 5 ,, —
Zasadnicza należytość za w yp ła tę  z k o n ta  lis tu  k re ­
dytowego  —  „  60
p onad to  za każde 100 mk. lub  część tychże  . . . .  —  ,, 50

37. Urzędowe pośw iadczenie  doręczenia  przesyłki ( ty lko
w obrocie w ew nę trznym )  1 „ 5 0

38. Za cofnięcie zam ów ienia  gazetowego, o ile zam ów ie­
nie przekazow e już  dosłano nak ładcy  . . . . . . .  2
zresz tą  . .   . 1  ,, —

39. należytość za p o średn ic tw o  p rzy  ocleniu paczek . . 5 ,, —
40. należy tość  za pośredn ic tw o  p rzy  ocleniu przesyłek  

l i s t o w y c h ....................................................................................... 2
41. za w yładow anie  z okrętów  i p rzew iezienie  do składów 

pocztow ych paczek  am erykańsk ich  w G dańsku  . . .  10

a) Taryfa telegraficzna w ruchu wewnętrznym oraz we wzajemnym rw'hu  
z Polską i niemiecką częścią Górnego Śląska.

Staw ki podano  w w alucie  niem ieckiej.

1. Te legram y zwykłe:
op ła ta  od w y r a z u ..............................................: ........................... r- f  mk. — f.
n a jm nie j  j e d n a k ......................................................... ,  10 mk. —  f.

2. T e legram y p ilne  (D ):
op ła ta  od w y r a z u ..................................... - ....................................   3 mk. —  f.
na jm n ie j  j e d n a k  30 mk. —  r.

3. Zapłacona odpowiedź (R P x):  *)
o p ła ta  od ilości w yrazów  na odpowiedź, ja k  pod 1.

4. Zap łacona  odpowiedź p ilna  (R P D x):  *)
op ła ta  od ilości wyrazów- na odpowiedź, ja k  pod 2.

5. Te legram y prasow e zwykłe:
o p ła ta  od w y r a z u  —  mk. 50 f.
n a jm n ie j  j e d n a k ....................................................................................5 „  —  „

*) W telegram ach z (^płaconą odpow iedzią zw ykłą lub pi Iną należy podać ilość  
słów  zapłaconych np. Rp. 10, Rp. 11, R PD . 15.
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6. Telegramy prasowe pilne:
opłata od w y r a z u .................................................   i mk. 50 f,
najmniej jednak   15 mk. — f.
obowiązują tylko w obrocie wewnętrznym i w obrocie 
z niemiecką częścią G ó n eg o  Śląska.

7. Sprawdzenie telegramu (TC):
25% opłaty telegramu zwykłego bez wliczenia należy- 
tości dodatkowych jak np. za odpowiedź zapłaconą i t p.

8. Poświadczenie odbioru:
a) telegraficzne (PC): jak za telegram zwykły 

o 5 wyrazach;
b) telegraficzne pilne (PCD): jak za telegram pilny 

o 5 wyrazach;
c) pocztą ( P C P ) : .................................  1 mk. 50 f.

9. Telegramy o kilku adresach (TMx):
a) za odpis każdych 100 wyrazów lub części tychże 

telegramu zwykłego .  .......................... . . . .  . 6 mk. f.
b )z a  odpis każdych 100 wyrazów lub części tychże 

telegramu p i l n e g o  12 mk. f.
10. Za odebranie telegramu na poczcie (poste restante —G P— ) 

lub w telegrafie (tćlćgraphe restante —T R —) ..................
11. Za doręczenie telegramu pocztą jako list polecony — P R — 

lub za odebranie telegramu na poczcie jako list pole­
cony — G P R — ................................................................................

12. Za doręczenie telegramu przez umyślnego posłańca z te- 
legraficznem doniesieniem o należytości posłańczej 
— X P T — przedpłata (depozyt) nadawcy 35 mk. dla po­
słańca oraz za telegram o 5 wyrazach*) Obowiązuje tylko 
w obrocie wewnętrznym i w obrocie z Polską.

13. Za nadanie telegramu przez telefon za każdy wyraz . . 
najmniej j e d n a k .............................................................................

14. Pokwitowanie nadania telegramów państwowych lub 
prywatnych na osobne żądanie ............................................

15. Kredytowanie należytości telegraficznych na rachunek
wpłaconej zaliczki m ie s ię c z n ie .................................................
oprócz tego za każdy t e l e g r a m .............................................

16. Za dodatkowy odpis telegramu: 
za odpis każdych 100 wyrazów lub części tychże . . .

17. Skrócone adresy telegraficzne rocznie  ...........................  400 ,,

*) R óżnicę m iędzy przedpłatą złożoną przez nadaw cę a rzeczyw istem i kosztam i
za posłańca ponosi nadawca, którem u też zwraca się  w danym  razie ew entualną nad­
w yżkę. Urzędy na obszarze R zeczypospolitej Polskiej należytość wypłaconą posłańcow i
podają w markach polsk ich , którą należy przeliczyć po kursie 1 m k. niem . *=14  m k. poi.

75 f.

2 mk.

10 f.
2 mk.

1 mk. 50 f. 

6 mk.
30 f.

6 mk.
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18. Doręczenie te legramów do ki lku miejsc  (biuro, mieszka ­
nie) lub o pewnych porach:
r o c z n i e .............................................................................. ........................  400 mk.
po jedyncza  na leży tość  .  .....................................  4 ,,

19. Za cofnięcie te l egr amu    1 „ 50 f.
20. Należytość za wniesioną  rek lamację  od jednego  te legramu 3 ,,
21. Za doręczenie te legramu z adresem n iedok ładnym  . . .  4 ,,
22.  Za przy jęc ie  te legramu przez posłańca lub l istonosza

w i e j s k i e g o     75 f.
23.  Za zwrot  p rzedpła ty  złożonej przez nadawcę  (pa t rz  poz. 121 1 mk.  50 f.

24. Spros towanie telegramu:
za jeden  te legram n a j m n i e j ............................. 10 mk..

25. Spros towanie te legramu:
pocz tą   ........................................   2 mk.
za o d p o w i e d ź   2 mk.

b) T.aryfa telegraficzna  w ruchu z N iem ca m i i z dalszą zagranicą:

Z Polskiej  części Górnego Ś ląska  do Niemiec i dalszej zagran icy  
obowiązuje  ta ryf a  zagran iczna  (pa t rz  § 61). S tawki  ta ryfowe podane  
we f ranka ch  w złocie i c en ty m ach  na leży mnożyć  przez usta lony  każdo-  
cześnie ekwiwalen t  f ranka  złotego do marki  n iem.  Ekw iw alen t  f r anka  
złotego wynosi  obecnie 56 mk.  n ie m .* )

1. Te legramy zwykle:
Opła ta  od w yrazu  według  s tawek pod any ch  we f rankach  w złocie 

w ta ry f ie  zagranicznej .
2. Te legramy pi lne — D — :
Opła ta  po t ró jn a  według  s tawek jak  wyżej  pod ł.
3.  Zapłacona  odpowiedź  — R P x — :
Opła ta  od ilości wyrazów na  odpowiedź  jak  wyżej  pod 1.
4. P i lna  odpowiedź  zapłacona -  R P D x — :
Po t ró jn a  opła ta  od ilości wyrazów na odpowiedź jak  wyżej  pod 2.
5. Te legramy prasowe (Presse):
Opla ta  od wyrazu  według s tawek podanych  we f r ankach  w złocie 

w ta ry f ie  zagranicznej  dla te legramów prasowych.  Te legramy prasowe pi lne 
do zagran icy niedopuszczone.

*) O płatę za cały  telegram  do krajów należących  do obrotu europejskiego za ­
okrągla się  w  dół na kw otę podzielną przez 10, do krajów należącyeh do Obrotu zaeuro- 
pejsk iego na kw otę podzielną przez 50 np. op łata  za wyraz telegram u ' zw ykłego do 
N iem iec w yn osi 18 cts. X  56 —  10 m. 08  f. z zaokrągleniem  10 m.; do Czechosłowacji: 
6 cts. X 56 —  3 m. 36 f. z zaokrągleniem  3 m. 30 f.; do New Orleanu (L ouisiana —  
S tan y  Zjednoczone): 2 fr. 05  cts. X 56 —  112 m. 80 f. z zaokrągleniem  112 m. 50 f.
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6. T e legram y zam orsk ie  zniżkowe (niepilne) —  LCO —  LCF LCD: 
Opła ta  od w yrazu  według przepisów; dla te legram ów  zam orskich .
7. Spraw dzenie  te leg ram u  — TC — 2 5 %  op ła ty  te leg ram u zwykłego 

bez wliczenia  należytości doda tkow ych  jak  np. za odpowiedź zap łaconą  i tp .
8. Pośw iadczenie  odbioru:

a) te legraficzne  (PC): jak  za te leg ram  zwykły, o 5 wyrazach;
b) te legraficzne p ilne (PCD): jak  za .te leg ram  p ilny  o 5 wyrazach;
c) pocztą  (PC P) 4 mk.

9. T e leg ram y  o k i lku  adresach (TMx):
a) za odpis każdych  100 w yrazów  lub części tychże  te leg ram u 

zwykłego op ła ta  zasadnicza  50 cts. pom nożona przez usta lony  każdó- 
cześnie ekw iw alent f ran k a  złotego do m arki niem ieckiej.

b) za odpis każdych  100 w yrazów  lub  części tychże  te leg ram u
pilnego op ła ta  zasadnicza  1 f ra n k  pom nożona  jak  pod a).
10. Za odebran ie  te leg ram u  na poczcie (poste  r e s ta n te  G P) lub w te ­

legrafie  ( te leg raphe  re s ta n te — P R )  nie pobiera  się dodatkow ej opłaty .
11. -Za doręczenie te leg ram u  pocz tą  jak o  list polecony P R  —  lub 

za odebran ie  te leg ram u na  poczcie jako  lis t  polecony — G P R  —  op ła ta  
ja k  za polecony l is t  do zagranicy .

12. Za doręczenie te leg ram u  przez umyślnego posłańca ze znak iem  
konw encjona lnym  , ,E xpr£s” należytość posłańczą u iszcza odbiorca. Te le ­
g ram y  — X P  — X P x  —  X P T  — X P P  — do zagran icy  niedopuszczone.

13. Należytość za w niesioną  rek lam ację  od jednego te leg ram u 6 mk.
14. Sprostow anie  te legram u:

a) należytość za te legram , k tó ry  zawiera życzenie nad aw cy  lub 
ad resa ta  i

b) ew entualn ie  należytość za odpowiedź te legraficzną w edług s t a ­
wek podanych  pod l).
15. S pros tow anie  te legram u pocztą: op ła ta  jak  za l is t  polecony do 

zagran icy .
Inne o p ła ty  jak  w ruchu  w ew nętrznym . P a t rz  poz. 13, 14, 15 ,16 , 17, 

18, 19, 21, 22.

§ 65.
TARYFA TELEFONICZNA.

a) w ruchu wewnętrznym oraz w ruchu wzajemnym z niemiecka częścią
Górnegp Śląska i z Niemcam i.

W ruchu ty m  obow iązują  dotychczasowe o p ła ty  n iem ieck ie  w walucie 
niem ieckiej usta lone  u s taw ą  o należy tościach  te lefonicznych z 11 lipca 1921 
,1 o rd y n ac ją  te le fon iczną  z 25 s ie rpn ia  1921 oraz doda tkow e rozporządzenie  
do tyczące  zm iany  us taw y w przedmiocie należytośc i te lefonicznych i o rd y ­
nacji te lefon icznej z 19 g rudn ia  1921 (p a trz  a) Das Fernsprechgebiihren-Ge- 
se tz  Vom 11 Juli 1921, Reichs-Gesetzbl. S. 913; b) Die Fernsp recho rdnung
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vom 25 August 1921, Reichs-Gesetzbl. -S. 1207; c) AusfUhrungsbestimmun- 
gen zum Fernsprechgebiihren-Gesetz und zu Fernsprechordnung, Amtsblatt 
Nr. 34; d) Verordnung zur Anderung der in den §§ 3, 4, u. 8 des Fern- 
sprechgebiihren - Gesetzes bestim mten Gebiihrensatze; e) Verordnung zur 
Anderung der Fernsprechordnung v. 25 August 1921, A m tsblatt Nr. 45).

b) W e w zajem nym  ruchu z Polską.

Należytość za 3^minutową jednostkę rozmowy z Polską składa się:
a);jZ opłaty wewnętrznej obowiązującej na Górnym Śląsku jak  pod a 

do tej miejscowości na granicy śąsko-po lsk ie j , . która wykonywać będzie 
połączenia pomiędzy Polską, a polską częścią Górnego Śląska, i

b) z opłaty od tejże miejscowości do miejsca przeznaczenia; odległość 
od tej miejscowości oblicza się według pól sytuacyjnych podanych w spisie 
urzędów i agencji pocztowych, telegraficznych i- telefonicznych na obszarze 
Rzeczypospolitej Polskiej oraz zasad zamieszczonych w tym spisie na str. 
VI rubryka 8.

Opłata za 3 minutową jednostkę wynosi:
przy odległości do 25 kim......................................5 rnk.

„ „ do 50 kim............................................ 10 „
„ „ do 100 kim. .  ............................20 ,,

i za każde dalsze 100 kim. p o ............................10 .,

P r z y k ł a d :  Należytość za rozmowę telefoniczną (3 minut) z Rybnika 
do Krakowa wynosi:

Rybnik-Sosnowiec ponad 50 kłm..................... 3 mk. 60 f.
Sosnowiec-Kraków 100 k im .................. ■ . . 2 0  mk. — „

R a z e m :  23 mk.  60 f .

§ 66.

P o s t a n o w i ę  n i a  o g ó l  n e d l a  r u c h u ,  t e l e g r a f i o z n  e g o  i t e l e f o ­
n i c z n e g o  z P o l s k i  d o  p o l s k i e j  c z ę ś c i  G ó r n e g o  Ś l ą s k a .

W ruchu telegraficznym i telefonicznym z Polski do po'skiej części Gór­
nego Śląska obowiązują taryfy  wewnętrzue. Za telegramy z Polski do nie­
mieckiej części Górnego Śląska należy pobierać te same opłaty, jak za te ­
legramy do Niemiec. ,

W ruchu telefonicznym należytość za trzym inutową jednostkę rozmo- 
iny między Polską a polską częścią Górnego Śląska składa s ię : '

a) z opłaty wewnętrznej obliczonej według odległości danej miejsco­
wości do tej miejscowości na granicy pol.sko-śląskiej, która będzie pośred­
niczyć w rozmowach pomiędzy Polską a polską częścią Górnego Śląska, i
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b) z dodatkowej opłaty z tejże miejscowości aż do miejsca przezna­
czenia wynoszącej narazie ryczałtowo 75 mkp.

Po ogłoszeniu spisu pól sy tuacyjnych urzędów położonych na obszarze 
polskiej części Górnego Śląska, należytości za rozmowy będą obliczane we­
dług tych pól, podobnie jak  w obrocie wewnętrznym.

Dotychczas pobierane potrójne opłaty wewnętrzne w relacjach dopusz­
czanych z miejscowościami w polskiej części Górnego Śląska nie mają już 
zastosowania.

Minister: Stesłowicz w. r.

Cena niniejszego numeru 120 mk.
Prenumerata kwartalna wynosi 300 mk.

Cena ogłoszeń prywatnych za wiersz lub jego miejsce 70 mk. 
Zamówienia przyjmuje Administracja Dziennika Urzędowego 

Ministerstwa Poczt i Telegrafów.

Druk Pi«tra Laskauera, Warszawa Marjensztad 8.



DEUTSCHĘR TEXT
des

Post- Mid le leo iaphen  - Ministerial - V e r o i d m g s  - Blattes.
Ns 23. W flRSZHW fl, DEN 6. dUNI 1922. J g . IV.

INHflLT: Verordnung des  Post- u. Telegr.-Ministers vom  29. Mai 1922 Zl. 1289/IV betreffend  
die  (Jebernahm e der Post-, Telegraphen- und Fernsprech-Verwaltung auf dem  
G ebie te  polnisch O bersch les iens .

Verordnung des Post- und Telegraphen-M inisters vom  29. Mai 
1922 Z. 1289/IV. betreffend die (Jebernahme der Post-, Telegra- 
phen- und Fernsprechverwaltung auf dem  G ebiete polnisch  

O berschlesiens.
I.

Errichtung des Post- und Telegraphen-Inspektorates in Katowice.
Zur Verwaltung der Post-, T elegraphen  und F ernsprechansta lten  auf 

dem  Gebiete  polnisch O berschlesiens  wird ein d em  Post- und Telegraphen- 
Ministerium unters te ll tes  Post- und T elegraphen-Inspektora t  errichtet. Der 
Wirkungskreis des  Postinspek to rates  basiert  auf d em  in P. und  T. Minini- 
s terial-Verordnungsblatte N° 13 vom J .  1922 verlau tbarten  Organisations- 
reg lem ent d er  Post- und  Telegraphen D irektionen und d er  D ienstanw eisung 
fuer Post- und Telegraphen-Direktionen, nach dem  P. und T. Ministerial- 
V erordnungsblatte  N: 21 vom J a h re  1922.

VERZEICHNIS (polnische Bezeichnung)
der Post- und Telegraphenaemter und ftgenturen Oberschlesiens

^polnischen Gebietes.

Nazwa  
u zędu  pocz to w eg o  

polska  
(polnisch)

B eze ich n u n g  
d e s  P ostam ts  deutsch  

(n iem iecka)

T
el

eg
ra

f
T

el
eg

ra
ph

T
el

ef
on

T
el

ep
ho

n Uwaga

Bem erkung

Bielszowice Bielschowitz 1 1
Biertułtowy Birtultau 1 * =  agencja
Bogucice Bogutschiitz Nord 1 1 pocztowa

' Boronów Boronow 1 * --P o s tag en tu r
Brzezie;łc n H o h en b erg en 1
Brzezina Birkenhain
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Nazwa  
urzędu pocz to w eg o  

polska  
(polnis'ch)

B eze ichn un g  
d e s  P ostam ts  deutsch  

(n iem ieck a )

-C <-+— CL W (0t- J-05 05 
0) (U 
<D Vi-  h-

c

.2 a.JO jo
<u <u H 1-

Uwaga

B em erkung

B r z e z i n k a
* B u c h a c z
* B u j a k ó w
* B y k o w i n a
* B y t k ó w  

B y t o m  n o w y

B i r k e n t h a l
B u c h a t z
B u j a k ó w
F r i e d r i c h s d o r f
B i t t k o w
F r i e d e n s h i i t t e

1

1

1
1
1
1
1
1

W szystkie a g e n ­
cje bez telegrafu,  
lecz  z urządze­
niem  te le fon icz-  
n e m  wym ieniają  
także te iegram y  
prywatne t e le fo ­
nem .

C h e b z i e
* C h e ł m  

C h o r z ó w  
C h r o p a c z ó w

* C h u d ó w  
C z e r n i c a  
C z e r w i o n k a

M o r g e n r o h t h
G r o s s - C h e l m
C h o r z o w
S c h l e s i e n g r u b e
C h u d o w
C z e r n i t z
C z e r w i o n k a

1

1
1

1
1

1
1
1
1
1
1
1

Sam tl iche  Post-  
agenturen o h n e  
Telegrapheneinri-  
chtungen ,  jedoch  
mit Fernsprech-  
le itungen  iiber- 
n e h m e n  Privatte-  
i eg ra m m e zurB e-  
forderung.

D ą b
* D ą b r ó w k a  m a ł a
* D ą b r ó w k a  w i e l k a
* D ę b i e ń s k o

D o m b  
E i c h e n a u  
G r o s s  D ą b r ó w k a  
D u b e n s k o

1
1
1
1

* G i e r a ł t o w i c e
* G i s z o w i c e
* G o c z a ł k o w i c e
* G o d ó w
* G o d u l a
* G o l a s o w i c e
* G o r z y c e

G i e r a l t o w i t z
G i e s c h e w a l d
G o t t s c h a l k o w i t z
G o d o w
G o d u l l a h i i t t e
G o l l a s o w i t z
G r o s s  G o r s c h u t z

1
1
1
1
1
1
1

\

* H a j d u k i  n o w e
* H a l e m b a

M eu  H e i d u k  
H a l e m b a

1
1

* I m i e l i n I m i e l i n *

* J a n k o w i c e
* J a n ó w  

J a s t r z ą b  g ó r n y

J a n k o w i  tz 
J a n ó w
O b e r  J a s t r z e m b 1

1
1
1

K a l e t y  
K a t o w i c e  
K a t o w i c e  T e l e g r .  
K n u r ó w

* K o b i e r  
K o c h a n o w i c e

* K o c h c i c e  
K o c h ł o w i c e

* K o ń c z y c e
* K o p a l n i a  B r a d y
* K o p a l n i a  E m m y
* K o r n o w a c z

S t a h l h a m m e r
K a t t o w i t z

n T e l e g r .  
K n u r ó w  
K o b i e r  
K o c h a n o w i t z  
K o c h t s c h i i t z  
K o c h l o w i t z  
K u n z e n d o r f  
B r a d e g r u b e  
E m m a g r u b e  
K o r n o w a t z

1

1

1

1

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

i

i
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Nazwa 
urzędu pocztowego 

polska 
(polnich)

Bezeichnung 
des Postamts deutsch 

(niemiecka)

i Te
le

gr
af

Te
le

gr
ap

h

Te
le

fo
n

Te
le

ph
on Uwaga

Bemerkung

Koszęcin Koschentin 1 1
* Kośm idry Koschmider 1

Kostuchna Kostuchna 1
Królewska Huta Kónigshutte 1 1

Lędziny Lendzin 1
L ip iny L ip ine 1 1

* Lisów Lissau 1
* Lubecko Lubetzko 1

Lublin iec Lub lin itz 1 1
* Lubom ia Łubom 1
* Lubsza Lubschau 1

Łagiewniki Hohenlinde 1 1
* Łaziska średnie M itte l Łazisk 1
* Łąka ' Lonkau 1
* Łyski Lissek 1

* Makoszowy Makoschau i
Miasteczko Georgenberg 1 1
Michałkow ice M ichalkow itz 1 1

* Miedźna Grzawa Miedźna Grzawa 1
M ikołów N iko la i 1 1

* Mizerów Misarau 1
* Mokre Mokrau 1
* M urcki Emanuelssegen 1

Mysłowice Myslowitz 1 1

* Nakło Naklo 1
* N ikiszowiec Nikischschacht 1
* N iewiadom  Górny Lenzberg 1

Nowy Bieruń Neu Berun 1 1

* Ornontow ice O rnontow itz 1
Orzegów Orzegow 1
Orzesze Orzesche 1

Panewniki Idaweiche 1
* Paniowy Gross Pianow 1

Paruszowice Paruschowitz 1 1
* Pawłów Paulsdorf 1
* Pawłowice Pawlowitz 1
* Pawonków Pawonkau! 1
* Piekary Deutsch Piekar 1
* P iekary rudne Rudy Piekar 1
* Podlesie Podlesie 1
* Połom ia Pohlom 1
* Popielów Poppelau 1 i

* Przyszowice Preiswitz 1 1
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Nazwa 
urzędu  pocztowego 

polska 
(polnisch)

Bezeichnung 
des Postam ts  deutsch  

(n iemiecka)

■
T

el
eg

ra
f

T
el

eg
ra

ph

T
el

ef
on

T
el

ep
ho

n

Uwaga

B em erkung

* Pszczyna Pless 1 1
* Pszów Pschow 1

Radzionków Radzionkau 1 1
* Radzionków nowy Meu Radzionkau 1
* Repty stare Alt Repten 1
* Rogi Rogau 1

Ruda Ruda 1 1
* Rudzieńka Riegersdorf 1

Rybnik Rybnik 1 1
* Rzędówka Egersfeld 1

* Sadów Sodow 1
Siemianowice L aurahu tte 1
Śląskie Herby Preuss-Herby 1

* Stary Bieruń Alt Berun 1 1
Strzybnica Friedrichshiitte 1 1
Sucha Góra Trockenberg

* Świerklaniec Meudek 1 1
Świerklany górne Oberswirklan 1 1

* Świętochłowice Schwientochlowitz 1 1
Szarlej Scharley 1
Szarlociniec Charlottenhof 1

* Szeroka Tim m endorf 1
* Szczygłowice Schyglowitz 1

Szopienice Schoppinitz 1 1

* Tarnowskie Góry Tarnowitz 1 1
Tychy Tichau 1 1

Grbanowice Grbanowitz 1

* Warszowice Warschowitz 1
W ełnowiec H ohenlohenhiit te 1 1

* Wielka Wisła Gross-Weichsel 1
Wielkie Hajduki Bismarckhiitte 1 1
Wirek A ntonienhiitte 1 1
Wodzisław Loslau 1 1

* Woszczyce Woschczytz 1
Woźniki Woischnik 1 1

* Wyry Wyrów 1

Załęże Zalenze 1
Zawodzie Bogutschtitz Sud 1 1

* Zgoda Eintrachtshiitte 1
Zory Sohrau 1 1
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VERZEICHNIS (deutsche Bezeichnung)
der Post- und Telegraphenaemter und flgenturen Oberschlesiens

polnischen Gebietes.

Bezeichnung des Postam ts 
deutsch (niem iecka)

Alt Berun 
• Alt Repten 

Antonienhiitte

Bięlschowitz
Birkenhain
Birkenthal
B ism arckhutte
Birtultau
Bittkow
Bogutschtitz Mord
Bogutschtitz Stid
Boronow
B radegrube
Buchatz
Bujaków

Charlottenhof
Chorzow
Chudow
Czernitz ✓
Czerwionka

Deutsch Piekar
Dom b
D ubensko

Egersfeld
Eichenau
Eintrachtshiitte
Em anue lssegen
E m m agrube

Friedenshtitte
Friedrichshiitte
Friedrichsdorf

Georgenberg
Gieschewald
Gieraltowitz
Cottschalkowitz
Godow
Godullahutte
Gollasowitz
Gross Chełm
Gross Dornbrowka

Nazwa urzędu pocztow ego  
polska (polnisch)

Bieruń stary 
Repty stare 
Wirek

Bielszowice
Brzeziny
Brzezinka
Wielkie Hajduki
Biertułtowy
Bytków
Bogucice
Zawodzie
Boronów
Kopalnia Brady
Buchacz
Bujaków

Szarlociniec
Chorzów
Chudów
Czernica
Czerwionka

Piekary
Dąb
Dębieńsko

Rzędówka 
Dąbrówka m ała 
Zgoda 
Murcki
Kopalnia E m m y

Bytom nowy 
Strzybnica

Bykowina
Miasteczko
Giszowice
Gierałtowice
Goczałkowice
Godów
Godula
Golasowice
Chełm
D om brówka wielka
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Bezeichnung des Postam ts 
deutsch (niem iecka)

Nazwa urzędu pocztowego  
polska (polr.isch)

G ross  G orschiitz G orzyce
G ross Paniow Paniow y
G ross  W eichsel W ielka Wisła

H a le m b a H a le m b a
H o h e n b e rg e n Brzezie
H o h e n l in d e Łagiewniki
H o h e n lo h e n h i i t te W ełnow iec

Idaw eiche Panew nik i
Imielin Imielin

Jan k o w itz Ja n k o w ic e
J a n ó w J a n ó w

Kattowitz Katowice
Kattowitz Telegr. K atow ice Telegr.
K nurof K nurów
Kobier . Kobier
K ochanow itz K ochanow ice
Kochlowitz Kochłowice
K ochtschutz Kochcice
K ónigshiit te K ró lew ska H u ta
K ornow atz K ornow acz
K oschen tin Koszęcin
K o sch m ied e r K ośm idry
K o stu ch n a ,* K o s lu ch n a
K u n zen d o rf Kończyce

L au rah i i t te S iem ianow ice
L endzin Lędziny
L en tzberg N iew iad o m  g órny
Lip ine Lip ine
Lissau Lisów
Lissek Łyski
L o n k a u Łgka
Loslau W odzisław
L u b e tzk o L u b eck o
Lublin itz Lublin iec
Ł u b o m L u b o m ia
L u b sch au L ubsza

M ak o sch au M akoszow y
Michalkowitz M ichałkow ice
M iedzna  Grzawa M iedźna  Grzawa
M iserau Mizerów
Mittel Łazisk Ś re d n ie  Łaziska
M org en ro th C hebzie
M okrau Mokre
Myslowitz M ysłowice

Makio Makło
Meu B eru n Nowy B ieruń
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Bezeichnung des Postam ts
4

Nazwa urzędu  pocztowego
deutsch (niemiecka) polska (polnisch)

N e u d e c k Ś w i e r k l a n i e c '
N e u  H eiduk Hajduki  n ow e
Neu Rad zi onk au Radzioków n ow y
Nikis chschach t Mikiszowiec
Mikolai Mikołów

O b e r  J a s t r z e m b J a s t r z ą b  gó rn y
O b e r  Schwirk lan Św ie rk lany  g ó r n e
O rno n to w i tz O r n o n t o w i c e
O rz e g o w Orz e g ó w
O rz e sz e Orzesze

Paruschow i tz Paruszowice
Pau lsdor f Pawłów
Pawlowitz Pawłowice
P a w o n k a u P a w o n k ó w
Pless Pszczyna
Podles ie Podles ie
Po h lo m Poł om ia
P o p p e ia u Popie ló w
Preiswitz Przyszowice
P r e u s s  H erby Śląsk ie  H e rby
Psc how Pszów

Radz ion kau Radz ion ków
Riege rsdo r f  , Rudzienka
Rogau Rogi
Ruda Ruda
Rudy Piekar Piekary  r u d n e
Rybnik Rybnik

Szarley Szarlej
Sc h le s ie n g r u b e C hrop aczów
Schoppini tz Szopien ice
Schwientochlowi tz Świę tochłowice
Schyglowi tz Szczygłowice
S o d o w Sa d ó w
S o h r a u Zory
S t a h l h a m m e r Kalety

Tarnowi tz Ta rn owsk ie  góry
Tichau Tychy
T i m m e n d o r f Szeroka
T r o c k e n b e r g S ucha  Góra

CJrbanowitz G rb a n o w ic e

Warschowi tz Warszowice
Wois chnik Woźniki
Wosch czytz Wos zczyce
Wyrów Wyry

Zalenze Załęże
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II.
Post-Telegraphen und Fernsprechbetriebsbestimmungen.

A) betr.  den inneren P o s tv e rk h e r  polnisch O berschlesiens mit den iibrigen 
Landesteilen Polens.

ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN.

1. Fur den  inneren Postverkehr, d. h. den  gegenseitigen Verkebr der Post- 
ansta lten  poln. Oberschlesiens, sowie fur den  Verkehr d ieser Postansta lten  
mit den  iibrigen Landesteilen Polens gelten die B estim m ugen  der deu tschen  
Posto rdnung  v. 22X11 1921, sofern nachstehend  nicht anders  bes tim m t ist.

2. Fur den Verkehr der iibrigen Postansta lten  Polens mit poln. Ober- 
schlesien sind die im „Dziennik Grzędowy Min. Poczt i Telegr,” veroffent- 
lichten B estim m ungen  m assgebend .

Sofern bisher in den  ehem als  ósterreichischen und  preussischen L an ­
desteilen noch einzelne abw eichende ósterr. bzw. d eu tsche  B est im m ungen  
gelten, sind diese bis auf weiteres im Verkehr mit polnisch O berschlesien 
m assgebend.

3. Samtliche bei den  Postansta lten  poln. O berschlesiens eingelieferten 
S en d u n g en  im inneren  Verkehr, sowie im Verkehr mit den  iibrigen L an­
desteilen  Polens und der Freistadt Danzig sind bei der A nnahm e nach den 
B estim m ungen  der deu tschen  Postordnung vom 22.XII 1921 zu behandeln. 
Sie unterliegen den  Gebiihren nach dem  an liegenden  polnischen Gebiih- 
rentarif und sind zu frankieren mit beso n d eren  poi. F reim arken in d eu tsche r  
Wahrung.

4. Die bei den  Postansta lten  der iibrigen poln. Landesteile aufgelie- 
ferten  S endungen  nach poln. O berschlesien  sind nach dem  fur d en  inneren 
Verkehr geltenden  G ebuhrentarif  mit F reim arken  in poln. W ahrung. zu 
frankieręn.

5. Abweichend von den  unter 1 — 4 angefiihrten  Grundsatzen treten  
nach s teh en d e  A enderungen  ein, die nach den einzelnen Arten der S e n ­
du n g en  aufgefuhrt sind. Mit d iesen  A enderungen  haben  sich die P ostan­
stalten sofort vertraut zu m achen , dam it d e r  innere  Verkehr ais auch der 
Verkehr mit dem  iibrigen Polen bei der G ebernahm e der Verwaltung durch 
den poln. S taat keine U n te rbrechung  erleidet. in zweifelhaften Fallen ist 
die Entscheidung der vorgesetzten  Dyrekcja Poczt i Telegrafów, fiir poln. 
Oberschlesien  — Inspektorat — einzuholen.

Teilweise Aenderungen d e r  Bestimmungen betr .  den inneren postv e rk eh r  poln.
O berschlesiens sow ie den gegenseitigen V erkehr a l le r  Landesteile  Polens.

§ 1.
B r i e f s e n d u n g e n .

Briefe und Postkarten von Behórden.
a) Der von Militar-Civil- oder Selbstverw altungsbehorden  au sg eh en d e  

Schriftwechsel kann im ganzen S taatsgebiet, sowie im inneren  Verkehr



23. D e u ts c h e r  Text d e s  Pos t-  u. T e leg r . -M in is te r ia l -V ero rd n u n g s-B Ia t te s . 9

poln. Oberschlesiens in Form von Briefen oder Karten versandt werden. 
Derartige S en d u n g en  mtissen auf der Aufschriftseite den  A bdruck eines 
Dienstsiegels der ab sen d en d en  B ehdrde tragen.

b) Der*in Form eines Briefes eingelieferte amtliche Schriftwechsel darf 
im Einzelnen das  Gewicht von 2 Kg. nicht iiberschreiten; dabei m ussen  
die Briefe iiber 250—2000 Gr. als am tliche bezeichnet sein (Dienstsiegel).

c) Die von Behorden eingelieferten  Briefe und Karten m ussen  mit 
gewóhnlichen Freim arken frankiert sein nach dem  Tarif des Aufgabegebiets.

d) Fur den  un te r  a) angefiihrten Schriftwechsel kónnen  die G ebuhren  
sowohl im inneren  Verkehr poln. O berschlesien, als auch im Verkehr mit 
den  iibrigen poln. Landesteilen vom E m pfanger eingezogen werden. In 
d iesem  Fall m uss  die S endung  n eb e n  d em  Dientsiegel die Bezeichnung 
tragen  „Grzędownie, opłatę pocztową uiści odb io rca”. (Portopflichtigen 
Dienstsache) (vergleiche Abs. J . b.).

U ngentigend oder nicht frakierte amtliche S en d u n g en  aus  d em  Brief- 
kasten, die diese Bezeichnung nicht tragen, sind den ab sen d en d en  Behorden  
zuriickzugeben.

Posłkarłen.
Ausser den amtlich au sg eg eb en  Postkarten  im H óchstm asse  von 

9 X 14 sowie nicht von der Post bezogenen  Postkarten  die jedoch nicht 
kleiner sein diirfen als 7 x  10 und grosser als 9 X 14 cm. (Dziennik Grzę­
dowy Min. Poczt i Telegr. Ne 13 z r. 1921 S. 203) sind im inneren Verkehr 
poln. .Oberschlesien und im Verkehr O berschlesiens  mit dem  iibrigen 
Polen auch Postkarten  von 15,7 X 10,7 cm. A usdehnung  zugelassen jedoch 
nur fur die Dauer von 1 Jah r .

Drucksachen.
a) Im Verkehr poln. Oberschlesiens  mit d em  uebrigen  Polen sind Druck­

sachen in Postkartenform  zulaessig, sofem  sie die Bezeichnung „Druck- 
sac h en k a r te” tragen. Derartige Karten m uessen  ganz in Druck hergestellt 
sein, duerfen das  H oechstm ass  von 15,7 X 10,7 cm. nicht ueberschreiten  
u nd  m u essen  offen versand t werden. D oppelte  oder mehrteilige Druck- 
sachenkar ten  sind unzulaessig. Die G ebuehren  fuer D rucksachenkarten  
sind im ani, poln. Tarif Gebuehrentarif,  welcher im poln. Oberschlesien 
gilt, angegeben . D rucksachenkarten , die diesen Bedingungen  nicht ent- 
sprechen , sind als Briefe zu behandeln .

b) D rucksachen von B ehoerden sind im poln. O berschlesien  bis zum  
Gewicht von 2 Kg. zulaessig, im uebrigen  Polen bis 5 Kg. Drucksachen 
von Behoerden  bis 5 Kg. die nach poln. O berschlesien  versandt werden, 
sind kostenfrei den E m pfaengern  zuzustellen:

Warenproben uncl Mischscndungen.
In poln. O berschlesien  sind W arenproben  und M ischsendungen bis zum  

Gewicht von 1 Kg. zulassig, im iibrigen Polen nur bis 500 Gr. W arenproben  
und M ischsendungen  bis 1 Kg. aus  poln. O berschlesien  nach dem  iibrigen 
Polen sind den  E m pfangern  o hne  weiteres zuzustellen.
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Zeiłungen.
Die Gebuhren fur das Befórdern der Zeitungen durch die Post werden 

in poln. Oberschlesien gieicnzeitig mit den Bezugsgebiihren entrichtet, 
im ubrigen Polen durch Pauschalgebuhren.

Im gegenseitigen Verkehr zwischen Oberschlesien und dem ubrigen 
Polen sind daher Zeitungen die von den Verlegern oder Postanstalten unter 
Kreuzband versendet werden, auch dann frei zu befórdern, wenn sie nicht 
frankiert sind, oder ausnahmsweise die Bezeichnung „opłata abonam en­
towa”, „opłata ryczałtowa” oder „opłata gotówką” nicht tragen.

Dagegen haben die flufgabepostanstalten darauf zu achten, dass Zei­
tungen  die nicht duch die Post bezogen werden, oder fur welche die Befór- 
derungsgebiihr nicht durch Pauschale entrichtet wird, nach dem Tarif fiir 
Drucksachen mit Freimarken frankiert werden.

Bahnhofsbriefe, Postauftrdge, Postkreditbriefe und Brief e mii Zustellungs- 
urkunden sind ausschliesslich im inneren Verkehr der Postanstalten in Poln. 
Oberschlesien zulassig.

Packchen bis i  kg. sind nur im inneren Verkehr der Postanstalten 
in poln. Oberschlesien zulassig. Packchen aus poln. Oberschlesien nach 
dem ubrigen Polen sind ais Pakete zu behandeln und nach ani. Tarif 
zu frankieren.

Unjrankierte und unsureichend frankierte Briefsendungen von Privat- 
personen.

a) Vom Tage der Uebernahme der Verwaltung durch Polen ist das 
Porto fiir unfrankierte und nicht geniigend frankierte Briefsendungen so- 
wohl im inneren Verkehr poln. Oberschlesiens, ais auch im Verkehr mit 
dem ubrigen Polen in die Karten nicht mehr einzutragen.

b) Derartige Sendungen sind mit dem Zeichnen „T” zu bezeichnen 
und den Bestellanstalten ohne weiteres zu iiberweisen. Im Bedarfsfall ist 
ein besonderes Bund mit entsprechender Bezeichnung zu fertigen.

c) Die Bestellanstalten poln. Oberschlesiens haben das Porto fuer 
unfrankierte oder unzureichend frankierte Briefsendungen nach Feststellung 
des Gesamtbetrages in die Portoliste einzutragen.

Die Portoliste ist in bisheriger Weise zu fuehren. Im uebrigen Polen 
wird das Porto durch Portomarken verrechnet.

d) Spater wird auch in Oberschlesien das Porto durch die Porto­
marken in deutscher Wahrung verrechnet werden. Ueber das Verfahren 
betreffend Verwendung und Verrechnung der Portomarken ergeht besondere 
Verfuegung.

e) Bei Privatsendungen wird der fehlende Portobetrag festgestellt und 
in doppelter Hóhe in die Wahrung der Bestellpostanstalt wie folgt umge- 
rechnet.

1 deutscher Pfennig =  5 poln. Pf.
1 deutsche Mark =  5 poln. M.
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und um gekehrt:
5 polnische Pf. =  1 deutscher Pf.
1 polnische Mk. =  20 deu tsch e  Pf.

Beispiel: Fur eine Privatbriefsendung bis 20 g. aus Lwów (Lemberg) 
nach Oberschlesien, frankiert mit 5 s ta tt  10 poln. M a r k i s t  einzuziehen: 
2 x  500 poln. Pf. (doppelte  Hóhe) =  1000 poln. Pfennige : 5 =  200 deu tsche  
Pf. Die M indestgebiihr fur eine unzureichend frankierte Privatsendung nach 
Oberschlesien  betrag t 50 dt. Pf.

Unfrankierte und unzureichend frankierte Briefsendungen von Behórden.
a) Die bisher in Oberschlesien  e ingezogene Zuschlagsgebtihr von 

30 Pf. fur unfrankierte oder unzure ichend  frankierte Briefsendungen  von 
B ehórden darf nicht m ehr e rhoben  werden.

b) Fur unfrankierte oder nicht geniigend frankierte Briefsendungen, 
die den obigen B estim m ungen  en tsprechen, wird im inneren  Verkehr poln. 
O berschlesiens und im Verkehr mit dem  iibrigen Polen nur der einfache 
fehlende Portobetrag nach dem  Tarif der A ufgabepostansta lt  festgestellt 
und nach d em  hierunter folgenden Beispiel um gerechnet .

Beispiel: Fiir einen Brief von Behórden  aus poln. Oberschlesien  nach 
Warszawa, s tatt  200 nu r  mit 150 dt. Pf. frankiert, betrag t der Zuschlag in 
einfacher Hóhe 50 dt. P f.X 5 =  250 poln. Pf. *

§ 2.
P a k e t e  u n d  W e r t s e n d u n g e n .

Geimchl der Pakeie.
a) Pakete  von Privatpersonen.
Im inneren  Verkehr poln. Oberschlesiens und dem  friiheren ósterr. 

Schlesien sowie im gegenseitigen Verkehr d ieser Gebiete mit den  Bezir- 
ken Poznań und Bydgoszcz sind Privatpakete bis zum  Hóchstgewicht von 
20 Kg. zulassig, h ingegen im Verkehr d ieser Gebiete  mit dem  iibrigen Po­
len nur bis 15 Kg.

b) Pakete  von Behórden.
Pakete  von Behórden  sind im ganz Polen bis 20 Kg. zulassig, von 

Postansta lten  bis 50 Kg.

Wertangabe bei Paketen.
a) Bei P aketen  von Behórden und Privatpersonen unterliegt die Angabe 

des  W ertes in Inneren Verkehr poln. O berschlesiens keiner Beschrankung. 
Dagegen  sind die W ertpakete  von Privatpersonen aus  poln. Oberschlesien 
nach dem  iibrigen Polen nur bis 5000 d eu tsche  Mark zulassig. Im iibrigen 
Polen ist die W ertangabe bei Paketen  von Behórden  unbeschrankt,  d ag e ­
gen bei Paketen  von Privatpersonen nur bis 50000 poln. Mark zulassig, 
Die W ertangabe muss in beiden Fallen in der Wahrung der Aufgabepostan- 
stalt erfolgen.

b) lm gegenseitigen V erkehr poln. O beschlesiens ' mit d em  iibrigen 
Polen haben  die A ufgabepostansta lten  im A nnahm ebuch , Einlieferungs-
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schein (Buch) auf der Paketkarte und der Sendung neben dem vom Ab- 
sender angegebenen Wert den Vermerk „poln. Mark” oder „deutsche Mark” 
niederzuschrćiben.

Eingeschriebene Pakete von Privatpersonem und  dringende Pakełe sind 
nur im inneren Verkehr poln. Oberschlesiens zulassig.

W ertbriefe.
Die Angabe des Wertes bei Briefen von Behórden und Privatpersonen 

im inneren und gegenseitigen Verkehr poln. Oberschlesiens mit dem iibri- 
gen Polen ist bis zu derselben Hóhe zulassig wie bei Paketen.

Die im Abs. a, b, des § 2 „Wertangabe bei Paketen” angefiihrten 
Bestimmungen sind daher auch bei Wertbriśfen sinngemass anzuwenden.

Sendungen von Behórden und  Schatzdmtern.
Die von Staatskassen und Finanzamter aufgelieferten Pakete und 

Wertbriefe mit Zu- oder CJeberschiissen sowie Stempelmarken bis zum Ge- 
wicht von 2 Kg. unterliegen fur die Wertangabe der ermassigten Gebiihr; 
fur das Gęwicht ist jedoch die voile Gebiihr zu entrichten (siehe ani. Tarif) 
Diese Bestimmung gilt fur das ganze Staatsgebiet.

§ 3.
P o s t a n w e i s u n g e n ,  P o s t n a c h n a h m e n ,  P o s t a u f t r a g e  

u n d  W e c h s e l p r o t e s t e .
Postanweisungen, telegr, Postanweisungen und  Nachmalimesendungen.
Der Postanweisungs sowie Nachnahmeverkehr wird im inneren Ver­

kehr poln. Oberschlesiens in bisheriger Weise weitergeftihrt.
Im Verkehr mit dem iibrigen Polen ist der Postanweisungs—und Nach­

nahmeverkehr bis auf weiteres unzulassig. Ueber den Zeitpunkt der Ein- 
fiihrung ergeht besondere Verfiigung.

Postauftrage.
Postauftrage sind vorlaufig nur im inneren Verkehr poln. Oberschle­

siens zulassig.
Die Ausdehnung auf die iibrigen Gebietsteile erfolgt spater.
Postprotesta ujtrdge  

sind nur im inneren Verkehr poln. Oberschlesiens zulassig.

§ 4.
Durch Eilboten zu  bestellende Sendungen
sind in ganz Polen zulassig. Nach poln. Oberschlesien sowie den Be- 

zirken Poznań und Bydgoszcz sind Eilsendungen sowohl nach dem Orts- 
als auch nach dem Landbestellbezirk zulassig, nach den iibrigen Bezirken 
dagegen nur an Empfanger in Ortsbestellbezirk.

§ 5.
Entschddigung f u r  Postsendungen.
Fur in Verlust geratene und vom Empfanger infolge schadhaften 

Zustandes oder aus irgend anderen Griinden nicht angenom m ene Postsen-
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dungen wird Ersatz geleistet nach den fur die Aufgabepostansłalt, fur Be- 
raubungen teilweisen Verlust und Beschadigungen der vom Empfanger be- 
reits angenom m enen Postsendungen nach den fiir die Bestimmungspost- 
anstalł geltenden Bestimmungen.

Die Hohe der Entschadigung im letzten Fali erfolgt nach dem Wert 
der Ware am Tage der Einlieferung, jedoch nur bis zur Hóhe des ange- 
gebenen Wertes der Senciung.

Cleber die Entschadigung entscheidet in beiden Fallen das Inspektorat 
fur Post und Telegraphie poln. Oberschlesiens nach den dort geltenden 
Bestimmungen.

B). W echselseitiger P ostve rkeh r  zwischen dem polnischen Teile Oberschiesiens 
und dem deutschen Teile O berschlesiens, dem iibrigen Deutschland und dem

Auslande.

ALLGEME1NE BESTIMMUNGFN.

Im Postverkehr zwischen dem polnischen Teile Oberschlesiens einer- 
seits und dem  deutschen Teile Oberschlesiens, dem iibrigen Deutschland 
und dem Auslande anderseits, gelten die Bestimmungen des Weltpost- 
Vertrages und der zugehórigen Abkommen mit den unten angefiihrten 
Aenderungen. Der Verkehr mit dem Auslande kann im Ramen der durch 
die derzeit bestehenden deutschen Anordnungen vollzogen werden, mit 
Ausnahme des vorlaufig eingestellten Postanweisungs, Postnachnahme und 
Postauftragsverkehrs.

§ 6 .

B r i e f p o s t s e n d u n g e n .
Im Verkehr mit dem deutschen Teile Oberschlesiens kom m en die, 

laut beiliegendem Tarif ermassigten Gebiihren zur Anwendung. Die seitens 
der deutschen Postverwaltung in Bezug auf die Annahme und Bestellung 
der Briefpostsendungen erlassenen Verordnungen sind auch weiterhin 
anzuwenden.

Im Verkehr mit dem iibrigen Deutschland und dem Auslande gelten 
ausschliesslich die Bestimmungen des Weltpostvertrages. Sowohl im Verkehr 
mit dem deutschen Teile Oberschlesiens wie auch im Verkehr mit Deutsch­
land und dem Auslande sind Einschreibbriefe in die Briefkarten einzeln 
einzutragen.

§ 7.
P a k e t e.

Sowohl im Verkehr mit dem  deutschen Teile Oberschlesiens wie auch 
mit d ^ n  iibrigen Deutschland konneti gegen errrassigte Gebiihr laut 
beiliegendem Tarif Pakete im Gewichte bis 5 Kg., von 5 Kg. bis 10 Kg., 
von 10 Kg. bis 15 Kg., und von 15 bis 20 Kg. ausgetauscht werden. Jedes  
Paket muss durch eine Paketkarte begleitet werden, ausserdem sind in 
der Richtung nach Deutschland eine Zoll Inhaltserklarung und eine stati-
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stische A nm eldekarte  erforderlich. Ais Paketkarte  ist das Formular des  
Auslandsverkehrs zu verwenden. Die B estim m ungen  im Art. V. § 1. Absatz 
III. der Vollzugsordnung zum in ternationalen  Postpaketsvertrag  uber den 
Verschluss der Pakete  findet bei gewóhnlichen Paketen im Verkehr mit 
dem  deu tschen  Teile O berschlesiens und Deutschland vorlaufig keine 
A nwendung. D eutsche Vorschriften und V erordnungen  bleiben bis auf 
Weiteres in Kraft, falls durch die un ten  angefuhrten  B est im m ungen  nicht 
etw as anderes  verordnet ist.

Der Paketverkehr im polnischen Teile Oberschlesiens wird eingeteilt:
a) In den  Verkehr zwischen d em  polnischen und dem  deu tschen  T^ile 

Oberschlesiens.
b) In den  Verkehr zwischen d em  polnischen Teile O berschlesiens und 

d em  iibrigen Deutschland.
c) In den Verkehr zwischen dem  polnischen Teile O berschlesiens und 

den  hinter D eutschland liegenden  und uber D eutschland im Transitwege 
erreichbaren  Landern.

d) In den  Verkehr zwischen dem  polnischen Teile O berschlesiens und 
dem  o h n e  B eruh rung  von D eutsch land  erreichbaren Ausland.

Fur den un te r  a) b) und  c) verzeichneten Verkehr wird das Auswechs- 
lu n g sp o s tam t in Katowice bestim m t,  welches zugleich als Post-Zolamtwir- 
ken wird, fur den  unter Punkt d) a n g e g eb en e n  Verkehr vorlaufig das Aus- 
w echslungspostam t Kraków 2.

Der A ustausch  von P aketen  zwischen den P ostam tern  des  polnischen 
Teiles O berschlesiens und jen en  des deu tschen  Teiles O berschlesiens, so­
wie des  deu tsch en  Reiches hat durch Vermittlung des  Auswechslungs- 
p o s tam tes  Katowice auf Grund der Frachtkarten  des  A uslandverkehres  
(D. N. 43) zu erfolgen.

a) Austausch der Postpakete zwischen dem polnischen und dem deutschen 
Teile Oberschlesiens.

P ak e te  mit e iner W ertangabe  bis 500 d eu tsche  Mark einschliesslich 
sind wie gewóhnliche Pakete  zu behandeln .

Die fur solche Pakete e rh o b en e  W ertversicherungsgebiihr fallt zu 
G unsten  des  A ufgabelandes und  ist in die Frachtkarte  nicht einzutragen. 
Gewóhnliche Pakete, sowie P akete  mit W ertangabe  bis 500 dt. M. sind 
abgesondert  in 4 Gewichtsstufen: 5 Kg., 10 Kg., 15 Kg., und  20 Kg. suma- 
rlsch in die Frachtkarten einzutragen . Die daraus  sich e rg eb en d en  Betrage, 
welche zwischen die Aufgabe und  Bestim m ungsverw altung  zur Teilung 
k o m m en , sind gleichfalls sum arisch  in die F rachtkarten  e inzutragen. Pakete 
mit e iner W ertangabe  u b er  500 dt. M. sind in die Frachtkarten  einzeln 
zu verzeichnen. Die, fiir solche Pakete  e rhobenen  Gewichts und Versiche- 
rungsgebuhren  sind in die F rachtkarten  in e inem  B etrage einziitragen. 
Die Gebiihren fiir Express Pakete  sind in den  Frachtkarten un te r  den 
bewirkten E intragungen durch A ngabe der Gesamtstiickzahl der Express- 
Pakete und  der fiir dieselben entfa llenden E xpressgebuhren besonders  
zu verm erken . Die E ilbestellgebuhren fallen vollstand 'g  zu G unsten  des
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B estim m ungslandes. Diese B es tim m ungen  gelten auch fur die P o s tam te r  
im deu tschen  Teile Oberschlesiens. Das f tusw echslungspostam t in Kato­
wice hat iiber die an k o m m en d e n  Paketkartenschli isse  aus  deutsch  Ober- 
schlesien, an der H and der i ib em o m m e n en  Frachtkarten  eine m onatliche 
Z usam m enste llung  iiber die zur Teilung zwischen die Verwaltungen des  
ftu fgabe und B estim m ungslandes entfallenden Postgebiihren nach bei- 
l iegenden  Muster anzufertigen. ftm M onatsschluss ist die m onatliche 
Zusam m enste llung  zu sum m ieren  und  der g esam m te  Gebtihrenbetrag mit 
f tu sn ah m e  der Eilbestellgebtihren, welche in der ftnm erkungsspa lte  ge trenn t  
zu verzeichnen sind, in fiinf Teile zu teilen. Drei Teile fallen zu G unsten 
der deu tschen  Verwaltung, zwei Teile sowie die G esam tgebuehr fuer Express- 
P akete  zu G unsten  der polnischen Postverwaltung Oberschlesiens. Die auf 
d iese Weise angefertig te  Z usam m enste llung  wird sam m t Frachtkarten  am  
dritten Tage des  naechsten  M onats an die Izba Kontroli Rachunkowej Wy- • 
dział 1 in Bydgoszcz ueberm ittelt ,  welche alsdann diese Z usam m enste llung  
der deu tschen  Postverwaltung zur f tn e rkennung  uebersende t.

Das weitere Verfahren bis zum  Zeitpunkte  der f tusgleichung der 
Schu ldbetraege  zwischen d en  Verwaltungen, wickelt sich in der Izba Kon­
troli Rachunkowej in Bydgoszcz nach den  B es tim m ungen  des  M adrider 
Paketverirages ab.

b) Austausch der Post  —  Pakete zwischen dem polnischen Teile Ober.  

schlesiens und  Deutschland.
Pakete  mit e iner W ertangabe  bis 500 d. M. werden im Verkehr zwi­

schen d em  polnischen Teile O berschlesiens  und D eutschland wie gew oehn- 
liche P akete  behande lt  und  sum m arisch  in die Karten e ingetragen.

Gowoehnliche Pakete und Pakete  mit W ertangabe  bis 500 dt M. w er­
den  in die Frachtkarten  nach vier Gewichtsstufen sum arisch e ingetragen 
Die G ew ichtsgebuehren  sind in die Frachtkarten  in Franken und C entim en 
e inzutragen, wobei von den , bei Einlieferung der P akete  e rh o b en en  Ge- 
b ueh ren  fuer je 5 Kg. Gewicht 20 C entim en zu G unsten  des po lnischen 
Teiles O ber-Schlesiens in ftbzug zu bringen sind.

P akete  mit e iner W ertangabe  von ueber  500 Dt. M. sind in die F racht­
karten einzeln einzutragen. Die Gewichts- und V ers icherungsgebuehren  
sind in e inem  B etrage  zu verzeichnen, wobei von den, bei Einlieferung 
der Pakete e rhobenen  Gebiihren Ifur je  5 Kg. Paketgewicht 20 C entim en 
und  fur je 300 Fr. oder einen Teil von 300 Fr. W ertangabe  20 C entim en 
zu G unsten  Polens in ftbzug zu bringen sind.

Die Gebiihr fur Express Pakete  ist eb en so  wie im Verkehr zwischen 
dem  polnischen und dem  deu tschen  Teile O berschlesiens zu verzeichnen. 
Dieselben B estim m ungen  gelten auch fur die deu tschen  Postam ter. 
Das ftusw echslungspostam t in Katowice ha t i iber die an k o m m en d e n  Pa- 
ketkartenschlusse  aus  Deutschland, an der Hand der u b e rn o m m e n en  Fracht­
karten eine m onatliche Z usam m enste l lung  der Polen zufallenden Postge- 
biihren nach beiliegendem  Muster anzufertigen.

f tm  M onatsschluss ist die Z usam m enste llung  zu sum m ieren ,  zu dem  
G esam m tbe trage  sind die Gebiihren fiir E ilb istellung hinzuzurechnen  und



16 Deutscher Text des Post- u. Telegr.-Ministerial-Verordnungs-Blattes. N° 23.

den auf diese Weise in Franken und Centimen ermittelten Betrag nach 
dem festgesetzten Clmrechnungsverhaltniss in deutsche Mark umzurechnen. 
Die weitere Behandlung der Monatsrechnung ist dieselbe wie im Verkehr 
zwischen dem polnischen und dem deutschen Teile Oberschlesiens.

c) Ausłauscli der Post-Pakete zwischen dem polnischen Teile Ober­
schlesiens und den frem dem  Landem , welche durch die Vermittlung Deuisch* 
lands ausgetauscht werden.

Ohne Riicksicht darauf, ob die Pakete ohne Wertangabe oder mit 
Wertangabe sind, wird jedes Paket in die Frachtkarte einzeln eingetragen, 
wobei jedoch die vier Gewichtsstufen genau zu beachten sind.

Die Gewichtsgebuehren sind in die Frachtkarten. in Franken und Cen­
timen einzutragen, wobei bei den, bei der Einlieferung erhobenen Gebueh- 
ren fuer je 5 Kg. Paketgewicht 20 Centimen zu Gunsten des polnischen 
Teiles Oberschlesiens in Abzug zu bringen sind.

Von der bei der Einlieferung erhobenen Versicherungsgebuehr, welche 
gleichzeitig mit der Gewichtsgebuehr einzutragen ist, sind zu Gunsten Po- 
lens 20 Centimen fuer je 300 Fr. Wertangabe, oder einen Teil davon in 
in Abzug zu bringen.

Im uebrigen wird wie mit den Paketen im Verkehr zwischen dem pol­
nischen Teile Oberschlesiens und Deutschland verfahren.

d) Austausch der Postpakete zwischen dem polnischen Teile Ober­
schlesiens und  den Jremden Landem , ohne Verm ittlung Deutschlands.

Pakete aus dem polnischen Teile Oberschlesiens nach dem Auslande 
ohne Vermittlung Deutschlands sind nach den bestehenden inneren Dienst- 
vorschriften an das Auswechslungs Postamt Kraków 2 weiter zu leiten.

Letzteres behandelt die Pakete nach den Bestimmungen der Madri- 
der Konvention bzw. der Verordnung des Ministers fur Post — und Tele- 
graphie vom 21/XII 1921 Zl. 8440/Vl/VBlt. N. 2 Pos. 3 vom Jahre  1922.

§ 8.
W e r t s e n d u n g e n .

1m Verkehr mit dem deutschen Teile Oberschlesiens und dem ubri- 
gen Deutschland ist die Hohe der Wertangabe bei Briefen und Paketen 
unbeschrankt. Der Wert ist in deutscher Wahrung anzugeben.

Die Briefe mit Wertangabe sind in die Karten einzeln einzutragen, die 
Pakete, wie oben.

§ 9.
P o s t n a c h n a h m e n  u n d  P o s t a u f t a g e .

Nachnahmen und Postauftrage sind nur bei ei'ngeschriebenen Sendun- 
gen und nur im Verkehr mit dem deutschen Teile Oberschlesiens und
dem  ubrigen Deutschland zulassig. Der Hóćhstbetrag bei Nachnahmen
und Postauftragen wird auf 2.000 d. Mk. festgesetzt. Postprotestauftrage
werden vorlaufig nicht zugelassen.
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§ 10.

P o s t a n w e i s u n g e n .

Der  nur  i m Verkehr mit  dem  deutschen Teile Oberschles iens  und 
dem  iibrigen Deutschland zugelasseoe  Postanweisungsdiens t  vollzieht sich 
genau  nad den in ternationalen Grundsatzen,  wobei der Postanweisungs-  
bet rag 2.000 d. Mk. nicht uberschrei ten darf.

§ 11.
E n t s c h a d i g u n g .

Sammtl iche  aus  d e m  Briefpost—und  Paketverkehr zwischen dem pol- 
nischen Teile Oberschles iens einerseits  und dem deut schen  Teile Ob er  
schlesiens,  sowie dem iibrigen Deutschland sich er gebenden  Entschadi- 
gungen,  werden nach den deut schen Vorschriften fur den Innenverkehr 
berechnet.

Die Auszahlung der  zuerkannten Entschadigungen ordnet  bis zum 
Zeitpunkte der He rausgabe  einer anderen Verfiigung das  Min sterium fur 
Post—und Telegrapnie an.

Die Enschadigungen aus dem  Verkehr mit dem sonstigen Auslande 
werden nach den  Grundsatzen der  Madrider Konvention berechnet,  zuerkannt  
und ausgezahlt .
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C) Yorschritterr ftir  den Postpaketzolldienst.

§ 12.

A u s l a n d i s c h e  d e r  Z o 11 b e h a n d 1 u n g u n t e r 1 i e g e n d e
P o s t s e n d u n g e n .

Die Postverwaltung ist verp flich te t sam tliche Pakete den Zollbehórden 
zur Zo llab fertigung zu uberm itte ln  m it Ausnahme der Pakete, dereń Auf- 
schrift oder Siegel darauf hinweist, dass ih r Inhalt besteht:

a) aus Akten und Schriften von Staatsbehórden adressiert an Staats 
behórden.

b) Korespondenz der d ip lom atischen und Konsulats— Behórden.
Ferner sind der Zo llab fertigung vorzufiihren:
1) alle an Privatpersonen und Privatanstal en adress:erten W ertbriefe, 

falls die beg iilndete  Verm utung vorliegt, dass dieselben zo llp fh lichtige 
Gegenstande enthalten,

2) an Privatpersonen und Privatanstalten adressierte W ertschachteln(
3) verschlossene Briefsendungen, h ins ich tlich  deren begriindete V er­

m utung vorliegt, dass dieselben zo llp flich tige  Gegenstande enthalten,
4) W arenprobensendnugen m it zo llp flichtigem  Inhalt.
A lle  W arenprobensendungen m it Staatsmonopolgegenstanden miissen 

unbed ing t der Zo llabfertigung vorgefuhrt werden.
Als Verzollnugs und zugleich Auswechslungspostam t w ird das Post- 

zo llam t in Katowice bestim m t.
Wegen zahlreicher Aus und E infuhrbeschrankungen mussen ebenfalls 

alle aus Polen in das Ausland gehenden Postpakete der Zollbesichtigung 
unterzogen werden. Das Postamt in Katowice hat die Zo llab fertigung dieser 
auf dem polnischen Gebiete Oberschlesiens aufgegebenen Pakete durch- 
zufuhren. Das ganze Gebiet polnisch Oberschlesiens b ildet fur den Post- 
zolld ienst einen Zollbezirk.

A lle  Auslandssendungen fu r polnisch Oberschlesien sind ausschliesslich 
zur Zollabfertigung an das Postamt in Katowice zu leiten.

§ 13.

C l b e r n a h m e  d e r  P o s t s e n d u n g e n  d u r c h  d i e  A u s w e c h s l u n g s -
p o s t a m t e r .

Die Uebernahme von Postsendungen w ird durch die Auswechslungs- 
postam ter auf Grund der allgem einen Vorschriften des W eltpostvertrages 
iibe r den Austauschdienst von Postpaketen geschlossen am 30 Novem ber 
1920 in Madrid, sowie auf Grund der besonderen oben in dieser Verordnung 
angegebenen Vorschriften bew irkt.

Das polnische Aus\^echslungspostamt verein igt die iibernom m enen 
Auslandspakete m it den zugehorigen Postbegleitadressen (Paketkarten) 
versieht die Postbegleitadressen (Paketkarten), auf der Ruckseite m it e inem  
Abdruck des Tagesstempels, fe rtig t zu den ohne Begleitadressen (Paket­
karten) eingegangenen Paketen Notpaketkarten aus und beklebt die Paket-
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ka r t en  mit  d e m  G e b u h r e n z e t t e l  (Dr. Nr. 63) bezw. ve rs i eh t  d i e se lb e n  mi t  
e i n e m  A b d ru c k  d e s  S tem pe ls ,  w elch er  a n a lo gi sc he  Ansch r i f ten  wie d e r  Ge- 
b i ihrenze t tel  t r ag t  u n d - t r a g t  in d e n  G eb i ih r enze t te l  die  du rc h  d a s A u s l a n d s -  
a u s w e c h s l u n g s p o s t a m t  in de r  P a k e tk a r te  an  Polen  a n g e r e c h n e t e n  Ge- 
b u h re n  ein.

Bei de r  Verte i lung  de r  P a k e te  au f  b e s o n d e r e  Pos tz o l la m te r  bekle b t  
da s  A u s w e c h s l u n g s p o s t a m t  alle P a k e te  u n d  P a k e t k a r t e n  o h n e  A u s n a h m e ,  
welche  au f  de n  A u s w e c h s lu n g s p o s t a n s ta l t ,  a u c h  w e n n  d iese lbe  zugleich 
ais Pos t zo l la mt  wirkt,  verzoll t  werden ,  mit  Klebezet te ln  (Dr. Nr 59) u n te r  
A n g a b e  im Klebeze ttel  d e s  N a m e n s  d es  P o s t a m t e s ,  a n  w elc he s  die S e n d u n g  
zur Zollabfer t igung  ge le i te t  wird. Das  Po s tz o l lamt  ver s ieh t  d e n  Gebi ihren-  
zet tel  mit  d e m  A b d ru c k  d e s  T a g e s s te m p e ls .  Das  A u s w e c h s l u n g s p o s t a m t  
ha t  g e n a u e  Listen Ober i iberzahlige  u n d  f e h l e n d e  P a k e t e  zu fu h ren  und  
d a s  fes tges te l te  Fe hl en  von  Pa k e tk a r t e n  bzw. P a k e te n  sofor t  be im  Aus lands-  
a u s w e c h s l u n g s p o s t a m t  in d e r  in d e n  Vorschr i f ten  u b e r  d e n  Diens t  fur 
A u s w e c h s l u n g s p o s t a m t e r  v o rg e s c h r i e b e n e n  Weise  zu rek la m ie ren .

§ 14.

( J e b e r w e i s u n g  d e r  f t u s l a n d s s e n d u n g e n  d u r c h  f l u s -  
w e c h s l u n g s p o s t a m t e r .

Das A u s w e c h s l u n g s p o s t a m t  u be rw e is t  die P o s t z o l l s e n d u n g e n  an die 
b e s o n d e r e n  Po s t zo l la m te r  s u m m a r i s c h  au f  d i ese lbe  Art., wie P a k e t s e n d u n -  
g e n  d es  In l ands ve rkeh rs  rnit d e m  Clnterschied,  d a s s  die S tuc kzah l  der  zur  
Zo l l b eh an d lu n g  u b e r w ie s e n e n  P o s tz o l l s e n d u n g e n  in e ine r  b e s o n d e r e n  Zeile 
d e s  Verze ichnisses  ersicht l ich g e m a c h t  w e r d e n  m uss .  Im (Jebr igen  w e r d e n  
die P o s tz o l l s e n d u n g e n  nach  d e n  fiir die B e f o e r d e r u n g  der  P o s t s e n d u n g e n  
des  i n n e r e n  Verkeh rs  g e l t e n d e n  Vorschri f ten b e h a n d e l t .

Das  A u s w e c h s l u n g s p o s t a m t  fer tigt  a u s  d e n  fiir d ie  e inze ln en  Verzol lungs-  
p o s t a m t e r  b e s t i m m t e n  P a k e t k a r t e n  b e s o n d e r e  B u n d ę ,  versieh t  d ie se lb en  
mi t  d e m  Zettel  Dr. Nr 61, w elch er  die Aufschr if t  Zol lb und  t ragt .  Das 
A u s w e c h s l u n g s p o s t a m t  fert igt  die Zol lb un de  s te t s  u n d  zwar au ch  dann ,  
w e n n  an  d as  Pos t zo l la mt  n u r  e in e  e inzige  P a k e tk a r te  a b z u s e n d e n  ist. Das  
A u s w e c h s l u n g s p o s t a m t  ub e rw e is t  Zo l l b u n d e  a u f  d e m  G e b ie te  polnisch 
O b e rs ch l e s i en s  a u f  d ie se lb e  Weise,  wie Einschre ibbr ie fe  e inze ln  e in g e t r a g e n  
in d e r  Kartę mit  d e r  A n m e r k u n g  „ Z o l l d o k u m e n t e ”.

1st au s  d e r  P o s t s e n d u n g  o d e r  Zol l inh a l t s e rk la rung  ersicht l ich,  d a s s  es  
sich u m  En i fuhr  v e r b o t e n e r  W a r e n  hande l t ,  so ist d a s  A u s w e c h s l u n g s p o s t a m t  
verpfl ichtet ,  im E i n v e r n e h m e n  mit  d e m  Z ol la m te  mi t  d i esen  S e n d u n g e n  
g e n a u  nach  d a n  B e s t i m m u n g e n  zu ve r f ah ren ,  w elche  b e i m  Ei n g an g  von 
W aren ,  d e re ń  Einfulir  o d e r  Au s fuh r  v e r b o tę n  ist, zu b e a c h t e n  sind.

§ 15.
B e h a n d l u n g  d e r  S e n d u n g e n  a u f  d e n  P o s t z o l l a m t e r  n.

Das Pos tzo l lamt  pruft ,  ob  die S tuckzahl  d e r  e i n g e g a n g e n e n  P a k e tk a r t e n  
mit  der  Aufschr if t  au f  d e m  Zol lb un de  u b e r e i n s t i m m t  u n d  vere inigt  h ie r auf  
die P a k e t k a r t e n  mit  d en  Po s t z o l l s e n d u n g e n .
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Zu ueberzahligen Paketen  (die o hne  Paketkarten  en igegangen  sind) 
stellt das Postzollamt N otpake tkarten  aus und  reklam iert das Fehlen der 
Paketkarten  bei d em  flusw echslungspostam te .

Sind die Postbegle itadressen  (Paketkarten) ohne Zollbundzettel einge- 
gangen  (Druk N° 61) so ist auf Grund der e in g eg an g en en  Paketkarten  und 
P aketsendungen  ein Befundzollbundzettel in doppelte r  flusfiihrung anzufer- 
tigen. Das eine Exem plar ist an das f lu sw echslungspostam t zum  flner- 
kenn tn is  und Riicksendung zu iibersenden  u nd  das  andere  Exemplar ais 
Beleg zur Nachweisung iiber Zu und flbgang zuriickzubehalten. S tim m t 
die auf dem  Zollbunde an g eg eb en e  Stiickzahl der Postbegle itadressen  (Pa- 
ke tadressen) mit den  tatsachlich e ingegangenen  Postbegleitadressen u nd  Post- 
zollsendungen nicht uberein, so hat das Postzollamt auf den  Zollbundzetteln 
die Stuckzahl der Paketsendungen  und Postbegleitadressen zuzuschreiben 
bzw. abzuschre iben  und vom flusw echslungspostam te f lne rkenn tn is  bzw. 
flufklarung zu fordern.

Die flusw echslungspostam ter und Postzollamter haben  den  Zu- und 
flbgang der Postzollsendungen genau  nachzuweisen, wobei jedes  Zollbund 
in dem  Zugange  ais besondere  Position nachzuweisen ist. Zollbundzettel 
und Nachw eisungen etc. sind ais Belege zur Nachweisung iiber Zu- u. flb- 
gang zu ordnen  und  aufzubewahren.

Grundsatzlich vertritt das Postzollamt die f ld ressaten  nur bei solchen 
der Zollbehandlung unterl iegenden  Postzollsendungen, zu welchen alle 
zur sofortigen Zollabfertigung, no tw endigen D okum en te  (Einfuhrsbewilli- 
gung, Zolldeklaration u. s. w.) vo rhanden  sind. Das Postzollamt teilt die 
Postsendungen  in zwei Gruppen:

a) in Postzollsendungen, dereń  Zollabfertigung das  Postzollamt selbst 
zu bewirken hat,

b) in Postzollsendungen, dereń Zollabfertigung die Em pfanger selbst 
zu bewirken haben, oder  dereń  Zollabfertigung aus irgend welchen Hinder- 
nisgriinden z. B. Fehlen der Einfuhrbewilligung, nicht bewirkt werden kann. 
Ebenfalls haben  die Em pfanger selbst die Zollabfertigung der Postzollsen­
d u n g en  mit Schriften (M anuskripten) Kostbarkeiten, Edelsteinen und  mit 
go ldenen  und silbernen probierungspflichtigen G egenstanden  durchzufiihren.

Das gesch ieh t ohne  Rucksicht darauf, ob die E m pfanger im Orts oder 
Landbestellbezirk wohnen.

Bei der un ter  b) erw ahn ten  Zollabfertigung der S endungen  vertritt das 
Postzollamt den  fldressaten  nicht.

§ 16.
W i r k u n g s k r e i s d e r  P o s t z o l l a m t e r  b e i  d e r  z o 11 a m 11 i c h e n 

f l b f e r t i g u n g  d e r  P o s t s e n d u n g e n  i n  V e r t r e t u n g  d e r
f l d r e s s a t e n .

Die Vermittlung der Postzollamter bei der zollamtlichen flbfertigung 
der P os tsendungen  in Vertretung der f ld ressa ten  bes teh t darin, dass das 
Postzollamt die Postzollsendungen dem  Zollam te iiberm itte lt  in Gegenwart



N° 23. D eutsch er  Text d es P ost- u. T elegr.-M in isteria l-V erord nun gsB lattes. 23

der  Postorgane und durch die Postorgane die Postzollsendungen óffnet 
und verschliesst und schliesslich die Zoll S tem pel -und Nebeng ebuh ren  auf 
Rechnung der f tdressa ten  gegen (Je be rnahme der  Zollquit tungen zahlt. In 
den Orten,  wo die Zollorgane den Dienst  nicht in den R aumen  des  Po- 
stamtes ,  sonde rn  in e igenen R aumen  ausixben, ha t  das  Postzol lamt  die 
unter  Punk t  a) erwahnten Postzollsendungen d em  Zol lamte zu ubermitteln,  
wobei bei der  zol lamtlichen ftbfer t igung der  Postbeamte  den f tdressa ten 
vertritt.

ftlle durch das  Zol lamt  bem esse nen  Gebuhren und  zwarZol l-Stempel- 
und Ne beng ebuhren u. s. w. zahlt das  Verzol lungspostamt  auf  Rechnung 
der  f tdressa ten  gegen Zol lquit tungen.  Die Postzol lamter habe n  im Einver- 
neh m en  mit der Zol lbehorde die Diensts tunden zur f t usubung  des  Ver- 
zol lungsdiens tes  unter  Beriicksichtigung der  Bahnpost - fahrenden Landpost  
und Bot tenpostkurse  derart  fes tzusetzen,  dass  die d e m  Zol lamte zur ftb- 
fert igung ubermit te l ten  Postzol lsendungen tunlichst  noch am  Tage der 
Zollabfertigung den E mpfangern  zugestelt ,  bzw. an die Best immungspos t -  
ans ta l ten  abgesandt  werden konnen.

In der Regel sind die Postzollsendungen in der  Reihenfolge abzuferti- 
gen, in welcher sie beim Postzol lamte e ingegangen sind, a u s g e n o m m e n  
Expressendungen,  sowie Sendungen  mit vederbl ichem Inhalt, die vor den 
iibrigen Sendungen  abgefer tigt  werden miissen. Entsprechend den Bahn- 
pos t fahrenden Landpost - und Botenpostkurse  sind zuerst  die Durchgangs- 
s en dungen  vor den fur den Ort bes t im mte n  Sendungen  abzufertigen.

Das Postpersonal  hat  wahfend f tusubung des  Postzolldienstes,  bei der 
Oeffnung,  H e ra usnahm e  beim ftbwiegen und bei der  Zahlung des  Inhaltes 
der Sen dungen  den f tno rdnu ng en  der  Zol lbeamten Folge zu leisten.

Die Eróffnung muss  so sorgfaltig geschehen,  dass  die Verpackung 
tunlichst  geschont  und die Beschadigung des  Inhaltes vermieden wird. 
Das gelegentlich der Zollbesichtigung in der  Postzol lsendung vorgefundene 
unverpackte Bargeld und  Wertpapiere ,  hat  der  Zol lbeamte in der  Zollquit- 
tung ersichtlich zu machen  und der bet ref fende Pos tbeam te  diesen Ver- 
merk zu bestatigen.

Sollte sich in der Postzol lsendung ein verschlossener  Brief vorfinden,  
welcher mutmassl ich Geld oder  bloss ein Schre iben enthal t ,  so ist derselbe 
nicht zu eróffnen,  sondern  die Postzol lsendung wieder zu verschliessen 
und  nach Verschluss und  ftnbringung einer en t sprechenden f t nmerkung  
auf der Postbeglei tadresse (Paketkarte)  die Postzol lsendung sofort  in vor- 
geschr i ebener  Weise nach d em  f tus lande riickzuleiten.

Die Bem es sun g der Zollgebiihren durch das  Zollamt erfolgt a u f G r u n d  
der  Zollinhaltserklarung und der Zol lbesichtigung. Zu den  ohne Zollinhalts- 
erklarung e ing egang enen  Postzol lsendungen hat  das  Postzol lamt  auf  Ver- 
langen des  Zol larr ts eine Ersatzzoll inhaltserklarung auf Grund d e r . a u s  den 
Postbegle i tadressen (Paketkarten) ersichtl ichen f tng aben oder  au f  Grund 
der  Merkmale  der Postzollsendung auszufertigen.

Werden bei  der  Besicht igung Gegenstande vorgefunden,  die als zoll- 
freie Muster  bezeichnet  worden sind und das  Zollamt die zollfreie ftb
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fertigung aus irgend einem Grunde nicht bewilligen will, so ist vorher die 
schriftliche Erklarung vom Adressaten zu verlangen, ob derselbe mit dem 
Zerschneiden, der Zerkleinerung, Zerreissung, Durchlochung des Gegen- 
standes zwecks zollfreier Abfertigung einverstanden ist bzw. die Zollgebiih- 
ren entrichten will. Je nach der Erklarung, welche sammt Verzeichnis (siehe 
§25) dem Zollamte iibergeben wird, ist die Postzollsendung entweder (wenn 
der Empfanger auf die Entrichtung der Zollgebiihren eingeht) zu verzollen 
oder die Postzollsendung dem Postzollamt zur Aufbewahrung zu ubermitteln, 
und den Adressaten zu veranlassen bei der Verzollung der Sendung auf dem 
Zollamte persóhnlich zu erscheinen. Die Art der Uebermittelung der Post­
zollsendung zum Zollamte ist im § 25 angegeben.

§ 17.
B e h a n d l u n g  d e r  v e r z o l l t e n  P o s t z o l l s e n d u n g e n  a u f  d e n

P o s t z o l l a m t e r n .
Die verzollten Postzollsendungen sind sorgfalltig zu verpacken, hierauf 

sind die Postzollsendungen ohne Wertangabe oder deren Wertangabe 
5.000 Mk. polnischer und 500 Mk. deutscher Wahrung nicht ubersteigt, 
mit Klebezetteln des Postzollamts zu verschliessen. Die Postzollsendun­
gen m t  hoherer Wertangabe als 5 000 Mk. poln. und 500 Mk. deutscher 
Wahrung, oder deren Inhalt aus Gold — Silbergegenstanden oder Kostbar- 
keiten besteht, sind ohne Rucksicht auf die deklarierte Wertangabe mit 
Siegellack oder Bleiplomben zu verschliessen.

Wurde bei der zollamtlichen Abfertigung der Postzollsendung wahr- 
genommen, dass der Inhalt derselben aus Gold — oder Silbersachen besteht, 
welche der Probiergebiihr unterliegen, so ist die Zollbesichtigung zu unter- 
brechen, der Inhalt festzustellen bzw. die Zollinhaltserklarung zu erganzen 
und nach angemessener Verpackung mittels Siegellack — oder Bleiplomben- 
verschluss an das Zollamt zur Aufbewahrung zu iibergeben und gleichzei- 
tig hiervon der Adressat zu verstandigen (§ 25 u. 26). Im (Jebrigen nimmt 
die Postanstalt keinem Anteil weder an der Zoll und der Probier Abferti­
gung dieser Postzollsendung, noch an der Einziehung der Zoll und Pro- 
biergebiihren.

Verzollte Sendungen, welche bei der Verzollung nicht geoffnet wor- 
den sind und deren Inhalt nicht besichtigt worden ist, sind ebenfalls mit 
Klebezetteln zu versehen.

Das Zollamt versieht jede verzollte Postzollsendung und bei den Post- 
paketen auch die Postbegleitadresse (Paketkarte) als Beweis der Abferti­
gung mit Abdruck seines Dienststempels, mit der Nummer des zollamt­
lichen Erledigungsregisters oder mit der Bestatigung fiber die Zollfreiheit 
durch Angabe der Anmerkung „Zollfrei”.

Das Postzollamt dagegen hat auf jedes Paket und jede Postbegleit­
adresse einen Zettel mit der Aufschrift „Verzollt Zollgebiihr zu erheben” 
(Dr. Mr. 64) oder „Zollfrei” (Dr. Nr. 65) aufzukleben.

Falls auf den Postzollsendungen griine Zettel mit der Aufschrift: „Zur 
Verzollung n a c h  ” (Dr. Nr. 59) aufgeklebt sind, so sind dieselben
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bis zur  ganz l ichen  Un les barke i t  d u r c h z u s t r e ic h en  o d e r  mit  d e m  Druck- 
f o rm u la re n  (Mr. 64 bzw. 65) zu i iberk le ben .  Auf  d e n  B r i e f s e n d u n g e n ,  Wer t-  
br ie fen a n d  W e r t s c h a c h t e l n  d ur chs t r e ic h t  d a s  Po s tzo l lamt  d e n  Vermerk:
„Zur  Verzol lung n a c h ..............” a n s ta t t  d e s s e n  mit  ro te r  T in te  d e r  in die
A u g e n  fa l lende  V e r m e r k  „verzol l t” o d e r  „zol l f rei” e in z u t r a g e n  ist.

§ 18.
B e r e c h n u n g  d e r  Z o l l g e b i i h r e n  d u r c h  d i e  P o s t z o l l a m t e r .

CJeber alle po s ta mt l i ch  verzol l ten Po s tz o l i s e n d u n g e n  h a t  d a s  P o s t ­
zo l lamt  e ine  mi t te l s  D u r c h d r u c k  d o p p e l t  ausz u fe r t i g e n d e  „ Z o l la us ga bena ch-  
w e i s u n g ” (Dr. N° 66) zu fu eh ren .  A usse r  d i e se r  Z o l la u s g a b e n a ch w e i s u n g  
ha t  das  Pos t zo l la mt  ebenfa l l s  e ine  mi t te l s  D urch d ru ck  d o p p e l t  a u s z u fe r t ig e n d e  
„ Z o l l e i n n a h m e n a c h w e i s u n g  fur Ri ickverg i i tungen  zu f i ihren (Dr.  Mr. 68), in 
w e lc h e  die v o m  Zo l l a m te  d e m  Po s tz o l lamt e  r i i c k z u e r s t a t t en d e n  Zol lge bi ihr en  
fue r  unb e s t e l i b a re  b ere i t s  verzol l te  P o s t z o l i s e n d u n g e n  e in z u t r a g e n  sind.

( Jnbes te l lba re  P a k e te  auf  d e n e n  Zol lgebi ihren  haf ten ,  h a b e n  d ie  Be- 
s t i m m u n g s p o s t a n s t a l t e n  b e h u f s  Zol l r i i ckers ta t tung  nich t  di rek t  a n  d a s  Aus-  
w e c h s l u n g s p o s t a m t ,  s o n d e r n  a n  da s j e n ig e  Pos t zo l la mt  r i ickzule iten,  w elc hes  
die pos t a m t l i c h e  Zol labfer t igung  bewirk t  ha t  (Zol l ruckers ta t tug) .

Die P o s t z o la m te r  h a b e n  die Zo l lgebi ihren  in die Spa i te  7 d e r  Zol l aus­
g a b e n a c h w e i s u n g ’' (Dr. Nr. 66 u n t e r  m on a t l i ch  vo m  1. j e d e n  M o n a ts  anfan-  
gend ,  f o r t l au fenden  N u m m e r n  e i n zu t r ag en .  J e d e n  Tag  ha t  d a s  Pos t zo l la mt  
n a c h  A bsc hlu ss  d e r  Zo l lgeschaf te  a u f  G ru n d  de r  Z o l la u s g a b e n a ch w e is u n g  
d e n  an  d i e s e m  Ta g e  fiir verzol l te P o s t z o l i s e n d u n g e n  en t f a l l e n d e n  B ś t r a g  
festzus te l len  u n d  mit  d e r  Z u s a m m e n s t e l l u n g  d e s  Z ol l am tes  zu verg le ichen .  
G e g e b e n e n f a l l s  ist de r  U n te r sch i ed  sofor t  auf zuk la r en  bzw. d e r  Feh ler  
r icht igzus tel len.

Der  P o s t b e a m t e  ha t  die Richtikeit  de r  T a g e s s u m m e n  du rc h  Beise tzu ng  
se iner  Unterschr i f t  im Zol lreg is te r  u n d  de r  Z o l lb e a m te  in de r  Z o l l a u s g a b e ­
n a c h w e is u n g  a n z u e r k e n n e n .  Auf  d i ese  W eis e  m u s s  a u c h  d ie  Mo na tsa uf -  
s te l lun g  be s ta t ig t  werden .

P os tzo l l am t  t rag t  alle G ebi ih re n  (Zoll- u n d  P os tgeb i ih ren)  in die zutref- 
f e n d e n  Sp a l t en  d e s  G ebi ih re nze t te l s  ein mit  A n g a b e  d e r  M u m m e r  u nt e r  
welche r  die S e n d u n g  in der  Z o l l a u s g a b e n a c h w e i s u n g  e i n g e t r a g e n  w o rd e n  
ist. ( J n b e s c h a d e t  d e r  Zol lgebi ihren  h a t  das  P os tz o l la m t  j e d e  Pos tzo l l sen-  
d u n g  mit  d er  Ve rzol lungsgebi ihr  mi t  B e t r age  von  5 d.  Mark  zu be las ten-  
Die V erz o l l u n g sg e b u e h r  ist fiir al le P a k e t e  u n d  W er ts ch ach te ln ,  die in 
V er t re tun g  d e r  A d r e s s a te n  p os ta m t l i ch  verzoll t  w ord en  sind,  zu e r h e b e n  o h n e  
Riicksicht  darauf ,  o b  de re ń  Inhal t  vo m  Z ol la m te  mi t  Zol lgebi ihren be legt  
o d e r  ais „zollfrei” e rk la r t  w u rd e  u n d  ob  die S e n d u n g  fiir e in e  Pr iva tp erson  
o d e r  fiir e in e  B e h ó r d e  o d e r  ein A m t  b e s t i m m t  war.

Das  Po s tzo l lamt  h a t  die Ve rzol lungsgebi ihr  im Ge b i ihrenze t te l  in der  
hiezu b e s t i m m t e n  S pa i te  e in zut r agen ,  bei P o s t p a k e t e n  (Colis po s t aux )  mi t  
d e m  V e rm e rk  „C. P .” Die B e s t i m m u n g s p o s t a m t e r  h a b e n  in d e n  Bes t e lkar ten  
bzw. A us g a b e b t i c h e rn  die Verzol lun gsg eb i ihr  in die Spa i te  „ P o r t o ” e i n z u t r a ­
gen  u n d  bei P o s t p a k e t e n  (Colis pos taux)  in der  A n m e r k u n g s s p a l t e  d e n
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Verm erk „C. P.” hinzuzufiigen. Im Falle der (Jnbestellbarkeit der Post- 
zollsendung ist die Verzollungsgebuhr nur bei Briefsendungen und Wert- 
briefen im Gebiihrenzettel zu streichen.

Die Verzollungsgebuhr fur Pakete u nd  W ertschachte ln  wird bei der 
Riickleitung nicht gestrichen, sondern  durch das polnische Auswechslungs- 
pos tam t in der Paketkarte  an das Ausland angerechnet.

Ausser den  fur Verzollung der Postpakete  (Colis pos taux*) im Betra- 
ge von 5 deutsch. Mark und den durch den  Posttarif vorgeschriebenen  
Lagergebiihren zieht die B es t im m ungspos tans ta l t  keine  anderen  Gebiihren 
ein, (wie z. B. fur die Bestellung). Bei den Postfrachtstucken (m essagerie)  
zieht die B es t im m ungspostans ta lt  ausse r der Verzollungsgebuhr auch an- 
dere G ebuehren  nach den geltenden  Innlandsbestim m ungen  ein.

§ 19.

A b r e c h n u n g  d e r  P o s t z o l l a m t e r  m i t  d e n  Z o l l a m t e r n .

Das Postzollamt hat am M onatsschluss die Zollausgabenachweisung 
sowie die Z olle innahm enachw eisung  fiir Riickvergiitungen abzuschliessen. 
Beim Absćhluss ist von d er  S u m m e der Spalte 7 der Z o llausgabenachw ei­
sung, welche mit der S u m m e der Spalte 8 der Zollausgabenachw eisung 
unbed ing t ubere ins tim m en  muss, die S u m m e der Spalte 9 der Zollein­
nahm enachw eisung  fiir Riickvergiitungen (Dr. Nr. 68) abzuziehen. Der 
ermittelte Betrag (CJnterschied) ist mittels E inzahlungsscheines der Post- 
sparkasse  auf das  Konto der Z entra lstaatskasse Nr. 30. 110 als Zollgebiihren 
fiir den  abge laufenen  M onat einzuzahlen und auf der Riickseite des 
E inzahlungsscheines den eingezahlten Betrag als Zollgebiihren fiir den
M o n a t ..................  zur P o s i t io n ....................des Zollregisters kenntlich zu m achen.
Auf der Riickseite des  E inzahlungsscheines hat das Zollamt vor der Ein- 
zahlung un ter Beisetzung der Gnterschrift des  Zollbeam ten und dem  
Abdruck des  Zollstempels die Richtigkeit des  verrechneten  Betrages anzu- 
e rkennen .  A usserdem  fertigt auch das  Zollamt durch Durchdruck eine 
d oppelte  M onatsaufste llung aus. Nach Priifung der Richtigkeit und Besta- 
tigung durch den  Postbeam ten  wird das eine Exem plar der M onatsaufs te l­
lung dem  Zollam te zuriickgegeben und  das an d e re  Exemplar s a m m t dem  
Postsparkasseneinzahlungsschein  mit den Z olldokum enten  den  Monats- 
ab rech n u n g en  der P ostam ter  beizuftigen. Die erforderliche Anzahl der Ein- 
zahlungsscheine der Postsparkasse  hat das Postinspektorat  bei der Abtei- 
lung IV des  Post und  Telegraphen-M inisterium s im D ezem ber jeden  Jah res  
nebst Bericht zu bestellen.

Die G esam m tsu m m e der eingezahlten  Zollgebiihren ist der Monats- 
abrechnung  Abteil. C ontocorren te  in der Spalte Zollgebiihren in Ausgabe

*) Colis postaux (Postpakete) sind P ostsendungen bis 5 kg. bezw. 10 kg. Ge- 
wicht mit oder ohne W ertangabe,' ausgetauscht zwischen den zum Weltpostvertrag 
uber den flustausch von Postpaketen, beigetCtetenen Staaten, abgeschlossen  am 30. No" 
vember 1920 J. in Madrid. Alle anderen auf Grund von  besonderen Uebereinkom m en  
zwischen Polen «nd anderen Staaten ausgetauschten Postsendungen gehoren nicht zu 
den Postpaketen.
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zu stel len.  Der  M o n a t s a b r e c h n u n g  s ind  die O r ig in a l au sf e r t ig u n g en  der  
Z ol lausg abe  und  E i n n a h m e n a c h w e i s u n g  fiir Ri ickverg i i tungen  M on a tsa u f -  
s te l lung  des  P cs t zo l l am te s  u n d  de r  E in zah lu ngssche in  de r  P o s t sp a rk as se  
a u f  d e n  e in g e z a h l t en  B e t r ag  be izuf iigen.  Die D u r c h d r u c k k o p ie n  d e r  Zoll- 
r e c h n u n g e n  verb l e iben  be im  Postzol lamt .

§ 20.

B e h a n d l u n g  b e i  d e n  B e s t i m m u n g s p o s t a n s t a l t e n .

Die B e s t i m m u n g s p o s t a n s t a l t  ha t  durch  g e n a u e  Pr i i fung  e ine r  j e d e n  
A u s l a n d s s e n d u n g  fes tzuste l len,  ob  die  P o s t s e n d u n g  verzoll t  o d e r  nich t  
verzol l t  w or de n  ist, u n d  ob  d ie se lbe  nicht  u n te r  U m g e h u n g  d e s  Z ol l am tes  
a m  B e s t i m m u n g s o r t  unverzo l l t  e i n g e g a n g e n  ist. In le tz te re m  Fall h a t  die 
Be s t i m m u n g sp o s t an s t a l t -  d ie  P o s t s e n d u n g  sofor t  a n  d as  z u s ta n d ig e  Po s t ­
zo l lamt  zur  zo l lamt l ichen  B e h a n d l u n g  u n t e r  A n s e tz u n g  e in es  handschr if t l ich 
a us ge fe r t i g t en  Ze t te l s  au f  d e r  S e n d u n g  mit  Aufschri f t  zur  Verzollung na ch  
............................r i i ckzuiei ten.

Die g e n a u e  B e a c h t u n g  d i e se r  Vorschr i f ten  wird d e n  P o s t b e a m t e n  u n te r  
ihrer  m z te r ie l le n  Haf tpl ich t  in E r in e run g  g e b racht .  Fiir die A u s h a n d i g u n g  
e i r e r  nich t  verzol l ten P o s t s e n d u n g  w e r d e n  von  d e n  s c h u l d t r a g e n d e n  Be- 
a m t e n  die Zol lgebi ihren  n a c h  d e m  h o c h s t e n  Tari fsatze  e in g e z o g e n  werden .  
Gelegent l ich  d e r  Pr ii fung a u f  die  s t a t t g e f u n d e n e  Verzol lung d e r  S e n d u n g e n  
h a b e n  die  P o s t a m t e r  da ra u f  zu ach te n ,  o b  die im Geb i ih renze t te l  e inget ra -  
g e n e n  G eb i ih r en  mi t  d e m  in d e r  Zol lqu i t tung  a n g e g e b e n e n  B e t r a g e  i iber- 
e i n s t i m m e n .  Die e r m i t t e l t e n  ( Jnrich t igke i ten s ind zu be r ic h t i gen  u n d  d e m  
P os t zo l la mte  mi tzu tei len .  Ebenfa l l s  ist d e m  Po s t zo l la m te  d as  Fe h len  d e r  
Zol lqu i t tung  mi t te l s  e ine r  B e s c h e i n i g u n g  an zu ze ig en .

Auf  G ru n d  d ie se r  B e s c h e i n i g u n g  ha t  s ich des  Po s t zo l la m t  b e im  Zoll- 
a m t e  ein D o p p e l  d e r  Zol lq u i t tun g  zu ver scha f f en  u n d  d a s s e lb e  d e m  riick- 
m e l d e n d e n  P o s t a m t e  z u z u s e n d e n .  Die B e s c h e in ig u n g  i iber  d e n  Ver lus t  
d e r  Zol lqu i t tun g  n i m m t  d as  Po s tz o l la mt  in A u f b e w a h r u n g .

Die B e s t i m m u n g s p o s t a n s t a l t  h a t  j e d e  mit  Zol lgebi ihren  be la s t e te  S e n ­
d u n g  vor  d e r  Bes t e l lung  bzw. vor  d e r  Mi t tei lung i iber  d e n  E in g a n g  derse l -  
b e n  an  d e n  A d re ss a te n ,  mit  D u r c h d r u c k  du rc h  d a s  Ind igop ap ier  in die Zoll - 
e i n n a h m e n a c h w e i s u n g  (Dr.  Nr. 69) u n t e r  Ausfue l lu ng  d e r  Spa l ten  1 bis 8 
e in zut r ag en .

In d e r  Spa l te  8 w e r d e n  nur  die Zol lge bi ihr en  v e rm e rk t ,  die  Spa l te  9 
wird e rs t  nach  d e r  Ent r ich tung  d e r  Zol lgebi ihren  du rc h  d e n  A d r e s s a t e n  
•d. h. n a c h  B es t e l lu ng  bzw. A u s g a b e  der  S e n d u n g  an  d e n  A d r e s s a te n ,  aus-  
gefiillt. Bei d e r  E in t r agung d e r  S e n d u n g e n  in die Z o l l e i n a h m e n a c h w e i s u n g  
ist die l a u f e n d e  N u m m e r  u n t e r  d e r  die S e n d u n g  e i g e t r a g e n  wurde ,  a u f  d e r  
Ri icks e i te  d e r  P o s tb e g le i t a d r e s s e  ( Pa ke tk a r te )  zu v e r m e r k e n .

Die in R ed e  s t e h e n d e n  P o s tz o l l s e n d u n g e n  s ind  a u f  d ie se lb e  Wei se  wie 
In n l a n d s s e n d u n g e n  in d a s  A u s g a b e b u c h  fur  P a k e t  u n d  Wer tbr ie fe  (Dr. Nr. 2) 
bzw. in die B es te l lu ngsb i i che r  fiir P ak e te  u n d  W e r tbr ie fe  (Dr. Nr. 3 a od e r  
3 b.) im Si n n e  de r  Vorschr i f ten  fiir I n n l a n d s s e n d u n g e n  e inzut r agen .



I

28 D eu tsch er  Text d e s  Post- u. T elegr.-M in isteria l-V erordnungs-B lattes. 23.

Im A u s g a b e b u c h e  bzw. im B e s t e l l u n g s b u c h e  fiir P a k e t e  u n d  Wer tbr ie fe  
h a t  die B e s t i m m u n g s p o s t a n s t a l t  eile auf  d e r  S e n d u n g  h a f t e n d e n  Gebi ihr en  
u n d  zwar die Zoll S te m p e ig e b i i h r e n  u n d  in de r  Spa l te  „ P o r to ” die Verzol lungs-  
gebi ihr ,  U eb e r t r a g u n g s g e b i i h r  u. s. w. e inzut ragen .

Alle o b e n  e r w a h n t e n  Gebi ihr en  ha t  die B e s t i m m u n g s p o s t a n s t a l t  vom 
A d r e s s a t e n  bei de r  A u s g a b e  bzw. Bes te l lun g  ba a r  e inzuz ie hen .

Die Zo l l g eb u h re n  v e r r e c h n e t  d a s  P o s t a m t  in d e r  u n t e n  a n g e g e b e n e n  
Weise.  Die Verzol lungsgebi ihr ,  Ueb er t ra gs geb i ih r ,  V e r p a c k u n g s g e b i i ’hr  u. s. 
w. v e r r e c h n e t  d a s  P os ta m t ,  bis zur  Zeit  d e r  H e r a u s g a b e  d e r  P o r to m a r k e n ,  
im B aa rg e ld  in d e r  Por tol is te .  Nach  H e r a u s g a b e  d e r  P o r t o m a r k e n  wird das  
P o s t a m t  d iese  G ebi i hr en  du rc h  A ufk le b e n  d e r  P o r t o m a r k e n  a u f  de r  Ruck- 
sei te  d e r  Po s tb e g le i t a d re s s e  (Pa ke tk a r te )  v e r r ech n en .

Kann e in e  po s ta mt l ic h  verzol lte  S e n d u n g  bis z u m  M o n a ts sc h lu s s  n ich t  
an  d e n  E r r p f a n g e r  a u s g e h a n d i g t  werden ,  so ist sie o h n e  Ausfi i l iung d e r  
Sp a l te  9 in die  Z o l l e i n n a h m e n a c h w e i s u n g  d e s  n a c h s t e n  M o n a ts  u n te r  Be- 
ru fu n g  au f  die u rs pr i in g l i :h e  E in t ragung  zu i iber t r agen .  A m  le tzten e ine s  
j e d e n  M o n a ts  h a b e n  die B e s t i m m u n g s p o s t a n s t a l t e n  die in d e r  Spa i te  9 de r  
Z o l l e i n n a h m e n a c h w e i s u n g  e inge s te l l t en  B e t r a g e  zu s u m m i e r e n  u n d  die 
S c h l u s s u m m e  in d e r  M o n a t s a b r e c h n u n g  in d e m  Teil „ C o n t o - c o r r e n t e ” u n d  
zwar in d e r  b e s o n d e r e n  Spa l te  „Zol lz aM ungen” in E i n n a h m e  zu ve r r echnen .

Die Or ig ina laus fer t igung  d e r  Z o l l e i n n a h m e n a c h w e i s u n g  ist der  Mo-* 
n a t s a b r e c h n u n g  beizuf i lgen  u n d  die D u r c h d ru c k k o p ie  be im  P o s t a m t e  zu- 
r i ickzubehal ten .  Die a n  d e n  P o s tb e g le i ta d r e s s e n  a n g e k l e b t e n  Gebi ihren-  
zet te l  s ind  a n  d ie sen  zu be l as sen .  Auf  V er langen  d e s  A d re ss a te n  dar f  
d e m s e l b e n  e in e  Abschr i f t  d e s  G eb i i h r en ze t t e l s  verabfo lg t  w e rd e n .  Die 
Zo l lq u i t t ungen  di i rfen e rs t  na ch  B e zah lu ng  d e r  Zol lgebi i t i ren d e n  A d r e s ­
s a t e n  a u s g e h a n d i g t  werden .  Bis zu d ie ser  Zeit  w e r d e n  die Z o l l qu i t tu ngen  
in d e r  B e s t i m m u n g s p o s t a n s t a l t  au fbew ahr t .

§ 21.

V e r f a h r e n  d e r  B e s t i m m u n g s p o s t a n s t a l t e n  b e i  d e r  
R u c k l e i t u n g  u n b e s t e l l  b a  r e r  P o s t z o l l s e n d u n g e n ,

1st e ine  P os t zo l l s endun g au s  i r gend  w e lc h e m  G r u n d e  un b es t e l lb a r  
g e w o r d e n  o d e r  w u rd e  d e r e n  A n n a h m e  d u r c h  d e n  A d r e s s a te n  verweigert ,  
so  ist die E in t r agu ng  in de r  Z o l l e i n n a h m e n a c h w e i s u n g  in leser l icher  Weise  
zu d u r c h s t r e ic h e n  u n d  n a c h  A n b r i n g u n g  au f  d e r  S e n d u n g  d e s  Ze t te l s  mit  
d e m  N a m e n  d es  Pos tzo l lamtes ,  d e s s e n  S t e m p e l a b d r u c k  a u f  de r  Po s t be g le i t ­
a d r e s s e  sich befinde t ,  an das  Pos tz o l lamt  s a m m t  Zo l lqu i t tung  u n d  P o s t b e ­
g l e i tadre sse  z u r i ic kz us enden .  Sow ohl  auf  de r  P o s tz o l l s e n d u n g  als au ch  
auf  d e m  B r i e fu m s c h la g e  mi t  d e r  P o s tb e g le i t a d r e s s e  ist ausdri ickl ich d e r  Ver- 
merk :  „Zur  Zo l l ab sc h re ib u n g  n a c h ......................” a n z ub r in ge n .

In d e r  A n m e r k u n g s s p a l t e  d e r  Z o l l e i n n a h m e n a c h w e i s u n g ,  sowie  d es  
A u s g a b e b u c h e s  bzw. d e s  B e s te l l u n g s b u c h e s  fiber  Pa k e t e  u n d  Wer tbr ie fe,  
ist d e r  B b fe r t i gu ng s ta g  u n d  N a m e  d es  O r t e s  n a c h  w e lc h e m  die S e n d u n g  
ge lei te t  wurde ,  a n z u g e b e n .  Bei d e r  Le i t ung  der  P a k e t z o l l s e n d u n g e n  auf
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dem  Riickwege von der B estim m ungspostans ta lt  an das  Postzollamt ist auf 
dieselbe Weise wie bei der Ueberweisung vom Postzollamt an die B es t im ­
m ungspostans ta l t  zu verfahren.

§ 22
P o s t z o l l a m t e r n  b e i  d e r  Z o l l g e -  
f i i r  r i i c k g e l e i t e t e  P o s t z o l l s e n -  

d u n g e n.

Das Postzollamt durchstreicht auf der Postzollsendung und auf der 
Postbegle itadresse  die V erm erke betreffs der Zollgebuhren weiter du rch ­
streicht es den Abdruck des  Tagesstem pels ,  bestatig t die erfolgte Riicksen- 
dung unter der Hinzufiigung des  Datum s der A bsendung  und der Beiset- 
zung des  Tagesstem pels ,  und versieht dieselben mit d em  V erm erk „beim 
Postam t nich ab g e fo rd e rt”.

Mach der Vorzeigung der Sendung  d em  Zollamte wird dieselbe mit 
d em  Zettel (Dr. Mr. 60), „Mach Zollabschreibung zuriickzuleiten nach . . 
beklebt und an das  polnische A usw echslungspostam t zweks Riickieitung 
nach dem  A uslande zuruckgesandt.

1st die Postzollsendung o hne  Zollquittung eingegangen , so hat das 
Postzollamt sofort nach der Zollquittung N achforschungen einzuleiten und 
im Falle des  erfolglosen E rgebnisses sich an das  Zollamt zu w enden  mit 
d em  Ersuchen um Ruckersta ttung der Zollgebuhren auf Grund der durch 
das  Verzollungspostam t ausgeste llten  Bescheinigung, auf welcher die (Jnbe- 
stellbarkeit der S endung  und  die Riickieitung derselben nach dem  Ausland 
bestatig t worden ist. Falls das  Zollamt ungeach te t  d ieser Bestatigung die 
R uckerstattung der Zollgebuhren verweigert, ist die Angelegenheit mit Be- 
richt dem  Post und Telegraphen-lnspek torate  zur Entscheidung vorzulegen 
und die Postzollsendung bis zur Verfiigung der vorgesetzten B ehorde zu- 
riickzubehalten.

Die Postsendungen , welche bei der Einfuhr in Polen ais zollfrei aner- 
k ann t wurden, sind mit U m gehung  des  Postzollam tes direkt an das Aus- 
w echslungspostam t zuriickzuleiten. Die Postbegleitadressen  sind mit dem  
Zettel (Dr. Mr 60) un ter  A ngabe des  A usw echslungspostam tes  zu bekleben. 
1st die Anzahl der Postbegle itadressen  nicht gross, so sind dieselben un te r  
Briefumschlag an das  A usw echslungspostam t bzw. an das Zollamt, welches 
die Erstattung der Zollgebuhren durchzufiihren hat, zu iibersenden.

Liegt eine gróssere Anzahl von Postbegleitadressen  vor, so wird aus  
dense lben  ein Bund gefertigt, auf dem  B undę ein Zettel un te r  A ngabe 
des  A usw echslungspostam tes  aufgekleb t und  dasse lbe  auf d ieselbe  Weise 
wie bei Sendungen  des  inneren  Verkehrs behandelt.

Postgebiihren, wie die Verzollungsgebiihr, Verpackungsgebiihr, Ge- 
wichtsgebiihr, Lagergebiihr, welche auf den unbestellbaren P aketen  haften, 
w erden nicht gestrichen, sondern  behufs Erhebung derse lben  vom A bsender 
durch das polnische A usw echslungspostam t an das auslandische A us­
w echslungspostam t in der Karte verrechnet.

B e h a n d l u n g  b e i  d e n  
b i i h r e n r i i c k e r s t a t t u n g
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§ 23.

A b r e c h n u n g  d e r  P o s t z o l l a m t e r  m i t  d e n  Z o l l a m t e r n  b e i  d e r  
R ii c k v e r g ii t u n g d e r  Z o l l g e b i i h r e n  fi i r z u r i ic k g e 1 e i t e t e P a k e t e .

Die R iiekerstattung der Zollgebiihren durch  das  Zollam t erfolgt nicht 
in baar. Die A brechnung wird auf diese Weise durchgefiihrt, dass .die 
Postzollamter alle im geg eb en en  Monat zuriickgeleiteten Postzollsendungen 
in die „Zolleinnahm enachw eisung uber  R iickvergutungen“ (Dr. Nr 68) unter 
Ausfiillung der Spalten 1 bis 8 ein tragen. In die Spalte 9 der Zollein­
nahm enachw eisung  iiber Ruckvergiitungen sind die riickzuersta ttenden  Zoll- 
gebiihren erst dann  einzutragen , wenn das Zollamt gegen  die Riickrech- 
nung der Zollgebiihren keinen  Einspruch e r h e t t .  In der A nm erkungs- 
spalte  ist der Abfertigungstag u nd  das Ausw echslungspostam t, an  welches 
die S endung  geleitet wurde, anzugeben .

Falls das Zollamt, ungeach te t  der B eobach tung  der bes teh en d en  
Dienstvorschriften u nd  zwar trotz der Vorlegung der Zollquittung und der 
Sendung  selbst die Riickschreibung der Zollgebiihren nicht bewilligt, so hat 
das  Postzollamt von der S treichung der Zollgebiihren im Gebiihrenzettel 
behufs Ą nrechnung derse lben  an das Ausland, Abstand zu n ehm en . Das 
Postzollamt hat den  R uckem pfang der Zollgebiihren auf der Riickseite der 
Zollquittung oder der Bescheinigung uber  den  Verlust der Q uittung  (Siehe 
Nr 20) zu bestatigen. Diese Em pfangsbesta tigung  ist vom  Postam tsvorsteher 
oder dessen  S te llvertreter auszustellen.

Am letzten Tage e ines  jeden  Monats bzw. am  Schlusstage der Zoll- 
ausgabenachw eisung  (Dr. Nr 66) ha t  das Postzollamt die G esam m tm onats-  
s u m m e  der zuriickerstatteten  Zollgebiihren festzustellen (Spaite 9 der Zoll- 
e i 'nnahm enachw eisung iiber Riichvergiitungen) u nd  dieselbe von der dem  
Zollamte im g eg e b en en  M onat fiir verzollte P os tsen d u n g en  auszuzahlenden  
S u m m e abzuziehen und den  Betrag des  CInterschieds als die dem  Zollamt 
gebiihrenden  Zollgebiihren in der im § 19 vorgeschriebener Weise zu 
verrechnen.

§ 24.

P o s t s e n d u n g e n  m i t  s t e m p e l p f l i c h t i g e n  S p i e l k a r t e n .

Alle A uslandssendungen  mit s tem pelpflichtigen Spielkarten miissen 
zur zollamtlichen Abfertigung und  A bstem pelung  an dasjenige Postam t 
iiberwiesen werden, in dessen  Ort sich ein S tem p elam t befindet, welches 
zur A bstem pelung  der Spielkarten befugt ist.

Der Sitz des  S tem p e lam tes  fiir polnisch Oberschlesien  ist Katowice.-
Das Grenz-A usw echslungspostam t iiberweist A uslandssendungen  mit 

stem pelpflichtigen Spielkarten unm ittelbar an das  Postzollamt in Katowice. 
Das Postzollamt hat sich unm itte lbar mit d em  zur A bs tem pelung  der 
Spielkarten befugten  S te m p e lam t hinsichtlich der Zeit, in welcher die 
A bstem pelung  bewirkt warden kann in E invernehm en, zu setzen. Befindet 
sich das  zur A bs tem pelung  der stem pelpflichtigen Spielkarten berechtigte 
S tem p e lam t nicht in den  R aum en des Zollamtes, so ist das  Postzollamt 
verpflichtet die Spielkarten  der Postzollsendung zu en tn eh m e n  und  durch
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einen Postbo ten  dem  S tem p elam te  zur A bs tem pelung  zu ub ersen d en .  Die 
abges tem pelten  Spielkarten holt der Postbote  ab und uberg ib t sie dem  
Postzollamte, welches d ieselben in die S endung  wieder e inzupacken  hat.

Das Zollamt rechne t  die S tem pelgebiihren  den Zollgebiihren in der 
Zollquittung zu. Die Postzollamter und B es t im m ungspos tans ta l ten  verre 
chnen  die S tem pelgeb iih ren  auf dieselbe Weise wie die Zollgebiihren.

§ 25.

W i r k u n g s k r e i s  d e r  P o s t z o l l a m t e r  b e i  d e n  i n  G e g e n w a r t  
d e r  A d r e s s a t e n  z o l l a m t l i c h  a b g e f e r t i g t e n  P o s t z o l l s e n -

d u n g e n .

Postzollsendungen, dereń zollamtliche Abfertigung die Adressaten  
selbst durchzufiihren haben , z. B. die Postzollsendungen mit Schrifte- 
(M anuskripten) Kostbarkeiten, Edelsteinen, Gold und S ilbergegenstanden  
ferner beschadigte Sendungen , schliesslich solche S endungen , dereń zoll­
amtliche Abfertigung zur Zeit wegen festgeste llter jedoch  abw endbarer 
H indernisse z. B. Fehlen der Eifuhrsbewilligung, nicht s tattfinden kann, hat 
das Postzollamt dem  Zollamte zu iiberweisen und  den  A dressaten  hievon 
zu verstandigen, welcher die Verzollung der S en d u n g en  selbst zu veran- 
Iassen und dem  Zollamt unm itte lba r  die b em essen en  Zollgebiihren zu ent- 
richten hat. Alle Postzollsendungen, welche durch das  Postzollamt zuge- 
stellt werden sollen, miissen auch vom Postzollamt in die diesbeziiglichen 
A usgabebucher (Dr. Nr 2/111) e ingetragen  werden ohne  Riicksicht darauf, 
ob die Adressaten im Bestellbezirk des betreffenden  Postam tes  oder im 
Bestellbezirk eines ande ren  Postam ts w ohnhaft sirjd.

Bei d er  U ebergabe der Postzollsendungen durch die Postzollamter an 
die Zollam ter zur Aufbewahrung sind zweierlei Falle zu un terscheiden  und 
zwar 1) die U ebergabe der Postzollsendungen bei e inem  Postzollamt mit 
g e r i ig e m  Paketverkehr und' 2) die U ebergabe der Postzollsendungen bei 
e inem  Postzollamt mit g rossem  Paketverkehr.

1st der Paketverkehr d er  Postzollamter nicht gross, so hat das  Postzoll­
a m t  alle se ine  dem  Zollamte zur A ufbewahrung zu iibergebenden  Post­
zo llsendungen ausser der Eintragung in d em  Ausgabebuch  (Dr. Nr 2/3) 
auch in das Bestellungsbuch fur Pakete  und Wertbriefe (D. Nr 3b) einzu- 
tragen. Die Eintragung ist mittels Durchdruck durch Indigopapier zu voll- 
ziehen.

Die Ueberschrift „Beste llungsbuch" fur Pakete  und W ertbriefe ist in 
d iesem  Falle im Verzeichnis liber die dem  Zollamte iibergebenen  Pakete  
und W ertbriefe abzuandern . Diese A banderung der Ueberschrift hat hand- 
schriftlich zu gesęhehen . Das Verzeichnis wird auf die W^ise gefiihrt, dass 
die zur U ebergabe an das Zollamt bes t im m ten  Postsendungen  mit der 
Bezeichnung der Gattung der S en d u n g en  wie Wertbriefe, Pakete u. s. w. 
mit monatlich mit Nr 1 beg innenden  for tlaufenden N um m ern  gebucht 
werden, wobei an der linken Seite des  Verzeicbnisses die fortlaufende 
N u m m er unter der die Sendung  in A usgabebuch e ingetragen wurde, eben-
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falls einzutragen ist. Die O rig ina llausfertigung des Verzeichnisses bestatigt 
durch das Zollam t, w ird beim Postzollam t aufbewahrt, die Kopie des Ver­
zeichnisses w ird durch das Postzollam t dem Zollam te m it den Postzollsen- 
dungen iibergeben.

1st der Paketverkehr des Postzollamtes von grossem (Jmfang, so kann 
das Postzollam t fu r die Zollsendungen ein besonderes Zoll Ausgabeverzeich- 
nis f i i r  Postzollsendungen e in fiih ren , welches in drei Exemplaren (ein Ein- 
lageblatt und zwei Abschriften) auszustellen ist. Die O rig ina llausfertigung 
d ient als Zolltibergabeverzeichnis, die erste Kopie als Clebergabeverzeichnis 
fu r das Zo llam t und die zweite Kopie, in welcher das Zollam t den Empfang 
der Sendungen bestatigt, als am tliches Vormerksverzeichnis f i ir  das Post­
zollam t. Bei den fortlaufenden N um m ern dieses Clebergabsverzeichnisses 
ist das W ort „Z o ll” hirtzuzufugen. Die im  Clebergabeverzeichnis eingetra 
genen Postzollsendungen werden in das allgem eine Ausgabebuch n icht 
gebucht. In der zweiten Kopie des Zolliibergabsverzeichnisses, welches als 
am tliches Vorm erkverzeichnis f i ir  das Pottzo llam t dient, verm erkt das Post­
zo llam t bei jeder einzelnen E intragung was m it der Sendung geschehen
ist z. B. „abgeforde t a m ................ ” „zuriickgesendet a m .............” u. s. w
im  Bedarfsfalle d iirfen  besondere Ausgabehiicher fu r Pakete, Wertschach-’ 
teln, W ertbrie fe  e inge fiih rt werden. A lle  Sendungen, welche durch andere 
Postamter zugestellt werden, trag t das Postzollam t m itte ls  D urchdruck in 
ein besonderes Verzeichnis (Dr. Nr 3 b) ein und iibe rg ieb t dieselben sam m t 
Kopie an das Zo llam t, welches in der O rig inalausfertigung den Empfang 
der Postzollsendungen bestatigt.

§ 26.

P f l i c h t e n  d e s  P o s t z o l l a m t e s  g e g e n i i b e r  d e n  A d r e s s a t e n .

Von der Clebergabe der Postzollsendungen an das Zo llam t zur Auf- 
bewahrung werden die Adressaten m itte ls Avisos bezw. Ausgabescheines 
benachrichtigt.

Jedem Aviso bezw. Ausgabeschein w ird  eine besondere Benachrichti- 
gung beigefiig t.

Die Benachrichtigung iibe r Pakete, W ertschachteln, W ertbriefe und Ein- 
schreibbriefe w ird auf dem Form ular D. Nr. 70 ausgestellt. A u f diesen Be- 
nachrichtigungen w ird die fo rtlau fende N um m er des Verzeichnisses als 
Zahler und die fortlaufende Num er des Ausgabebuches als Nenner in 
B ruchform  angesetzt.

In der Benachrichtigung w ird nur die G ebiihr f iir  die Ueberweisung der 
Postzollsendung an das Zo llam t verm erkt. A ls Cleberweisungsgebiihr w ird  
dieselbe Gebiihr, angesetzt, welche nach dem Posttarif f i i r  die Zustellung 
der Pakete an die Adressaten erhoben w ird (Beste llgeb iihr*).

* )  Bis auf W eiteres werden derzeit auf dem Qebiete polnisch Oberschlesiens keine  
Zustellgebiihren fiir die Bestellung der Pakete und auch fiir die Ueberweisung der P a­
kete an das Zollar^t erhoben.
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Das Benachricht igungsschre iben stellt das  Postzol lamt  dem  f ldressa ten  
des  e igenen Bestellbezirkes gegen Bestat igung im flvisozustellbuch zu. Die 
Benachr icht igungschre iben fur die f ldressaten,  die zum eigenen Bestell- 
bezirke des  Postzol lamtes  nicht gehóren,  werden im Wege der zus tandigen 
Postamter,  in der  obenbezeichneten Weise zugestelit .

Der sich beim zutreffenden Pos tam te  mit dem Benachricht igungsschre i­
ben meld ende  f ldressat  ha t  alle auf der Postsendung haf tenden Postge 
buhren zu ent richten.

Nach der  f lbh ebung  der  Postzoi lsendung durch den f ldressa ten  im 
Zoliamte fiigt das  Postzollamt die diesbeziigliche Benachr ichtigung dem  
zutreffenden f l u sg ab e d o k u m e n te  bei.

Nach der Erhebung sammtl icher  Gebiihren verabfolgt das  Postzol lamt  
dem  f ldressa ten die Postbeglei tadresse,  auf welcher der  Vermerk „kann aus- 
gehandigt  werden"  handschriftlich oder  mitteis Kautschukstempels  anzubrin- 
gen ist. Diesem Vermerk ist ein flbdruck des  Tagesstempels ,  sowie die 
Unterschrift  des  f lu sgabebeam ten  beizusetzen.  Auf Grund der auf  diese 
Weise bezeichneten und durch den  fldressaten unter schr i ebenen P os tbe­
gleitadresse,  handigt das  Zollamt die Pak e t sen d u n g  an den f ldressaten 
nach Verzollung und Einziehung der  Zollgebiihren aus. Die Zollamter ord- 
nen nach den laufenden N u m m ern  des  Clebergabeverzeichnisses bezw. des  
f lusgabebuches  die von den f ldressa ten  eingezoćjerien Postbeglei tadressen 
und i ibergeben dieselben d em  Postzol lamte taglich bezw. in bes t immten  
beiderseits vere inbarten  Zei tabschnit ten Das Postzol lamt  priift auf  Grund 
der u b e r n o m m e n e n  Postbeglei tadressen die terminmassige  f lbholung der 
Pakete und bewahrt  dieselben in vorgeschr iebener  Weise auf.

§ 27.

f l u s f u h r  v o n  P o s t s e n d u n g e n  a u s  P o l e n  n a c h  d e m
fl u s I a n d e.

Den vcm f lbsender  nach d em  flusland,  aufgel iefer ten Postsendungen  
mtissen alle Dokumen te ,  welche fur auslandische Postsend un gen notwen-  
dig sind, wie Zollinhaltserklarungen, stat istische f lnmeldekar ten  u. s. w. bei- 
gefiigt werden.  Der f l bsender  ist verpflichtet diese D o k u m en te  bei der  
f lugabe der Postsendung dem Posta mte  vorzulegen.

Die Postamter  haben bei der  f l ńnahm e  von f lus land ssendung en  zu 
priifen, ob  die f lbsender  samtl iche obene rw ahnten D okum en te  beigebracht  
haben.  Im Falle des  Fehlens  der obenerwahn ten D o k u m e n te  sind die Pa ­
kete nicht anz un ehmen .  Samtliche D o k u m en te  sind mit d em  flbdruck des 
Tagess tempels  zu versehen und auf der Postbegle i tadresse zu vermerken.

Alle aus  Polen nach dem f lus lande geh en d en  Postzollsendungen mussen 
vor der flusfuhr nach d em  flusland d em  Zol iamte zur zollamtlichen Be- 
sichtigung vorgefuhrt  werden.  Die Vorfiihrung der  Postsendu ng en  zur zol 
lamtlichen Besicht igung,  kann entweder:

a) durch den f lbsender  selbst  oder
b) durch das  P os ta m t  veranlasst  werden.
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a) Fuhrt der  Bbsender  selbst  die Postsendung d em  Zol lamte zur 
Zollbesicht igung vor, so hat  er dafur Sorge zu tragen,  dass die S en du ng  
nach der s ta t tgefundenen Zollbesichtigung durch das  Zollamt mit e inem 
Plombenverschluss  verschlossen und mit dem  S tem pelabdruck des  Zol lamtes 
versehen wird.

Das Postamt  hat  bei der Bufgabe der S endu ng  zu prufen,  ob  der  am- 
tliche Plombenverschluss  der  Sendung  unversehrt  ist und  ob die Merkmale 
der  S endun g mit den in der Busfuhrbewill iguhg angebrachten Bng aben  
ubere ins timmen.  Nach der  Feststellung der  CJnversehrtheit der S endun g und 
Beibringung aller B egle i tdoku mmente  durch den Bbsender ,  wie Postbeglei ­
tadresse,  Zolldeklaration und statistiche Bnmeldekar te ,  Busfuf rbewilligung 
u. s. w. wird die Sendung  zur Befórderung angenommen' .

Buf dem  Wege vom Bufg abepos ta m te  bis zu d em  polnischen Bus- 
wechs lungspos tamte  ist eine solche Postsendung,  wie die Postsend un gen  im 
inneren Verkehr zu behandeln .  Das Buswec hs lungspos tamt  fuhrt solche 
Pos tse nd ung en  zur zol lamtlichen Revision nicht vor, sondern  uberweist  die- 
selben nach ihrer Eint ragung in die Paket frachtkar ten an das  Busland.

b) Fiihrt der  Bbsen der  selbst  die Pos tsendu ng en  der  zol lamtlichen 
Besichtigung nicht vor, so hat  diese Bufgabe das  Buswechslungspos tam t  
falls dasse lbe gleichzeitung Postzol lamt  ist, auszufuhren.

Das Zol lamt  prtift nach se in em Ermessen alle ode r  gewisse Pos ts en ­
du ngen,  versieht d iese lben und  die dazugehorige Busfuhrbewill igung und 
die Postbeglei tadresse mit se inem S tem pelabdruck und der en t sp re ch en den  
B n m erk ung  und behal t  die Busfuhrbewill igung zuriick. Bile Tatigkeiten.  
wie die Eroffung, Verschliesung, E n tn ah m e  des  Inhaltes und Wiederver- 
pac kung  sind durch die Org ane des  Pos tamts  nach den  Weisungen des  
Zollamts und Postamts  zu besorgen.  Die Verpakungsauslagen der im Zol­
lamte gepruf ten  Postsend un gen hat  das  Postzol lamt  d em  Bdressaten durch 
Eint ragung des  Betrages  auf  der  Postbegle i tadresse ,  welchen Betrag hie- 
rauf das  Ruswechslungspos tam t  in der Spal te 9 der ,Paket frachtkarte an- 
setzt, anzurechnen.

Fiir die Vorfuhrung der  zollamtlichen Besicht igung und fiir die Ver- 
mit telung bei der  zollamtlichen Besicht igung der  in Polen nach d em  ftus- 
lande au fgeg eb enen  Pos tsendungen wird keine Gebuhr  erhoben.

Die durch das  Zollamt gepruf ten  Postsendungen,  weiter die Postsen­
du n g en  von de ren Priifung das  Zol lamt  Rbs tand  g e n o m m e n  hat  und schlies- 
slich die vor der  Bufgabe zur Post gepruf ten .  Postsendungen,  werden durch 
das  Buswec hs lung spo s tamt  im Sinne des  Wel tpostver trages iiber den Bus- 
tauschdiens t  von Postpaketen,  sowie im Sinne der  durch das  Post und 
Telegraphenministerium fiir die Grenz Buswechslungpostans ta l ten  herausge-  
g eb en en  Verordnung in die Paketkar ten  einzeln e inget ragen und an das 
aus landische  Busw echslungspos tam t  iiberwiesen.
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§ 28.
P o s t s e n d u n g e n  m i t  Z o l l b e g l e i t s c h e i n  b e z  w.  m i t  K a r ­

t ę  d e r  b e d i n g t e n  Z o l i a b f e r t i g u n g .

In Betreff der Behandlung der Postsendungen m it Zollbegleitschein 
bezw. m it der Kartę der bedingten Zo liabfertigung w ird eine besondere 
V erfiigung nach U ebereinstim m ung der Postvorschriften m it den Finanz- 
vorschriften herausgegeben werden.

§ 29.
W i r t s c h a f  1 1 i c h e  B e s c h r a n k u n g e n  z w i s c h e n  p o l n i s c h  

O b e r s c h l e s i e n  u n d  d e m  i i b r i g e n  P o l e n .

Bis zur Vereinheitlichung der Finanz und Steuergesetze polnisch Ober- 
schlesiens m it den Finanz und Steuergesetze.i des iib rigen  Polen, w ird fur 
den W arenverkehr zwischen Polen und polnisch Oberschlesien eine w irt- 
schaftliche Grenze e inge fiih rt werden. W elchen Durchfuhr Beschrankungen 
und welche Gegenstande dem D urchfuhrverkehr zwischen Polen und po l­
nisch Oberschlesien unterliegen werden, w ird spater nach Beschlussnahme 
der kom petenten Staatsbehorden eine besondere Verfiigung erlassen werden.

Demgemass werden Verfiigungen betreffend den Postpaketverkehr und 
dessen Durchfuhrbeschrankungen im  Postverkehre zwischen Polen und po l­
nisch Oberschlesien herausgegeben werden.

In Paketverkehre zwischen polnisch Oberschlesien und deutsch O ber­
schlesien gelten dieselben Vorschriften iibe r E infuhr und Ausfuhrbeschran- 
kungen, wie im  Paketverkehr nach den anderen fluslandslandern, falls n ich t 
besondere Verfiigungen herausgegeben werden.

D) Vorschriften fiir den Briefpostzolldienst.

§ 30.
D e r  Z o  11 b e n h a n d I u n g u n t e r 1 i e g e n d e B r i e f s e n d u n g e n.

Briefsendungen h insichtlich dereń die begriindete Verm utung vorliegt, 
dass dieselben zo llp flich tige  Gegenstande enthalten, oder welche durch 
die Zollorgane ais der Zollbehandlung unterliegende anerkannt wurden, 
insbesondere W arenprobensendungen und alle Briefsendungen m it Mo- 
nopolgegenstanden haben die Postamter ohne R iicksicht auf dereń Ge- 
w icht den Zollam tern zur zollam tlichen R bfertigung zu uberweisen. Die 
Verm utung, dass die Briefsendungen der Verzollung unterliegende Gegen- 
stSnde enthalten, kann durch die Adresse oder flu fs ch rift der Sendung, 
den (Jmfang, das Gewicht der Sendung u. s. w. begriindet sein.

§ 31.
( J e b e r w e i s u ' n g  d e r  B r i e f s e n d u n g e n  a n  d a s  P o s t z o l l a m t .

Die Geberweisung der Briefsendungen zur zollam tlichen flb fe rtigung  
w ird auf die Weise vollzogen, dass die Auswechslungspostamter, welche 
auslandische Kartenschliisse iibernehm en, oder andere Postamter, welche
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s o l c h e  S e n d u n g e n  b e a n s t a n d e n ,  d ie  S e n d u n g e n  m i t  d e m  g r t i n e n  K lebe-
ze t t e l  m i t  d e r  A uf s ch r i f t  „Zur  V e r z o l lu n g  n a c h  . . i ..................." (Dr .  Nr.  59 )
b e k l e b e n ,  u n d  h an d s c h r i f t l i c h  a u f  d e n  Z e t t e l  d e n  N a m e n  d e s  P o s t z o l l a m t e s  
e i n t r a g e n  u n d  d i e s e  S e n d u n g e n  a u f  d e m  n a c h s t e n  W e g e  a n  d i e s e s  Pos t -  
ż o l l a m t  l e i ten .

In d ie  B r ie f k a r t e  s i n d  d i e s e  S e n d u n g e n  e i n z e l n  u n t e r  A n g a b e  d e s  
A u f g a b e  u n d  B e s t i m T n u n g s o r t e s  u n d  bei  E i n s c h r e i b b r i e f e n  a u c h  d e r  Auf-  
g a b e n u m m e r  e i n z u t r a g e n  u n d  in d e r  A n m e r k u n g s s p a l t e  d e n  V e r m e r k  
„z ur  V e r z o l l u n g ” zu s e t z e n .  Die  z u r  Z o l l a b f e r t i g u n g  b e s t i m m t e n  Br ie f sen-  
d u n g e n  s i n d  d e n  E i n s c h r e i b b u n d e n  bzw.  Q e l d b u n d e n  b e i z u b i n d e n .  Die  
S t i i ck za h l  d e r  in d ie  B r ie f k a r t e  e i n g e t r a g e n e n  zo l lp f l i ch t i gen  B r i e f s e n d u n -  
g e n  ist  bei  d e r  A u f r e c h n u n g  d e r  S t i i c kza h l  d e r  e i n g e t r a g e n e n  E in sc h re ib -  
b r i e fe  u n d  G e l d b r i e f e  n i c h t  m i t z u z a h l e n ,  s o n d e r n  in d e r  Z u s a m m e n s t e l l u n g  
a m  S c h l u s s  d e r  K a r tę  b e s o n d e r s  e r s i c h t l i c h  zu  m a c h e n ,  (z. B. 3 g e w ó h n l i c h e  
Br ie fe  zu V e r zo l l u ng ) .  A u f  b e s o n d e r e  V e r f i ig u n g  d e s  P o s t  — u n d  T e l eg r a -  
p h e n  I n s p e k t o r a t e s  k ó n n e n  *die B a h n p o s t e n ,  w e l c h e  u n m i t t e l b a r  a u s l a n -  
d i s c h e  K a r t e n s c h l i i s s e  i i b e r n e h m e n  u n d  ó f f n e n ,  s o w ie  A u s w e c h s l u n g s p o s t -  
a m t e r  in d e r e ń  S t a n d o r t e  s i ch e in P o s t z o l l a m t  n ic h t  b e f i n d e t ,  s t a n d i g e  
K a r te n s c h l i i s s e  m i t  d e r  A uf s ch r i f t  „Z o l l ” a n  d ie  P o s t z o l l a m t e r  im S t a n d o r t e  
d e r  Z o l l a m t e r  f e r t ig en .

§ 32.

B e h a n d l u n g  b e i m  P o s t z o l l a m t .
\

D a s  P o s t z o l l a m t ,  w e l c h e s  d e n  K a r t e n s c h l u s s  u b e r n i m m t ,  i i b e r w e i s t d i e  
im K a r t e n s c h l u s s e  b e f i n d l i c h e n  z u r  V e r z o l l u n g  b e s t i m m t e n  B r i e f s e n d u g e n  
u n m i t t e l b a r  a n  d ie  P o s t z o l l a b t e i l u n g  m i t t e l s  K a r tę  Dr.  Nr.  12 o d e r  12a.  
S t a n d i g e  K a r t e n s c h l u s s e  m i t  „ Z o l l k a r t e ” s in d  in d ie  C l e b e r g a b e v e r z e i c h n i s  
s e  e i n z u t r a g e n  u n d  w e r d e n  g e g e n  B e s t a t i g u n g  in d e r  z u t r e f f e n d e n  S p a l t e  
d e s  ( J e b e rg a b e v e rz e ic h rT i s s e s  i i b e r w i e s e n .

1st bei  d e r  E r ó f f n u n g  d e r  K a r t e n s c h l i i s s s e  m i t  a u s l a n d i s c h e n  B r ie f s e n -  
d u n g e n  s o w o h l  in d e n  s t a b i l e n  A u s w e c h s l u n g s p o s t a m t e r n ,  a i s  a u c h  in d e n  
P o s t z o l l a m t e r n  d e r  Z o l l b e a m t e  a n w e s e n d ,  so  h a t  d a s  P o s t z o l l a m t  d e n s e l b e n  
zu r  I n t e r v e n t i o n  e i n z u l a d e n .

Die I n t e r v e n t i o n  d e s  Z o l l b e a m t e n  bei  E r ó f f n u n g  d e r  K a r t e n s c h l u s s e  
m i t  a u s l a n d i s c h e n  B r i e f s e n d u n g e n  d a r f  j e d o c h  n ic h t  h e m m e n d  a u f  d ie  
E r ó f f n u n g  d e r  P o s t  in d e r  v e r g e s c h r i e b e n e n  Ze i t  e n t s p r e c h e n d  d e n  o r t s v e r -  
h a l t n i s s e n  d e s  P o s t a m t e s ,  d e n  K u r s v e r b i n d u n g e n  u n d  d e m  B e g i n n  d e s  
B e s t e l l d i e n s t e s  e i n w i r k e n .  In d e n  A e m t e r n ,  in w e l c h e n  d ie  E r ó f f n u n g  d e r  
P o s t  in G e g e n w a r t  d e r  Z o l l b e a m t e n  s t a t t f f in d e t ,  h a b e n  d i e  A u s w e c h s l u n g s -  
p o s t a m t e r  bzw.  d ie  P o s t z o l l a m t e r  im  E i n v e r n e h m e n  m i t  d e n  Z o l l a m t e r n  
d ie  Ze i t  d e r  I n t e r v e n t i o n  d e r  Z o l l o r g a n e  be i  d e r  E r ó f f n u n g  d e r  B e u t e l  mi t  
a u s l a n d i s c h e n  B r i e f s e n d u n g e n  zu v e r e i n b a r e n .

D ie  I n t e r v e n t i o n  d e s  Z o l l b e a m t e n  bei  d e r  E r ó f f n u n g  d e r  B r i e f b e u t e l ,  
h a t  ś ich a u f  d i e  F e s t s t e l i u n g ,  w e l c h e  S e n d u n g e n  d e m  Z o l l a m t e  zu r  Zol l re-  
v is ion z u z u s t e l l e n  s ind ,  zu b e s c h r a n k e n ,  B r i e f s e n d u n g e n ,  w e l c h e  d u r c h  d e n
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Zollbeam ten ais der Verzollung unterliegende bezeichnet wurden hat das 
Postamt in der m it der Geschaftsordnung vorgeschreibenen Weise an die 
zutreffende Abte ilung des Postzollamtes m itte ls Verzeichnis zur Verzollung 
zu iiberweisen.

Sowohl E inschreibbriefe ais auch gewóhnliche Briefe sind in das V e r­
zeichnis unter Angabe bei E inschreibbriefen des Aufgabeortes, der Aufgabe 
num m er und des Bestim m ungsortes der Sendung, bei*gewóhnlichen B rie f- 
sendungen dagegen des Aufgabe- und Bestim m ungsortes m it der Anm erkung 
„gew óhnliche" einzeln einzutragen.

In der Gesammtsumm e des m itte ls D urchdruck ge fiih rten  Verzeichnisses 
ist besonders die Stiickzahl der Einschreibsendungen und besonders die 
Stiickzahl der gewóhnlichen Briefsendungen nachzuweisen.

Die A bte ilung  des Postzollbmts trag t nach vorheriger P riifung der in 
das Verzeichnis eingetragenen Sendungen h insichtlich der Stiickzahl und 
der (Jnversehrtheit, die gewóhnlichen ais auch Einschreibbriefe, welche m it 
Zoligebiihren belastet sind, in die m itte ls  Durchdruck gefiih rte  Zollaus- 
gabenachweisung ein auf dieselbe Weise, wie die Pakete (Siehe § 18) 
G leichzeitig w ird in dem Verzeichnis bei der betreffenden Sendung auch 
die fo rtlau fende Num m er der Zollausgabenachweisung unter der die Sen­
dung eingetragen worden ist, verm erkt. D ie Briefsendungen, welche ais 
zollfre i anerkannt worden sind, tragt das Postzollamt in die Zollausgabe­
nachweisung n icht ein, • sondern iiberw eist dieselben m it dem Verm erk 
dieses (Jmstands m it dem Verzeichnis sowohl bei den Einschreibsendungen, 
ais gewóhnlichen Sendungen durch Beisetzung des Wortes „Z o llfre i"  sam m t 
anderen m it Zo ligebiihren belasteten Sendungen an die betreffende Abtei- 
lung des Postzollamtes behufs W eitersendung nach dem Bestim m ungsort 
bzw. Zustellung an den Adressaten.

§ 33.
I

B e h a n d l u n g  d e r  B r i e f s e n d u n g e n  a u f  d e m  P o s t z o l l a m t
n a c h  d e r  V e r z o l l u n g .

Sowohl zu den gewóhnlichen ais auch Einschreibbriefsendungen ste llt 
das Postzollamt weder Notpostbegleitadressen noch Ersatzinhaltserklarungen 
aus. A u f der Eriefsendung welche ais zollfre i anerkannt wurde, hat das 
Postzollam t nach (Jngiiltigm achung der A u fschrift „Z u r Verzollung nach
   ” (Dr. Nr. 59) den Zettel m it der A u fschrift „zo llfre i"  Dr. Nr. 65
aufzukleben bzw. handschriftlich die A u fschrift m it roter T inte „z o llfre i” 
anzubringen und daneben die Beisetzung des Abdrucks des Stempels durch 
den Zollbeam ten zu veranlassen. Die Briefsendungen degegen, welche 
m it Zoligebiihren belastet wurden, hat das Postzollamt ohne Riicksisht 
darauf, ob es sich um gewóhnliche oder E inschreibsendungen handelt, 
nach Beseitigung der A u fschrift „Z u r Verzollung nach ” (Dr. Nr. 59)
m it dem Zettel m .t der A u fschrift „ve rzo llt", Zo ligeb iih ren zu erheben 
(Dr. Nr. 64), zu versehen bzw. handschriftlich m it roter Tinte diese A u f­
schrift anzubringen und m it dem Abdruck des Stempels des Zollamtes 
und der laufenden N um m er der Zollausgabenachweisung zu zersehen.
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Die durch das  Zollamt mit Zoilgebiihren belaste ten  Briefpostsendungen  
mit den von dem selben  ausgeste ll ten  ZoNquittungen hat das  Postzollamt 
an den  Gebiihrenzettel (Dr. Nr. 63) dauerhaft  zu befestigen und in dem  
Gebiihrenzettel die Zoligebiihren nach der Zollquittung, die N um m er der 
Zollausgabenachweisung, eventuell auch andere  Post- und Finanzgebiihren 
einzutragen und  un te r  Brlefumschlag ais eingeschriebene Sendung  an die 
B estim m ungspostans ta lt  zu i ibersenden.

Ruf den zollfreien B riefpostsendungen  hat das Postzollamt den  Ab- 
druck  des  S tem pels  mit derselben  Aufschrift wie die Aufschrift auf dem  
Gebiihrenzettel zu setzen und in dem selben  die Verm ittlungsgebiihr und 
andere  Postgebiihren z. B. Verpackungsgebiihren u s. w. einzutragen. 
H andelt es sich um  eine B riefpostsendung, die das Postzollamt selbst an 
den  A dressaten  auszuhand igen  hat, so ist, falls d em  O rtsverhaltn isen  ent- 
sp rechend  die Postzollabteilung die Ausgabe nicht selbst bewirkt die Sendung  
nebst  Zollquittung und  Gebiihrenzettel der zutreffenden A usgabe- oder 
Bestellabteilung zu iiberweisen.

Die O bergabe sowohl gewóhnlicher, ais auch Einschreibbreifsendungen 
nach der erfolgten Zollabfertigung durch die Zollabteilung an die Ausgabe- 
abteilung und  Bestellabteilung bzw, an die Abteilung welche die Sendung  
an die B es t im m ungspos tans ta l ten  abfertigt, hat nach der G eschaftsordnung 
zu geschehen.

In jedem  Falle m iissen sowohl gewóhnlic.he ais auch Einschreibbrief- 
sen d u n g en , welche mit Zollgebńhren belaste t sind, sowie auch zollfreie 
E inschreibbriefsendungen durch die Zollabteilung einzeln in die betreffenden  
Nachweisungen oder in die CJebergabeverzeichnisse e ingetragen werden. 
Gewóhnliche zollfreie B riefsenungen werden sum m arisch  iibergeben .

§ 34.

C J e b e r w e i s u n g  a u s l a n d i s ' c h e r  B r i e f p o s t s e n d u n g e n  d u r c h  
d a s  P o s t z o l l a m t  a n  d i e  B e s t i m m u n g s p o s t a n s t a l t e n .

Das Verzollungspostam t, sofern dasse lbe  nicht selbst A usgabepostam t 
ist, o d er  die S en d u n g en  nicht se lbst den  A dressaten  zustellt, iiberweist 
alle mit Zollgebuhren belaste ten  gewdhnlichen und  Einschreibbriefsendun­
g en  weiter an die B est im m ungspostans ta l ten ,  indem  es dieselben in die 
Karten unter A ngabe des  Aufgabe- und B est im m ungsso rtes  und bei den 
E inschre ibsendungen  auch der A u fg ab en u m m er und d em  V erm erk „Zoll" 
beso n d ers  e in tragt und den  Einschreib- bzw. G eldbunden  beibindet.

§ 35.

B e h a n d l u n g  b e i  d e n  B e s t i m m u n g s p o s t a n s t a l t e n .

Die B est im m ungspostans ta l ten  tragen  die mit Zollgebuhren belasteten 
E inschreibbriefsendungen den b es teh en d en  Vorschriften en tsp rech en d  zuerst 
in das Lagerbuch Dr. C. 100.94 oder 136 bzw. Bestellungsbuch Dr. 124 a, b, 
oder c, bzw. die B riefnachnahm esendungen  in das Form ular Dr. Nr. C. 142 
und nach Verbrauch dieser B ucher in die polnischen Bucher u. z. in das
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A u s g a b e b u c h  fur E in s c h r e ib b r ie f s e n d u n g e n  (Dr. Mr. 43) o d e r  30, w e n n  es  
sich u m  E i n s c h r e i b b r i e f n a c h n a h m e s e n d u n g e n  h a n d e l t  bzw. in die Bestel l-  
ka r te n  fur  E in s c h r e ib b r ie f s en d u n g e n  u n d  d a rauf h in  in die „Zo l le inn ahme-  
n a c h w e i s u n g "  in d e r s e l b e n  W e i s e  ein,  wie d ie  P a k e t e  (S iehe  § 2 0  der  Vor- 
schri f ten  fur  d e n  Po s t pake tzo l l d ie ns t ) .

Die B e s t i m m u n g s p o s t a n s t a l t e n  t r a g e n  gew óh nl ic he  mi t  Zol lgebi ihren  
b e la s t e t e  B r ie f s e n d u n g e n  n u r  in die Z o l l e i n n a h m e n a c h w e i s u n g  ein.  Die 
mi t  Zol lgebi ihren  b e la s te te n  B r i e f p o s t s e n d u n g e n  zu d e n e n  d ie  Zollquit-  
t u n g e n  feh len ,  du r f en  an  d ie  A d r e s s a t e n  n ich t  a u s g e h a n d i g t  werden .  Die 
B e s t i m m u n g s p o s t a n s t a l t  ha t  au f  d e m  schr if t l i chen W e g e  v o m  Pos tz o l la m te  
die E i n s e n d u n g  d e r  Zo l lq u i t tun g  bzw. e in es  Do ppe ls  d e r s e l b e n  zu ve r la nge n .

Fiir die A u s h a n d i g u n g  de r  P o s t s e n d u n g e n  o h n e  E in z ie h u n g  d e r  Post- 
un d  F ina nz gebi ih re n  w e r d e n  die  P o s t b e a m t e n  pe rsónl ich  u n d  materie l!  ersatz-  
pflichtig g e m a c h t .

§ 36.

R i i c k s e n d u n g  d e r  n i c h t  a n g e n o m m e n e n  u n d  u n b e s t e l l -  
b a r e n  P o s t s e n d u n g e n .

Mit Zo l lgebi ihren  be la s t e te  B r ie f s e n d u n g e n ,  welche  au s  i rge nd  wel- 
c h e m  G r u n d e  u n b e s t e l l b a r  g e w o r d e n  sind,  h a t  d a s  P o s t a m t  n a c h  Durch-  
s t r e i c h u n g  d e r  Zo l lgebi ihren  in lese r l i cher  W ei se  in der  Z o l l e i n n a h m e -  
n a c h w e i s s u n g  u n d  na ch  A n b r in g u n g  d es  U n b e s t e l l b a rk e i t s v e rm e rk s  im 
A u s g a b e b u c h e  fur E in s c h r e ib s e n d u n g e n ,  d e m  D a t u m  d e r  Ri ic k se n d u n g  u n d  
d e m  M am en  d e s  Po s t zo l la m ts  die S e n d u n g  a n  d e s  Pos t zo l la mt  zuri ick zu 
lei ten,  von  w e lc h e m  die S e n d u n g  mi t  Zoll b e l as te t  w o r d e n  ist.

Die U e b e r w e i s u n g  d i eser  S e n d u n g e n  h a t  in de rse lben '  W ei se  s ta t tzu- 
f i nden  wie  die U e b e r w e i s u n g  v o m  P o s tz o l | a m te  na ch  d e r  B e s t i m m u n g s ­
pos ta ns t a l t .  Auf  de ra r t i g e n  S e n d u n g e n  h a t  die B e s t i m m u n g s p o s t a n s t a l t  den
V e r m e r k  „Zur Zo l la bs chr e ib un g  n a c h  ” u n t e r  A n g a b e  des  Po s tz o l la m te s
a n z u b r in g e n .  Die Zo l lqu i t tung  s a m m t  Gebi ih renze t t e !  ha t  d ie  B e s t i m m u n g s ­
p o s ta n s ta l t  mi t te l s  E inschr e ibb r i e f es  an  d a s  Pos tz o l la m t  zu i i b e r s e n d e n .

§ 37.

t  B e h a n d l u n g  d e r  u n b e s t e  I i b a r e n  S e n d u n g e n  b e i m
P o s t z o l l a m t .

Das  Pos tz o l la mt  h a t  die mit  Zol lge bi ihr en  be la s t e te n  B r i e f s e n d u n g e n  
s a m m t  Zo l lqu i t tung  u n d  Gebi ihrenze t te !  d e m  Zo l l am t  b e h u f s  A b s c h re ib u n g  
der  Zol lgebi ihren vorzu legen .  Mach A b s c h r e ib u n g  d e r  Zol lgebi ihren  und  
E in t r a g u n g  d e r  S e n d u n g  ich die  N a c h w e i s u n g  fiir Ri ickverg i i tungen  (Dr. 
Mr. 68) ha t  d a s  P os tz o l la m t  alle V e r m e r k e  au f  d e r  B r ie f send un g  u n d  zwar
die Aufschr if t  „Zur Zo l la bs ch re ib ung  n a c h  ” u n d  d e n  M am en d es
Po s t zo l la m ts  u. s. w. zu s t re ic he n  u n d  n a c h  A u f k l e b u n g  d e s  Ze t te l s  Dr.
Mr. 60, mit  d e r  Aufschri f t  „na c h  Zo l l ab sc h re ib u n g  zur i ick  n a c h ...................”
u n te r  A n g a b e  d es  A u s w e c h s l u n g s p o s t a m t e s  in v o r g e s c h r ie b e n e r  W e is e  wie 
alle a n d e r e n  B r i e f s e n d u n g e n  an  d a s  A u s la n d  zu r i ic k zu sen d en .
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§ 38.

f l b r e c h n u n g  d e s  P o s t z o I I a m t s  m i t  d e m  Z o l l a m t .
•

Die f lb rechnung  d er  Postzollamter bei d e r  Ruckvergiitung des  Zolles 
fur riickgeleitete B riefpostsendungen  wird in derselben  Weise wie die 
f lb rechnung  bei der Ruckleitung der P akete  § 23 der Vorschriften fiir den 
Postpaketzolld ienst durchgfefuhrt. Die nach d em  flusland zuriickgeleiteten 
E inschre ibbriefsendungen  durfen mit keinen  Finanzgebiihren und Verzol- 
iungsgebuhren  be las te t  werden. Im G ebuhrenzettel ist die Verzollungsge- 
buhr zu durchstre ichen . Falls das  Zollamt die Ruckvergiitung der Zollge- 
buhren un g each te t  der ihm vorgelegten, mit der Zollquittung und  Zollge- 
btihren belaste ten  Briefpostsendung, aus  irgendw elchem  G runde verweigert, 
so ha t  das Postzollam t die S en d u n g  einstweilen in flu fbew ahrung  zu n eh m en  
und  hiervon dem  Post- und Telegraphen-Inspektora t  un te r  Vorlage der 
V erhand lungsak ten  Bericht zu ersta tten .

§ 39.

B e h a n d l u n g  d e r  B r i e f s e n d u n g e n , w e l c h e  G e g e n s t a n d e  
e n t h a l t e n ,  d e r e n  E i n f u h r  v e r b o t e n i s t .

Wird die Einfuhr e iner  Briefsendung aus  Riicksichten auf die Finanz- 
vorschriften durch das Zollamt beanstande t ,  so hat das Postzollamt solche 
S endung  ebenso  zu behandeln  wie nach den besonderen  Vorschriften bei 
W aren verfahren wird, deren  Ein- o d er  flusfuhr verboten  ist.

§ 40.

f l l l g e m e i n e  B e s t i m m u n g e n.

Die Postzollamter durfen vor flbschreibung der Zollgebuhren die mit 
Zollgebuhren be las te ten  B riefsendungen  un ter keiner Bedingung nach 
dem  fluslande zuriickleiten. P os tbeam te  durch deren  Schuld die flbschrei- 
bung  der auf den  nach dem  fluslande zuriickgeleiteten S en d u n g en  haften- 
den  Zollgebuhren nicht erfolgt ist, werden zur materie llen Verantwortung 
und  zur D eckung der von den  F inanzbehorden  nicht riickverguteten Zollge­
buhren  herangezogen  werden.

Die Vermittelungsgebiihr fiir die Verzollung einer Briefpostsenduhg 
betrag t 5 Mark deutsch. W ahrung.

E. Zollrevision der  P o s tam ts rau m e  und Postw agen .

Die Zollorgane sind befugt in f lusiibung ihres D ienstes Postm agazine, 
P os tam tsraum e sowie Postw agen und Bahnpostw agen durcbzusuchen  
und bei der Eroffnung von Postkartenschliissen aus dem  fluslande zugegen 
zu sein.

Die Zollorgane durfen die no tw endigen Revisionen nur stets in Gegen- 
wart der betreffenden Postam tsvorsteher, an die sich gegebenenfalls  zu wen- 
den ist, vornehm en.
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Die Postamtsvorsteher konnen hierzu ihre Vertre ter oder andere 
Postbeamte bestim m en.

Die Zollrevisionen in den Postamtern d iirfen  ledigich innerhalb der 
D ienststunden durchge fiih rt werden.

Die Revision der Postwagen und Bahnpostwagen darf nur wahrend 
des A ufenthalts auf einer Station in Gegenwart der Am tsvorsteher der 
nachtsgelegenen Postamter, oder ihrer Vertreter und sonstiger Postrevisions- 
organe wahrgenommen werden.

Die Revision anderer Postwagen auf Landesstrassen kann nur in den 
nachstgelegenen Postamtern des gegebenen Postkurses erfolgen.

Die Zollorgane sind ve rp flich te t sich beim Beginn ihrer A m ts ta tigk ie it 
vor den Postorganen gehórig auszuweisen.

Die Zollrevision soil derart und im  solchen Ze itpunkte s ta ttfinden , 
dass der Geschaftsgang des Postdienstes darunter n icht leidet, dass B rie f 
geheimniss n icht verletzt und die V erantw ortlichke it der Postverwaltung 
gewahrt wird.

Die Zollorgane beschranken ihre Ta tigke it auf das notigste Mass, 
wobei ihnen die Postorgane behilflich sein sollen.

Von der bew irkten Zollrevision in den Bahnpostwagen verstandigen 
die Bahnpostle iter m itte ls  D ienstrapportes ihre Bahnpostvorstehungen.

CJnregelmassigkeiten oder H indernisse in dieser Beziehung haben 
die Vorsteher der Postamter oder die Bahnpostvorstehe; ihrer vergesetzen 
Behorde m itzuteilen.

F. Betreiung der Korrespondenz der S taats-, Konsular- und diplomatischen
Behorden von der Zollrevision.

Pakete und Brlefpostsendungen, aus deren Aufschriften  und am tlichen 
Siegelverschluss ersichtlich ist, dass dieselben Schriften der auswartigen 
Staats-, Konsular- und dip lom atischen Behorden an Staats , Konsular- und 
dip lom atische Behorden in Polen oder an bestim m te Personen, welche 
Vertre ter dieser Behorden in Polen sind, enthalten, unterliegen weder bei 
der E in fuhr nach Polen noch bei der Ausfuhr aus Polen einer Zolibesich- 
tigung, und haben die Postamter solche Sendungen an die Zo llam ter zur 
Zollrevision n icht zu leiten.

Diese Korrespondenz geniesst vollige Zo llfre ihe it.
Von Privatpersonen oder Firm en im  Auslande aufgegebene Pakete 

und Briefpostsendungen, som it alle Auslandssendungen, aus deren Auf- 
schrift oder am tlichen Siegelverschluss n icht ersichtlich ist, dass sie von 
auswartigen Staats-, Konsular- und d ip lom atischen Behorden herruehren 
und an bestim m te Personen der auswartigen Staats-, Konsular- und d ip lo ­
matischen Behoerden in Polen gerichtet sind, sind bei der E in fuhr nach 
Polen, insofern die Verm utung besteht, dass dieselben der Verzollung 
unterliegende Gegenstande enthalten, an die Zo llam ter zu Zollbesichtigung 
zu leiten.

Diese Vorschriften sind seitens der Postamter genauestens zu beachten.
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G. Erheb un g  von P o s t  und Zol lgebi ihren fi ir  P a k e t e  a u s  Amerika ,  w e lc he  i iber
Danzig e ingehen.

Auf Grund eines  S onder i ibere inkom mens  zwischen Polen und den 
Vereinigten Staaten  Nordamerika’s bes teht  ein Paketverkehr  mit Amerika.

Dieser Paketverkehr  ist einseitig d. i nur von Amerika nach Polen 
und wird durch das  polnische Auswechs lungspos tamt  Gdansk 1 vermittelt .

Auf Grund des  U e bere inkom m ens  werden die Pakete  sei tens der  ame- 
r ikanischen Pos tamter  ais Br iefpostsendungen behandel t  und gehen als 
derart  frankierte Sendungen  in Danzig ohne  Paketkar ten  ein. Bei der  
Wei terbefoerderung von Danzig nach den Bes t immungsor t en  werden diese 
Sen d u n g en  als Pakete behandel t  und vom polnischen Postamte  Gdańsk 
1 nach Ausfert igung von Paketkar ten  an die Postzollamter zur Zollabfer- 
t igung iiberwiesen.

Die Pakete  werden mit nachfolgenden von den Empfangern  einzuzie- 
hende n  Gebuh ren  belastet:

1) Innere Gewichtsgebiihr
2) Die Gebuhr  fur die Eeforderung der Sen dungen  aus  den Schiffs- 

werften in die Postschuppen in Danzig.
3) Verzol lungsgebuhr;
4) Lagergeld.
Die Gebuhr  unter  2) wird auf der Paketkar te  von dem polnischen 

Pos tam te  Gdansk 1 tarifmassig in polnischer Wahrung  verzeichnet.
Die Gebuhren unter  1) und 3) werden auf  den Paketkar ten  vom be- 

t ref fenden Postzol lamte und die Gebuhren unter  4) von den Best immungs-  
Postans ta l ten  verzeichnet.

Abg esehen  von den  g e na nn te n  Gebuhren  fiir die iiber Danzig anlan- 
g en d en  amerikanischen Pakete  kd nn en  iiberdies noch Neuverpackungs-  
aus lagen hinzugerechnet  werden.

Die Neuv erpackungsaus lagen werden auf  den Paketkar ten  vom poln. 
P os ta m te  Gdansk 1 oder  vom Postzol lamte,  welcher zur Ne uv erpac kun g 
Packpapier  oder  sonst iges Packmaterial  benutzte,  in deu tsche r  Wahrung 
e ingetragen.

Die auf  den Paketkar ten  vom poln. Pos tam te  Gdansk 1 oder vom 
Postzol lamt  e in ge t r agenen  Gebuhren diirfen von den  Bes t immun gs  Postan- 
s tal ten zufolge des  etwa in der Zwischenzeit e rhohten Tarifs nicht gean- 
der t  werden.

Bezuglich der  amer ikanischen,  Pakete  findet s tets der  am  Abfertigung- 
s tage in Danzig giltige Tarif - Anwendung.

Die Ge bu hr  unter  1) (Innere Gewichtsgebiihr) ist vom Postzol lamte 
nach d em  Satze „Fernzone des  inneren Tarifs” fiir polnisch Oberschles ien 
zu berechnem.

Die Gebuhr  unter 2) (Beforderung der S e n d u n g en  aus  den Schiffs- 
werften in die Postschuppen in Danzig) verzeichnet  das  Postzol lamt  in 
deu tscher  Wahrung im Verhal tnisse (Gleichwerte) wie 1:10 und streicht 
gleichzeitig die vom poln. Posta mte  Gdansk 1 e inget ragene zut reffende 
Gebuhr  in polnischer  W ahrung durch.
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Die G ebiihr unter 3) (Verzollungsgebiihr) w ird auf der Paketkarte vom 
Postzollam t m it 5 deutschen Mark verzeichnet.

B e m e r k u n g .  Fur die iibe r Danzig aus Am erika f i ir  polnisch Ober- 
schlesien eingehenden Pakete w ird ais Postzollamt das 
Post'amt in Katowice bestim m t.

H.) Behandlung der Sendungen m it W aren dereń Ein-und Ausfuhr durch Lan-
desvorschiften verboten ist.

A uf Grund von Verordnungen des M inisters f i ir  Handel und Gewerbe, 
sowie des Finanzministers w ird der auswartige W arenverkehr h insichtlich 
der E in -u n d  Ausfuhr geregelt.

H iernach werden E infuhr - resp. Ausfuhrsbeschrankungen nach bzw. 
aus Polen in den den Landes-Gesetzblattern vero ffentlich t.

Welche Am ter zur Erteilung von E in fuhr • resp. Ausfuhrsbew illigungen 
befugt sind, ‘w ird besonders bekanntgegeben werden.

Beim  Eingang einer Auslandssendung m it verbotenem  lnha lt nach Po­
len hat das Postzollam t diese Sendung ganau je  nach der betr. Verfiigung 
des Zollam tes zu behandeln.

Die Verfiigung des Zollam tes kann dehin lauten, dass die Sendung 
sofort nach dem Auslande zuriickzule iten ist oder beim Postamte bis zur 
Beschaffung einer E infuhrbew illigung durch den Em pfanger zuriickzuhalten ist.

Falls das Zo llam t bestim m t, dass die Sendung sofort nach dem Aus- 
lande zuriickzule iten ist, so ha t - das  Postzollamt die Sendung m it einem 
dementsprechenden Verm erk auf der Paketkarte und Versehung des Ver- 
merkes m it den CJnterschriften des Postbeamten und Zollbeam ten sowie 
dem Poststempelabdrucke in der vorgeschriebenen Weise in das Ausland 
riickzu le iten.

Lautet die Verfiigung des Zollam tes auf Zuriickha ltung der Sendung 
bis zur Beibringung einer E infuhrbew illigung durch den Em pfanger, so 
hat das Postzollam t den Empfanger m itte ls Drucksorte Nr. 62 zur Einsen- 
dung der E in fuhrbew illigung sofort aufzufordern.

Im der Aufforderung ist der Em pfanger zu benachrichtigen, dass das 
Postzollam t wegen der Erlangung der E in fuhrbew illigung n ich t verm itte ln  
w ird und dass der Em pfanger selbst innerhalb 14 Tagen, vom Tage der 
Zustellung der Aufforderung an gerechnet, ve rp flich te t ist, die E in fuhrbe­
w illigung dem Postzollamte einzusenden, bzw. iibe r die weitere Behandlung 
der Sendung eine Erklarung abzugeben.

In der A ufforderung ist auch anzufiihren, welches A m t zur Erteilung 
der E in fuhr bzw. Ausfuhrbew illigung erm achtig t ist.

Die Aufforderung w ird  dem Empfanger m itte ls  Avisobuches zugestellt.
Wenn der Em pfanger bis zum A b lau f des vorgeschriebenen Term ins 

die E in fuhrbew illigung n icht zugesandt, oder e rk la rt hat, dass er die Sen­
dung nicht annehme, oder iiberhaup t keine Erklarung abgegeben hat, so 
hat das Postzollamt, insofern es sich um eine Briefpostsendung handelt, 
dieselbe vorschriftsmassig nach Verm erkung der R iickleitungsursache auf
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der  Sendung  an den Aufagabeor t  sofort  zuriickzuleiten und insofern es 
sich u m  ein Paket  handelt ,  dasse lbe g em ass  B es t imm ungen  des  Art. XV 
der  Ausf i ih rungsbes t immungen  zum Madrider Weltpostver trage iiber den 
Paketaus tausch vom 30. November  1920 zu behandeln .  Bei der  f lnnahme.  
von Aus landssendungen sind die Pos tamte r  verpfichtet  die Aufmerksam- 
keit der Absender  darauf  zu richten, dass hinsichtlich der Ausfuhr gewis- 
ser  Waren Verbote bestehen,  und sie vor der  Verantwortung fiir falsche 
Deklaration der  Waren zu warnen.  •

Wenn ein Postamt  nach der  Zollinhalts Erklarung bemerkt ,  dass die 
Ware dem  Ausfuhrverbot  unterl iegt  und der Absender  keine Ausfuhrbe- 
willigung beigebracht  hat, so muss  unbed ing t  die A n n a h r re  de r  Sendun g 
verweigert  werden.

Wurde die Ausfuhrbewill igung vom Absender  beigebracf t, so hat  das 
Postamt  auf  der  Paketkar te die genauen  Merkmale  der  Bewilligung (N um m er  
und Tag der Ausstellung,  Bezeichnug des  Auss tel lungsamtes)  ?u vermerken 
und die Bewilligung der Paketkar te dauerhaf t  beizuheften.

Diese Bewilligung beglei tet  die Sendu ng bis zum Austritts Zollamte,  
Nach der  Zol labfert igung der  Sendung  b'ehalt das  Zollamt die Ausfuhrbe­
willigung zuruck und ubergibt  die Sendung  d em  Postzol lamt  zur Weiter- 
lei tung nach d em  Auslande.

Fiir die g enaue  Beach tung dieser Vorschriften werden die Postamter  
verantwortl ich gemacht .

1. Z o l l s ta t i s t ik .

In Ubere in s t im mun g mit den Bes t imm ungen  des  Parg. 73 der  Verord- 
nung des  Ministerrats vom 10 No vember  1921 wird bet reffend die Zollsta­
tistik (Gesetzblt.  Nr 107/1921 P. 783 folgendes verordnet.

§ 41.

S t a t i s t i s c h e  A n m e 1 d u n g.

Die Waren, welche aus  dem  Auslande nach Polen eingefiihrt,  von 
Polen nach dem Auslande ausgefiihrt,  ferner  die Waren,  welche durch 
das  polniche Zollgebiet  im Transit  ein und ausgefiihrt  werden,  unterl iegen 
auf  Grund der B es t immun gen  im § 1 u nd  der  Verordnung des  Ministerrats 
vom 10 November  1921 der s tatistischen Anmeldung .

Von der  s tatistischen Anmeldun g sind befreit:
1) Waren u nd  Gegen s tan de in Sendungen  bis zum Gewicht  von 

250 g. welche der Verzollung nicht unter l iegen.
2) Zahlmittel  sowohl  inlandische,  als auch aus landische  mit Aus- 

n a h m e  von Silber und  Goldmiinzen.
3) Wertpapiere .
4) Inlandische Waren  (Landeswaren)  w e lc h e ‘aus  d em  polnischen Zoll­

gebiet  durch ein f remdes  Zollgebiet ausgefi ihrt  werden nach Orten ,  welche 
im polnischen Gebiet  ge legen sind,



.Na 23. D eutsch er  Text d es  Post- u. T elegr.-M inisteriat V erordnungs-B lattes. 4Ś

5) W a re n  u n d  G e g e n s ta n d e ,  w e lch e  m it d e r  Post  d u rch  d a s  po ln isohe  
Zollgebiet,  sow ie au ch  so lch e ,  w elche  im P e r s o n e n v e rk e h r  du rch  d a s  pol- 
n isch e  Z o llgeb ie t  d u rc h g e f i ih r t  w e rd e n .

6) Irrtiimlich e ingef i ih r te  W aren  n ach  d e m  p o ln isc h e n  Z o llgeb ie t,  d e ­
reń  s ta t is t isch e  A n m e ld u n g  bei d e r  E in fuhr n ich t e rfo lg t ist u n d  w elche  
n ach  ih rem  L ag e r  im G renz-M agaz in  n ach  d e m  A u s la n d e  z u ru c k g e s a n d t  
w e rd en .  t

7) Irrtiimlich a u sg e f i ih r te  W aren  a u s  d e m  po ln isch en  Zolgeb ie t ,  d e ­
reń  s ta t is t ische  A n m e ld u n g  bei d e r  A u sfu h r  n ich t  e rfo lg t  ist u n d  w e lche  
n ach  d e m  p o ln isch en  Z o llgeb ie t  zu r i ick g ek eh rt  s ind .

8) F isc h e re ie rz eu g n is se  d e r  p o ln is c h e n  F ischer, w e lche  a u s  d e r  Fi- 
sch ere i  an  d e r  e ig e n e n  M e e re sk i is te  sow ie in a u s la n d isc h e n  Fliissen  u n d  
G ew asse rn  g e w o n n e n  s ind . *

9) A m tliche  G e g e n s ta n d e  wie F laggen ,  W a p p e n sc h i ld e r ,  A m tss ie g e l  
u n d  D ru c k fo rm u la re ,  w elche  fur  d ie  G e s a n d ts c h a f te n  u n d  K o nsu la te  f r e m d e r  
S ta a te n  b e s t im m t  sind.

10) G e g e n s ta n d e ,  w e lch e  bei K o n fe ren zen ,  T a g u n g e n ,  U n te su c h u n g s -  
v e rfah ren  u n d  a n d e re n  a m tl ich en  H a n d lu n g e n  d e r  ó ffen t l ich en  B e h ó rd e n  
no tw en d ig  sind.

11) A ufrufe  u n d  A u s te l lu n g sm ed a i l len ,  w e lche  d u rch  f r e m d e  S ta a te n  
z u e r k a n n t  w o rd en  sind.

12) M u ste r  u n d  W a re n p ro b e n ,  w elche  zu a n d e re n  Z w ecken  n ich t 
b e n u tz t  w e rd e n  k ó n n e n .

13) A l te r tu m s g e g e n s ta n d e ,  K u n s tg e g e n s ta n d e  sowie fur  w issen sch a f t-  
liche Z w ecke  b e s t im m te  Mittel u n d  P ra p a ra te ,  w e lch e  fiir o f fen tl iche  
S a m m lu n g e n  (M u seen  u. s. w.) u n d  w issen sch a f t l ich e  A n s ta l te n  b e s t im m t  
sind . *

14) B a u m a te r ia l ie n  sow ie  s a m m tl ic h e  zur  U n te rh a l tu n g  d e s  B e tr iebs  
u n d  zur A usf i ih rung  d es  D ien s te s  an  d e n  L in ien  d e r  V e rb in d u n g s  Z o llw ege 
u n d  in d e n  f r e m d e n  E is e n b a h n s ta t io n e n  n o tw e n d ig e n  G e g e n s ta n d e .

15) S a m m tl ic h e  v o m  A u s la n d e  n ach  Po len  e in g e g a n g e n e  in n e re  u n d  
a u s s e re  V e rp a c k u n g sm a te r ia i ie n  wie F asse r ,  F laschen , e is e rn e  K is te n ,  
H olzk is ten , B eu te l  u. s. w. u n d  so lche ,  w e lche  n ach  d e m  A u s lan d e  zuriick- 
q e s a n d t  w e rd en .

§ 42.

Bei d e r  E in fuhr  u n d  bei d e r  A u sfu h r  u n te r s c h e id e t  m a n  s ta t is t ische  
A n m e ld u n g e n  im fre ien  H a n d e ls v e rk e h r  u n d  im b e d in g te n  H an d e lsv e rk e h r .

( In te r  d e m  b e d in g te n  H an d e lsv e rk e h r  ist d ie  A u sfu h r  d e r  W a re n  au s  
P o len  n ach  d e m  A u s la n d e  u n d  v om  A u s la n d e  n ach  Po len  zu v e rs te h e n ,  
w e lche  u n te r  B ed in g u n g  d e r  ew. R iicksendung  n a c h  d e m  A u fg a b e o r te  a b g e -  
s a n d t  w e rd en  d. h. d ie jen ig en  W a re n ,  w elche  zur  A u s b e s se ru n g ,  zur Vere- 
d e lu n g  v e r s a n d t  w e rd e n  o d e r  d e re ń  V erkau f  un s ich er  ist u. s. w. D iese  
W a re n  u ti te r i iegen  d e r  b e d in g te n  Z o l lab fer t igung .

G n te r  d e m  freien  H a n d e lsv e rk e h r  ist d ie  E in fuh r  o d e r  A usfuh r  
s a e m m tl ic h e r  a n d e re n  W a re n  zu v e rs te h e n ,  w elche  d e r  gew ó h n lich en  Zoll­
a b fe r t ig u n g  u n te r l iegen .
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§ 43.

Bei der  Ausfuhr der Waren mit der Post (aech mittels Luft fahrzeuge) 
sowohl im freien — ais auch im bedingten Handelsverkehr  hat  das  Zollamt 
die statistische Anmeldung der Waren gleichzeitig mit der  Zollabfert igung 
der P o s t s e n d m g e n  auszustellen auf  Grund der  ihm durch das  Post-Zollamt 
ub er sandten  aus landischen Postsendung nebst  Zoll-Inhaltserklarungen.

§ 44.

Bei de r  Ausfuhr der Waren mit  der  Post aus  Polen nach dem  Aus- 
lande werden die s tatistischen A nm eldungen  auf Grund der  statistichen 
Anmeldekar ten  ausges te l t  und zwar im freien Handelsverkehr  mit Hilfe 
der  s tatistischen Anmeldeka r te  Nr. 4 (Ani. 1) im bedingten Handelverkehr  
mit Hilfe der statistischen Anmeld ekar te  Nr. 7 (Ani. 2). .

Die Anmeldun g hat  der  Absender  der  Sendun g auszustellen.  Die zu 
d iesem Zwecke vom Absender  beim Pos tam te  gekauf te  Anmeldeka r te  hat  
derse lbe in alien Spal ten auszufiillen mit A u sn ah m e  der Spal ten 1 , 2  und 3. 
Die Spalte 1 (A ufgabenum m er der  Sendu ng )  hat  das  Aufgabe Postamt  
auszufullen,  die Spalte 3 (Gat tung der Waren) und Spal te 4 (Zolltarifpo- 
sition) sind vom Zollamt auszufullen.

§ 45.

Ais Gegens tand  einer An meldun g  kó nnen  nur diejenigen Waren an- 
gesehen werden,  welche unter  e iner  Paketadresse zur Befórderung aufge-  
geben worden sind.

§ 46.

Den Pos ta m te m  ist es nicht ges ta t te t  S en d u n g en  zur Befórderung nach 
d em  Auslande anzunehm en ,  zu den en  die Anmeldeka r te  fehlt oder  die 
Anmeldekar te  unvollstandig ausgeful lt  ist.

Das Aufgabe-Postamt  hat  zu priifen, ob:
a) die Ware auf d e m  vorgeschriebenen Formular  ang emelde t  ist.
b) ob die vorgeschr iebenen Spal ten des  Formulars vom Absender  

richtig ausgefullt  worden sind,
c) ob der Inhalt der statistischen Anmeldu ng  mit d em  Inhalt der  Post- 

t ransp or td okum en te  (Begleitpapiere wie Paketkar te,  Zollinhalts Erklarung, 
Anm eldekar te  usw.) ubere ins t immt,

d) ob die statistische Gebiihr in der vorgeschr iebenen Hóhe entrich- 
tet  ist.

Es ist Pflicht des  Absenders  die stat istische Anmeldung nach den be- 
s tehende n  Vorschriften auszustellen.  Fiir die Richtigkeit der  e inget ragenen  
Angaben  ist der  Absender  verantwortlich.

Ais Beweis der s ta t tgefundenen Priifung ist die A n m e l d e k i ' t e  vom 
A n n a h m e b eam ten  e igenhandig  zu unterschreiben und d aneben  der Abdruck 
des  Tagess tempels  beizusetzen.
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§ 47.

Die Postam ter haben  die statistischen f ln m eldeka rten  den Posttran- 
sport-D okum enten  (Begleitpapieren) beizufiigen, welche mit der Sendung  
zusam m en  dem  Zollamt zur Zollrevision zu iibergeben  sind. Das Zollamt 
behalt nach der Zollabfertigung die statistische f tnm eldekarte  fiir sich und 
ubergibt die Sendung sam m t alien anderen  Transport D okum en ten  (Begleit­
papieren) d em  Post Zollamt zur W eiterbefórderung nach d em  ftuslande.

§ 48.

Fuer die statistische ftnm eldung  der vom ftuslande  nach Polen einge- 
fuehrten  W aren sind sowohl im freien- ais auch im bedingten Handels- 
verkehr keine statistischen G ebuehren  zu entrichten.

§ 49.

Fuer die statistische ftnm eldung  bei der ftusfuhr der W aren aus  Polen 
nach dem  ftuslande sowohl im freien- ais auch im befindigten Handels- 
verkehr hat der f tb sender  die statistische G ebuehr durch ftufkleben von 
besonders  fuer diese Zwecke bes tim m ten  statistischen Marken auf der s ta ­
tistischen Kartę zu entrichten.

§ 50.

ftls G rundlage zur B estim m ung  d e r ) statistischen G ebuehr gilt das 
Rohgewicht der Ware, bei lebenden  Tieren, die Stiickzahl.

Der M indestbetrag der statistischen Gebiihr einer f tnm eldung  betragt 
5 polri. Mark bzw 50 dt. Pfennig.

Betrifft der G egenstand  der f tnm eldung  V erpackungsm aterialien  (ganz- 
lich oder  teilweise), so betragt die Gebiihr fiir je 200 kg. 5 poln. Mark 
bzw. 50 dt. Pfennig.

Von dem  Bruchteil der obigen M enge wird die voile Gebiihr berechnet-
Bei lebenden  Tieren wird die statistische Gebiihr wie folgt berechnet:
1) L ebende Vogel aller ftrt 5 poln. Mark bzw. 50 dt. Pfennig fiir je 

2 Stiick.
2) Fur 1 Stiick aller anderen  lebenden  Tiere 5 poln. Mark. bzw. 

50 dt. Pfennig.
Fiir fo lgende W aren ist keine statistische Gebiihr zu erheben:
1) Waren, welche der statistischen f tnm eldung  nicht unterliegen.
2) Waren, welche im Transit durch das polnische Zollgebiet durch- 

gefiihrt werden.
3) W aren, welche im Grenzverkehr an g em e ld e t  sind,
4) Waren, welche im Personen  Reiseverkehr an g em e ld e t  sind,
5) Waren, welche mit der Post nach Polen e ingefuehrt werden (s. § 48 )

.’ § 51.
Statistische f tnm eldekarten  und  statistische Marken kónnen  zu be. 

ze ichneten Preisen bei alien Postam tern  kauflich erworben werden. Die Po-
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s tam ter beziehen dieselben vom Postwertzeichen Magazin des Post inspek- 
tora ts  in Katowice.

Das Postwertzeichen Magazin des  Postinspektorats  in Katowice bezieht 
die statistischen A nm eldekarten  und sta tis tischen  Marken von Postwertzei­
chen Hauptm agazin  in Warszawa. Den Bezug der statistischen Anmelde- 
karten und statistischen Marken beim Statististischen Zentral-Amt, die 
A brechnung mit diesem  Am t sowie die Verrechnung der statistischen An- 
m eldescheine und  statistischen M arken durch die P ostam ter  regeln die nach- 
s teh en d en  B estim m ungen.

§ 52.

Mit dem  Zeitpunkt des  Inkrafttretens der obigen Dienstvorschriften 
in Polnisch Oberschlesien werden dase lbs t  die bisherigen Dienstvorschriften 
betreffend den  Gebrauch der statistischen A nm eldekarten  fur statistische 
Zwecke ausse r  Kraft gesetzt.

K. Vorschrif ten  be tre ffend  den Bezug, die Verrechnung und den Verkauf der 
s ta t is t isch en  Anmeldekarten und s ta t is t isc h e n  Marken.

Das Postwertzeichen H auptm agazin in Warszawa bezieht beim Sta­
tistischen Zentral Amt mittels der Bestellkarte Dr. Nr. 705 die statistischen 
A nm eldekarten  Ani. 4 (Einfuhrkarte im freien H andlesverkehr mit der Post) 
und Ani, 7 (Einfuhrkarte im bedingten  Handelsverkehr mit der Post) sowie 
die statistischen Marken auf Grund der von den  Postwertzeichen Magazinen 
d er  Bezirks-Postdirektionen bzw. d em  Post-Inspektorat in Katowice ein- 
geg an g en en  Bestellscheine, falls es selbst solche nicht auf Lager hat.

Das Statistische Zentral Amt liefert dem  Postwertzeichen H a u p tm a­
gazin in Warszawa die bestellte Anzahl der A nm eldekarten  und statisti­
schen Marken gegen E m pfangsbes ta tigung  (Dr. Hr. 705) von zwei Beam ten, 
welche zum Em pfang derse lben  berechtig t sind. Das Statistische Zentral 
Amt iibergiebt diesen B eam ten  die Anzahl der bestellten A nm eldekarten  
und statistischen M arken auf Grund des auf der Riickseite des  Dr. Nr. 705 
befindlichen Lieferscheines, welcher mit der CJnterschrift der A usgabebeam - 
ten  und  dem  D atum  versehen  sein muss.

Das Postwertzeichen H auptm agazin  iiberm itte lt  Ldem  Statistischen 
Zentral Amt die N am en  und die originellen N am ens  (Jnterschriften der zur 
E m pfangnahm e der statis tischen Marken und A nm eldekarten  berechtigten 
B eam ten .

Das Postwertzeichen H auptm agazin  i ibersendet den  Bezirks Postdi- 
rektionen und dem  Post Inspektorat in Katowice die bestellte Anzahl der 
A nm eldekarten  und statis tischen Marken, welche dieselben ihrerseits den 
ihnen unterstellten  Postansta lten  auf Grund der von diesen erhaltenen 
Bestellungen iiberweisen.

Die Vorschriften betreffend die Bestellung und Verrechnung der Post­
wertzeichen finden analogisch dieselbe A nwendung, aiswie die Bestellung 
und V errechnung der A nm eldekarten  und statistischen Marken, falls sie
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von den obenangefiihrten  Vorschriften nicht abweichen. Die Druckform u- 
lare Nr. 705,706 und 707 sind en tsp rechend  abzuandern .

Die Postansta lten  verkaufen die statistischen flnm eldekarten  zu 5 poln. 
Mark. bzw. 50 dt. Pfennig fiir 1 Stuck die statistischen M arken dag eg en  zu 
d em  in d er  polnischen W ahrung angegeben  Nennwert und in der d eu tsch en  
W ahrung im Verhaltnis 1 : 10.

Der Verkauf der statis tischen f lnm eldekarten  und statistischen M arken 
durch Privatpersonen ist verboten.

Der m onatlich aus  dem  Verkauf der statistischen Wertzeichen erzielte 
Betrag ist in der M onats flb rechung § 1 Position 1 b. zusam m en  in e iner 
S u m m ę mit dem  Erlós fiir verkaufte Postwertzeichen in E innahm e zu ver- 
rechnen.
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. Pieczęć pocztowego urzędu nadawczego W z ó r  M r 1.

. . .  , N r  4  n a  p a p ie rze  ró żo w y m .
Ne nadawczy:

KARTft WYWOZU POCZTą W WOLNYM OBROCIE.

Ilość i rodzaj 

przesyłek

Po
zy

cj
a 

ta
ry

fy
 

ce
ln

ej

Nazwa towaru

I l o ś ć  t o w a r  

W a g a

u

3
N
V)

'U
•v>
O

Wartość

towaru

Kraj

przezna­

czenia

Czy towar jest pocho­

dzenia krajowego, czy 

zagranicznegok g g r

1) surow a
2) czysta  

■ czy
3) bez o p a ­

k o w a n ia

i 2 3 4 5 6 7 8

N a  je d n y m  w ierszu  p o d łu żn y m  m o g ą  być w p isan e  ty lk o  to w ary  te g o  sa m eg o  ro d za ju , k tó rych  o d p o w ie d z i w ru b r. 7, 8 b rzm ią  ta k  s a m o .

#

-
•

Im ię, nazwisko i adres nadawcy: Miejsce do nalepiania marek Sprawdziłem:
statystycznych

Pieczęć urzędu celnego:

g  Podpis urzędnika:



W zór Mr 2.
Nr 7 na papierze n ieb ieskim .

KARTA WYWOZU W OBROCIE WARUNKOWYM.
Przy wywozie towarów przez port krajowy lub port Przy wywozie towarów lądem , rzekam i lub jezioram i,
w. m. Gdańska nazwa portu, przez który towar wy- nazwa granicznego urzędu celnego, przez który towar
szedł z k ra ju ............................... -.............................................  wyszedł z k ra ju   ........  „..... ...............

Ilość i rodzaj 
sztuk lub środ­
ków transpor­
towych oraz 

cechy i num e­
ry tychże

Po
zy

cj
a 

ta
ry

fy
 

ce
ln

ej
Nazwa

towaru
Kg

1 1 O ś 

W  a

gr

ć t o w a r  

9 a

1) surowa
2) czysta 

czy
3) bez opa­

kowania

u

-M
D
-i-t
N
CO

•u-co_o

Wartość

towaru

Kraj

przezna­

czenia

W obrocie  dla 
uszlachetnienia 

należy podać ro ­
dzaj uszlachetnie­
nia np. po le ro ­

wanie, barwienie, 
m ielenie, napra­

wa i t. d.

W obrocie czaso­
wym należy podać, 
czy towar prze­

znaczony jest do 
przejściowego 

użytku, na n ie ­
pewną sprzedaż, 
do wypróbowania 
na wystawą i t. d.

i 2 3 4 5 6 7 8 9
Na jednym  wierszu podłużnym  mogą być wpisane ty lko  towary tego samego rodzaju, przy których odpow iedzi w rub. 7,

8. 9 brzm ią tak samo.

-

•

■

Nazwa i pozycja rejestru celnego: 
Im ię, nazwisko i adres nadawcy: Miejsce do nalepienia Sprawdziłem -

Podpis zgłaszającego: Im ię, nazwisko i adres: marek statystycznych. Pieczęć urzędu celnego:
Podpis urzędnika celnego:

Na 
23. 
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Die Abrechnung m it dem Statistischen Zentra lam t iibe r die gelie- 
ferten statistischen Anm eldekarten und Marken bew irkt das Post und Te- 
legraphen M ir.isterium .

I, Innerer Verkehr.

§ 53.

B e t r i e b s v o r s c h r i f t e n  f u r  d e n  A b f e r t i g u n g s d i e n s t  u n d  
B a h n p o s t d i e n s t  i n  P o l n i s c  h— Ó b e r s c h l e s i e n .

1) Das Bearbeiten, die A bfertigung der Postsendungen sowie der 
Austausch der Postladungsgegenstande im  inneren Betriebe Polnisch 
Oberschlesiens w ird im  allgem einen nach den Grunsatzen der deutschen 
Betriebsvorschriften abgewickeit.

2) !m Verkehr der Postamter untereinander und im  Verkehr der 
Postamter m it den Bahnposten sjnd die vorgeschriebenen deutschen For- 
m ulare zu benutzen. Nach dem Erschopfen des Vorrats der deutschen 
Form ulare werden neue Form ulare nach deutschem M uster in polnischer 
und deutscher Sprache e inge fiih rt werden.

im  Verkehr der Postamter m it den Bahnposten und um gekehrt sind 
die Post - Ladungsgegenstande (Beu ie l und Pakete) in den Ladezettel 
einzutragen. Das Eintragen der nachzuweisenden Sendungen in die auf der 
R iickseite der Ladezettel befindliche Kartę w ird aufgehoben.

Ansta tt dessen sind samtliche nachzuweisende Sendungen und zwar 
E inschreibbriefe, Geldbriefe, gewóhnliche Beutelstucke und W ertbeutelstiicke 
in eine besondere Kartę einzutragen, welche dem betr. E inschreibbund 
oder Geldbund beizubinden und in den Brief- oder Geldbeutel h ine in- 
zulegen ist.

3) Bei planmassig verabredeten Kaftenschliissen werden Ladezettel 
und Karten stets gefertig t und abgesandt und zwar auch dann, wenn zu 
dem betreffenden Kartenschluss keine Postsendungen vorliegen. Im  letzteren 
Falle sind die Ladezettel und Karten m it dem Verm erk „ le e r“ auszufiillen, 
welchem der Name des Abfertigungsbeam ten h inzuzufiigen ist. Je nach 
der A rt der gefertig ten Kartenschlusse sind die Ladezettel und Karten im 
Kopfe derselben zu bezeichnen, und zwar: B rie f Ladezettel B rie fkarte ;

Geld Ladezettel, Geldkarte;
Verein igter Ladezettel, Verein igte Kartę;
Paket Ladezettel, Paketkarte.

Kartenschliisse jeg licher A rt ohne Ausnahm e und zwar Briefkarten- 
schlitsse m it Kartę und ohne Kartę, Geldkartenschlusse, vereinigte Karten­
schlusse und Paketkartenschliisse sind im die Ladezettel einzeln einzutragen.

Die zu den Kartenschlussen gehorigen Beutei sind im die Ladezettel 
ebenfalls einzeln einzutragen.

Vereinigte Kartenschlusse sind, falls sie Geldbriefe enthalten, in die 
Spalte „G e ldbeu te l” im  Ladezettel einzutragen.

Enthalten vereinigte Kartenschlusse keine Geldbiefe, so sind dieselben 
in die Spalte „B rie fb e u te l” einzutragen.
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Im letzteren Falle sind d ieselben mit S iegelm arken zu verschliessen. 
Falls fiir einen verabredeten  Qeldkartenschluss keine Geldbriefe vorliegen, 
so  wird kein Geldbeutel gefertigt, sondern  nur eine Leerkarte  ausgeste llt  
und abgesand t ,  welche dem  Ladezettel beizufitgen ist. In diesem  Falle ist 
in d e n  Ladezettel der A bgangsort und  der B estim m ungsort  des  verabre­
de ten  K artenschlusses einzutragen und die Spalte  Geldbeutel durch einen 
liegenden Strich auszufullen, so dass die A ufrechnung dieser Spalte die 
Zahl der tatsachlich nachzuw eisenden  Geldbeute l ergiebt.

4) Zum Verschliessen der Beutel sind Titelschilder nach den deut- 
schen Betriebsvorschriften zu benutzen .

Nach d em  Erschopfen des Vorrats der Titelschilder werden nachs tehende  
A enderungen  eingefiihrt:

Bei Kartenschliissen jeder  Art, welche nachzuw eisende S en d u n g en  
(Einschreibbriefe, Geldbriefe u. s. w.) en thalten , sind Titelschilder aus  ro tem  
Papier, bei Kartenschliissen, welche keine nachzuw eisenden S en d u n g en  e n t ­
halten und bei Briefbeuteln „ohne Karte” sind Titelschilder aus w eissgrauem  
Packpapier, bei Kartenschliissen mit nichteiligen Drucksachen sind Titel- 
schildar aus hellb lauem  Papier zu benu tzen .

Die Titelschilder der Zeitungssacke sind mit d em  Vermerk „Zeitun- 
gen", die Titelschilder der Briefbeutel ohne  Karte mit d em  V erm erk „o. K” 
zu bezeichnen.

Gewohnliche Pakete sowie W ertpakete  bis -zum Betrege von 500 
d eu tsche  Mark, sowie E inschreibpakete sind zu sam m en  in einer S u m m e  in 
den  Ladezetteln sum m arisch  einzutragen.

Pakete  mit W ertangabe iiber 500 d eu tsche  Mark (5000 polnische Mark) 
sind in den Ladezetteln  einzeln einzutragen nach Stiickzahl, W ertangabe , 
N um m er, A ufgabeort und B estim m ungsort .

Falls eine grossere Anzahl von Paketen  mit W ertangabe  iiber 500 
deu tsche  Mark vorliegt, sind dieselben in E rganzungszette ln  einzutragen, 
welche dem  Ladezettel beizufiigen sind. Die G esa m tsu m m e der im 
Erganzungszettel e inge tragenen  W ertpakete  ist in den  Ladezettel zu iiber- 
tragen. Postam ter,  bei welchen 10 oder m ehr Pakete  mit W ertangabe 
iiber 500 d eu tsche  Mark nach ein und dem se lben  B estim m ungsort  aufge- 
geben  w orden sind, fertigen nach d iesem  Ort direkt Erganzugszette l durch 
Vermittlung der Bahnpost.

5) Einschreibbriefe, gewohnliche Beutelstucke sowie W ertbeutel- 
stucke bis] 500 deu tsche Mark sind in die Karte sum m arisch einzutragen. 
Sam tliche Geldbriefe ohne  A u sn ah m e  und o hne  Rucksicht auf die H óhe 
des W ertbetrages  sowie W ertbeutelstucke iiber 500 d eu tsche  Mark sind 
in die Karte einzeln nach Betrag (bei Wertbeutelstiicken N um m er) ,  A ufga­
beort und B estim m ungsort  e inzutragen.

6) Die Ausfertigung von Geldposten wird aufgehoben .
Die Briefpostbunde mit Einschreibbriefen (E inschreibbunde) sind nach 

den deutschen  Betriebsvorschriften zu fertigen.
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7) Postanw eisungen, Paketkarten  und  Eilbriefe sind bei den Po- 
.s taem te rn  łn den  B ahnposten  s tets  den  Karten der E inschfe ibbunde bzw. 
G e ldbunde  beizufiigen.

8) N achzuweisende Sendungen  (Einschreibbriefe, Geldbriefe u. s. w.) 
werden in B undę von ro tem  Papier verpackt, mit ungeknupftem  Bindfa- 
d en  verschntirt und die Bundę mit S iegelm arken verschlossen. Lose 
Einschreibbriefe, gew óhnliche und W ertbeute ls tucke sind den G eldbunden 
bzw. E inschreibbunden beizubinden.

Die Anza'nl der gefertigten Einschreibbunde, G eldbunde sowie der lose 
in d śn  Beutel verpackten  Einschreibbriefe, gewóhnlichen Beutelstucke 
und W ertbeute ls tucke ist in die Z usam m enste l lung  am  Schluss der Kartę 
einzutragen.

9) Mit A usnahm e der in den  oben  angefuhrten  Punkten  vorzu- 
n eh m en d e n  A enderungen  der Betriebsvorschriften ha t der Betrieb in den 
P ostaem tern  und B ahnposten  Polnisch O berschlesiens insbesondere  das 
Fertigen der Kartenschlusse, der Nachweis der Kartenschlusse und La- 
d u n g sg eg en s tan d e  in den Ladezetteln, der nachzuweisenden G egenstande  
in den Karten, die Prufung des Inhalts der Kartenschlusse, das Verfahren 
bei bem erk ten  Dienstverstossen (Fehlen der Ladezettel oder  Karten, Fehlen 
von nachzuw eisenden G egenstanden  oder Fehlen von Kartenschliissen. 
das  Verfahren bei beschadig t zugegangenen  Wert- und  E inschreibsendun- 
gen u. s. w.) ferner der Austausch der P os tladungsgegenstande  zwischen 
den  Postam tern  und den  B ahnposten  und bei fahrenden  Posten oder 
B o tenpos ten  auf den  Landstrassen auf der Grundlage der bes tehenden  
d eu tsch en  Postbetriebsvorschriften stattzufinden.

§ 54.

W e c h s e l s e i t i g e r  P o s t b e t r i e b  z w i s c h e n  d e r n  p o l n i -  
s c h e n  G e b i e t  v o n  O b e r s c h l e s i e n  u n d  P o l e n .

1. Der A ustausch der P os tseńdungen  zwischen dem  poln ischen  Ge- 
biete O berschlesiens  und d em  iibrigen Polen erfolgt vermittels regelm assi-  
ger Kartenschlusse, welche die Postverwaltung-Polnisch-Oberschlesiens mit 
den  betre ffenden  polnischen Postd irek tionen  vereinbart.

In d iesem  Verkehr sind folgende Kartenschlusse zugelassen:
a) Vereinigte Kartenschlusse zur g em ein sam en  (Jeberweisung der 

gewóhnlichen und e ingeschriebenen  B riefsendunden, der Geldbriefe, B eu ­
te ls tucke und  losen Postpakete ,

b) Geldbriefkartenschlusse zur ausschliesslichen Ueberweisung der 
Geldbriefe (Wertbriefe). In diese K artenschlusse kónnen  auch  die W ertbeu ­
tels tucke h ineingeleg t werden.

c) Briefkartenschliisse zur V ersendung der Briefsendungen. Diese Kar­
tenschlusse  kónnen  mit und  o hne  Kartę sein. Mit den  Briefkartenschlussen 
kónnen  auch die gewóhnlichen B eutelstucke befórdert werden.

d) Postkartenschlusse zur (Jeberweisung loser P os tpakete  von kleine- 
rem  Umfang.
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2. Die Karten der vereinbarten  Postkartenschltisse werden regelmas- 
sig abgefertigt. Falls fur einen Kartenschluss keine  S en d u n g en  vorliegen, 
wird die Kaite mit der B em erkung .L e e r” versehen abgesand t.  Die Art 
des  K artenschlusses wird im Kopfe der Karte bezeichnet durch Hinzufii- 
gung d er  Bufschrift; „V ereinigte”, „Geldbrief”, „Brief” oder „P ak e t”.

Die Oberschlesischen und polnischen P ostam ter  und B ahnposten  ver- 
w enden im wechselseitigen Verkehr die Form ulare ihres inneren  Verkehrs.

3. Im W echselverkehr werden die Pakete und Beuteistucke ohne 
W ertangabe  und Pakete und Bautelstilcke mit W ertangabe bis 500 deu- 
tsche Mk. oder  5000 poln. Mk. „gewohnliche P ak e te” genann t,  die Post- 
pake te  und Beuteistucke ueber 500 deutsch. Mk. oder 5000 poln. Mk. 
W ertangabe werden W ertpakete  bezw. W ertbeutelstiicke g en an n t  und als 
solche behandelt.

4. Die polnisch-oberschlesischen Postam ter und B ahnposten  haben 
die auf dem  Gebiet Polnisch Oberschlesiens aufgegebenen  Einschreibbrief- 
sendungen , welche fur das ubrige Polen bestin im t sind, in die Karten- 
schluesse fur polnische Pos tam te r  und  B ahnposten  sum m arisch  einzutra- 
gen, die E inschre ibsendungen  vom Buslande, o hne  Rucksicht auf das  Be- 
s t im m ungsland  einzeln durch B ngabe  des B ufgabeam tes  und der Bufgabe- 
num m er. Zur (Jeberweisung von zahlreichen E inschre ibsendungen , die e in ­
zeln in die Karten e ingetragen  werden, konrlen gróssere Kartenformulare 
verw endet werden, oder besondere  Verzeichnisse, welche fur den Bus- 
landsverkehr vorgesehen  sind. Die E n d su m m e dieser Verzeichnisse wird in 
der Karte e ingetragen  und die Verzeichnisse derselben  beigefugt.

Bile Geldbriefe und Wertbeutelstiicke, o hne  Rucksicht auf die Hohe 
des  Betrages, werden den  polnischen P ostam tern  und B ahnposten  von den  
oberschlesischan Postam tern  und B ahnposten  einzeln iiberwiesen durch 
E intragung jeder d ieser S endung  in einer besonderen  Zeile d er  Karte u n te r  
B ngabe  des  W ertes, des  f lufgabeortes,  der B u fg ab en u m m er und des  Bestim- 
mungsortes. Die gewohnlichen B eu te is tucke  werden in die Karten s u m ­
marisch eingetragen.

5. Die polnischen Postam te r  und B ahnposten  haben  die [Einschreib­
sendungen  polnischen Cirspiunges, fur die polnisch-oberschlesischen Post­
am te r  und  Bahnposten  in die Karten sum m arisch, d agegen  die Einschreib­
sen d u n g en  vom B uslande einzeln u n te r  B ngabe des  B ufgabeortes  und  der 
B ufgabenum m er einzutragen. Bile Geldbriefe und W ertbeutelstiicke haben 
sie in den  Karten einzeln, die gew ohnlichen Beutelstiicke sum m arisch  e in ­
zutragen.

6. Die Karten sind im W echselverkehr der oberschlesischen und pol­
nischen Postam ter und B ahnposten  s tets  In die Beutel hineinzulegen. 
Verher sind die Karten an d a s  Geldbund (mit Wert- und  E inschreibsen­
dungen) oder an das Bund mit Einschreibbriefen anzubinden. Die Ein­
schre ibsendungen , welche lose in den Beutel h interlegt werden, sind 
vorher zusam m enzubinden , alsdann dem  Geldbunde oder  Einschreibbrief- 
bunde beizubinden.
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7. Die in der Kartę e inąe tragenen  S endungen  miissen in rotes Pack- 
papier eingeschlagen, kreuzweise mit ungeknupften  Bindfaden, d e r a n j e d e r  
Seite durchzuschiingen ist, fest um g esch n u r t  und das  B und m it Siegel- 
m arken  ausgiebig verschiossen werden. Falls m ehre re  G eldbunde oder 
E inscbreibbunde gefertigt w orden sind, miissen diese B undę mit rómischen 
Zahlen in der nachfo lgenden  Reihe bezeichnet werden, in welcher sie in 
die Kartę e ingetragen  sind.

Die Anzahl d er  Geldbunde, der B undę mit E inschreibbriefsendungen 
und  die Anzahl der lose in den  Beutel h ineingelegten  Einschreibbriefe und 
B eutelstucke ist in den  Karten d er  oberschiesischen Postam te r  und Bahn- 
posten  unterha lb  der S u m m ę  in die Z usam m enste liung , in den  Karten, 
welche von den  polnischen P os tam te rn  und  B ahnposten  verw endet werden, 
in dem  Teile des  Vordruckes der Kartę, welcher fur die Z usam m enste liung  
bes t im m t ist, einzutragen.

8. Die polnischen P ostam ter  und B ahnposten  haben  den W ertbetrag  
der ihnen iiberw iesenen obersch iesischen  W ertsendungen  und  zw ar'G eld- 
briefe, W ertbeutelstiicke und lose befórderten  W ertpakete  wahrend der 
weiteren V ersendung in den B etr iebsdokum en ten  (Karten, Ladezetteln) in 
der deu tschen  W ahrung zu verzeichnen, indem sie nach dem  W ertbetrage 
die Abkiirzung: „niern" hinzufiigen.

9. Die V erordnung des  polnischen Post und Telegr. Ministeriums 
(s. Amtsbl. Nr. 26 von 1921 flnm . 19) betreffs der Anfertigung von direkten 
E inschre ibbunden  mit Kartę hat im Verkehr der polnischen Postam te r  und 
B ahnposten  mit Polnisch Oberschlesien keine Anwendung. D agegen ist 
es in d iesem  Verkehre zulassig, direkte E inschre ibbunde o h n e  Briefkarte 
anzufertigen, wenn fiir ein g eg eb en es  oberschlesisches P o s tam t oder eine 
B ahnpost 10 o d e r m e h r  Einschreibbriefe vorliegen. Diese E inschreibbunde 
werden in rotes Packpapier oingeschlagen und ąuf dieselbe Art verschios­
sen, wie die E inschreibbriefbunde mit Kartę im inneren polnischen Post- 
betrieb. Auf der Verpackung eines  solchen E inschreibbundes oder a u f d e m  
Druckform ulare Nr. 55 (Adresszettel) das  dauerhaf t  an das  Bund zu befe- 
stigen .ist, wird das  Abfertigungsam t, die Anzahl der Einschreibbriefe und 
das  B es t im m u n g sp o s tam t e ingetragen . Die Verpackung bzw. der A dress­
zettel ist mit d em  T ag e s—bzw. Kursstempel zu bedrucken. In die erwahn- 
E inschreibbunde diirfen Einschreibbriefe vom Auslande nicht hineingelegt 
werden. Die Anzahl der auf den direk ten  E inschre ibbunden  verm erkten  
Einschreibbriefe Łwird in die zu dem  Kartenschluss gehórige Briefkarte 
eingetragen .

10. Das Fertigen der d irekten E inschreibbunde m it sum aricsh  zu 
iiberw eisenden Einschreibbriefen von den  oberschlesichen P ostam tern  und 
B ahnposten  an die polnischen P ostam ter  und B ahnposten  ha t nach den 
b es teh en d en  deu tschen  Postbetriebsvorschriften stattzufinden. Das Anfer- 
tigen der Geldposten  im V erkehre zwischen Polnisch-Oberschlesien und 
den Postam te rn  und  B ahnposten  des  iibrigen Polen ist unzulassig.

11. Das B earbeiten  der Briefsendungen  fiir die Bahnposten , das  An- 
fertigen d er  O rtsbunde  und d er  A nfangsbunde  hat seitens  der oberschlesi-

"
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s c h e n  u n d  p o ln is c h e n  A e m t e r  n a c h  d en  dor t  b e s t e h e n d e n  i n n e r e n  Post -  
b e t r ie b sv o r sc h r i f te n  zu e rfolgen.

Die bei d e n  P o s t a m t e r n  u n d  in den  B a h n p o s t e n  po l n isch  O be rsc h le -  
s i ens  a u f g e g e b e n e n  B r i e f s e n d u n g e n  fiir d e n  po ln is che n  L a n d ta g  (Se jm)  u n d  
die L a n d t a g s a b g e o r d n e t e n  s ind  in die d i r ek t en  B r i e f p o s t b u n d e  un d  direk- 
ten  B r i e fk a r te n s c h lu es s e  fiir W a rszaw a  1 n i ch t  a u f z u n e h m e n ,  s o n d e r n  im 
S c h l u s s b u n d e  a u f  d ie  in d e r  R ich tu ng  na ch  W a rs z a w a  f a h r e n d e n  Bahnpo- '  
s ten  zu Jeiten. B e im  An fe r t ig en  von  d i r ek t en  B r i e f k a r t e n s c h l u e s s e n  fur  
d a s  P o s t a m t  W a rs z a w a  1 s ind s te t s  ein b e s o n d e r e r  K a r te nsc h iu ss  mit  Dienst-  
b r ie fen  u n d  ein b e s o n d e r e r  K a r t ens ch iu ss  mi t  Pr ivatbr ie fen  zu fer tigen.  
Die Ti tel schi lder  s ind m i t  d e m  V e r m e r k  „Die ns tb r i e fe "  bzw. „Pr iva tbr ie fe” 
zu b eze ic h n en .

12. Die im G eb ie te  vo n  poln isch  O b e r s c h l e s ie n  a u f g e g e b e n e n  Po s t an -  
w e is u n g e n ,  P a k e t k a r t e n  u n d  gew o h n i i ch e  E i l b r ie f send un gen  d u e r f e n  im Ver- 
k e h r  mi t  d e m  u e b r i g e n  Polen  in^die  d i r ek t en  B r i e f p o s t b u n d e  n ich t  aufge-  
n o m m e n  w e r d e n .  D ie se lb en  s in d  s t e t s  d e n  Einschreib-  o d e r  G e l d b u n d e n  
be iz u b in d e n  u n d  a u f  die B a h n p o s t e n  zu le i tem.  Die Anzahl  d e r  g e w oh n-  
l ichen E i lb r i e f se n d u n g en ,  w elc he  von d e n  o b e r s c h le s i s c h e n  P o s t a m t e r n  un d  
B a h n p o s t e n  an  die p o ln is c h e n  P o s t a m t e r  u n d  B a h n p o s t e n  u e b e r w i e s e n  
w erden ,  ist ob e rh a lb  de§ Titeis d e r  Karte zu v e r m e r k e n .  Die Anzahl de r  
E i l s e n d u n g e n  wird von  d e n  po ln is chen  P o s t a m t e r n  u n d  B a h n p o s t e n  in d e r  
e n t s p r e c h e n d e n  Sp a l te  im Kopfe d e r  Karte,  die fuer  die Z u s a m m e n s t e l l u n g  
b e s t i m m t  ist, e in g e t r a g e n .

13. Die P o s t a m t e r  u n d  B a h n p o s t e n  p o l n i s c h - O b e r s c h le s ie n s  lei ten die 
fuer  W arszaw a b e s t i m m t e n  P o s ta n w e is u n g e n ,  P a k e t k a r t e n ,  g e w o e h n l i c h e n  
u n d  e i n g e s c h r i e b e n e n  E i l b r ie f se n d u n g en  s te t s  an die in d e r  Rich t ung  W a r ­
szawa f a h r e n d e n  B a h n p o s t e n ,  a u c h  im d e m  Falle,  w e n n  sie d i rek te  Karten- 
s c h l u e s s e  an  d as  P o s t a m t  W arszaw a 1 ab fer t igen .

14. Im W e c h s e l v e rk e h r  w e r d e n  die ve re in ig te n  Geldbrlef- ,  Brief-  und  
P a k e t k a r t e n s c h l u e s s e  vers iege l t  o d e r  p lo mb ie r t .  Die ve re in i g te n  Kar ten-  
sc h lu es se ,  w e lc he  ke in e  W e r t s t e n d u n g e n  e n t h a l t e n ,  sowie  d ie  Br i e fka r te n­
sc h lu e s se  (Br iefbeute l ,  Br ie fpake te )  mi t  u n d  o h n e  Kar te s ind m i t S i e g e l m a r k e n  
zu ve rsc h l i es sen .

Die Ti t te lschi lder  de r  K a r t e n sc h lu e ss e  u. zwar  d e r  ve re in ig te n  Geld- 
br ief  — u n d  Br ie fbeute l  mi t  E inschre ibb r ie fen  s ind  au s  r o t e m  P a c k p a p i e r  
an zuf e r t ig en ,  die  Beu te l  o h n e  Karte  mi t  aussch l iess i ich  g e w o h n l i c h e n  Br ie f ­
s e n d u n g e n  w e r d e n  mit  T i te l sch i ldern  a u s  g e w o h n l i c h e m  w e is g ra u e n  P a c k ­
papi e r  v e r s e h e n .  Auf  d e n  Titel schi ldern de r  Beu te l  o h n e  Kar te mit  Z e i t u n g e n  
wird d e r  V e rm e rk  „ Z e i t u n g e n ” a n g e b r a c h t .  Die Beute l  mi t  n ichte il igen 
D ru c k sa c h e n  w e r d e n  mi t  he l lb la uen  Tite l schi ldern v e r sehe n .  Die o b e r s c h l e ­
s i sc hen  P o s t a m t e r  u n d  B a h n p o s t e n  v e r w e n d e n  die  d e u t s c h e n  Titelschild- 
f o rm u la re  bis z u m  V er br auc h  d e s  Vorrates .

15. Die P o s t a m t e r  u n d  B a h n p o s t e n  von  po ln is c h -O b e r sc h l e s i e n  v e r ­
w e n d e n  zu r  CJeberweisung d e r  L a d u n g s g e g e n s t a n d e  (Kar tensc hlu sse ,  Pa ke te ,  
Wage ns t t ic ke )  im W e c h s e lv e rk e h r  die La deze t te l  ih res  i n n e r e n  Bet r iebes .  
Die Ladeze t te l  k o n n e n  ve re in ig te  Geldbrief ,  Br ief  — u n d  Pake t la de ze t te l
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sein. Die Art des  Ladezettels wird im Kopfe wie bei den Karten vermerkt. 
Die Ladezettel sind regelm assig  abzusenden . Das Fehlen des  Ladezettels 
m uss  u n g esau m t reklamiert werden, eventuell telegraphisch. Kartenschlusse 
jeder Art, einschliesslich der Briefbeutel Ohne Kartę, sind einzeln in die 
letzt erw ahnten  Ladezettel mit dem  Vermerk: „ohne Kartę" oder  mit der 
Abkiirzung: „O. K.“ eingetragen . Die vereinigten Kartenschlusse, welche 
keine W ertsendungen  en tha l ten  und  dem zufolge mit S iegelm arken  ver- 
schlossen sind, werden ais Briefbeutel e ingetragen . Falls rm W echselver­
kehr fiir e inen  verabredeten  Q e ld b r ie fk a r te n sch lu ss 'keine W ertsendungen  
vorliegen, wird nur e ine  Ieere Geldkarte ohne  Beutel abgegeben , nachdem  
sie im Ladezettel nach d em  A bfertigungsam te, B es t im m u n g sam te  und  
mit dem  Vermerke: „Leere Geldbriefkarte" e ingetragen  wurde. Dabei wird 
die Spalte „Geldbeutel", welche die E intragung dieser Leerkarte  betrifft, 
mit l iegendem  Striche ausgefiillt. Der auf diese Weise e inge tragene  Ieere 
G eldkartenschluss wird in die S u m m ę d ^  yberw iesenen  Geldkartenschliisse 
nicht m itgerechnet.  Die oberschlesischen Postam ter und B ahnposten  tragen 
die Paketbeute l fiir die po ln ischen  Postam te r  und B ahnposten  in die La­
dezettel wie Briefbeutel ein, d ag eg en  tragen die polnischen P ostam ter  und 
B ahnposten  die Paketbeute l fur die obersch lesischen  P ostam ter  und B ahn­
posten in die daftir bestim m te Spalte des polnischen Ladezettels ein.

Die Postam te r  und  B ahnposten  von polnisch-Oberschlesien iiberweisen 
die Briefpakete fiir die polnischen Postam te r  und  B ahnposten  wie Brief­
beutel jedoch  mit dem  Vermerke: ^ .Paket. Pkt.”) in der Spalte: „Porto”, die 
polnischen P ostam ter  und  B ahnpos ten  dagegen  haben  die Briefpakete 
fur die obersch lesischen  Postam te r  und  B ahnposten  in die besońders  dafiir 
bes t im m te  Spalte  d es  polnischen Ladezettels einzutragen.

16. Pakete mit W ertangabe  iiber 500 deu tsche Mark bzw. 5000 poln. 
Mark sind im W echselverkehr in die Ladezette l  eizeln e inzutragen  unter 
Angabe des  W ertbetrages, der A ufgabenum m er,  A ufgabe und  B estim m ungs- 
postanstalt.  Gewohnliche P ake te  sowie Pakete mit W ertangabe bis 500 
deu tsche  Mark. bzw. 5000 poln. Mark sind sum m arisch  einzutragen. Beim 
Vorliegen von 10 oder  m ehr Paketen  mit W ertangabe  iiber 500 deutsche 
Mark bzw. 5000 poln. Mark fiir ein und dasselbe Postam t oder  B ahnpost 
sind dieselben im W echselverkehr mittels Erganzungszettel zu iiberweisen, 
welche dem  Ladezettel beizufiigen sind. Die S u m m e der im E rg a n zu n g s ­
zettel e ingetragenen  W ertpakete  wird in die dafiir bes t im m te  Spalte des  
Ladezettels iibertragen. Die oberschlesischen P ostam ter  und  B ahnposten  
benutzen  zu Erganzungszetteln  die vorgeschriebenen  Form ulare, die po lni­
schen  Postam te r  und  B ahnposten  das polnische Form ular N° 409.

17. Die von den  oberschlesischen Postam te rn  und B ahnposten  im 
Verkehr mit den  polnischen P ostam tern  und B ahnposten  benu tz ten  Post- 
beutel sind bei K artenschlussen mit Karte in die Spalte ;Zutax iertes  P o r to ” 
der Karten, bei den  Kartenschlussen ohne  Karte in die Spalte „Zutaxiertes 
Po rto” der Ladezettel einzutragen. Hierbei ist bei den  oberschlesischen 
Postbeu te ln  die Stuckzahl, G rsprungspostam t und  Na einzutragen. Die p o l­
nischen Postam ter und B ahnposten  haben  die im W echselverkehr benutz-
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ten Postbeutel bei Kartenschlussen m it Kartę in der dazu bestimmten Spalte 
der Kartę, bei Kartenschluessen ohne Kartę in der Spalte „Bem erkungen” 
des Ladezettels einzutragen.

Die eingegangenen Postbeutel sind zur Fertigung von Kartenschlussen 
in der Gegenrichtung zu benutzen anderenfals unverzuglich an das (Jrsprungs- 
postamt ais leere Beutel zuriickzusenden. In letzterem Falle sind diesel- 
ben zusammenzurollen, m it fldresse des Ursprungsamts zu versehen und 
stets in den Kartenschlussen m it Kartę abzusepden-

In den oberschlesischen Karten sind die leeren Beutel unterhalb der 
Summę der Zusammenstellung einzutragen m it der Bemerkung: „Leerer 
B tl" Clrsprungsamt und Nr. In den polnischen Karten sind die leeren Beu­
tel m it denselben flngaben in dem freien Teil oben in der Kartę einzu­
tragen.

18. Der flustausch der Ladungsgegenstande zwischen zwei Postam- 
tern beider Gebiete auf Landstrassen, sowie der flustausch der Ladungsge­
genstande der Bahnposten im Wechselverkehr hat auf Grundlage der in bei- 
den Gebieten bestehenden inneren Postbetriebsvorschriften stattzufiden.

19. flbgesehen von den oben angefiihrten flusnahmen haben die 
Postamter und Bahnposten im Wechselverkehr des Postbefórderungs- 
dienstes nach den auf beiden Gebieten geltenden Postbetriebsvorschriften 
zu verfahren.

§ 55.

D e r  P o s t b e t r i e b  P o l n i s c h - O b e r s c h l e s i e n s  
m i t  d e m  f l u s l a n d e .

1. Der flustausch der Post zwischen poln. Oberschlesien und deutsch- 
Oberschlesien, Deutschland und dem ubrigen flusland findet auf der Grund­
lage des Weitpostvertrages statt.

Die oberschlesischen Postamter leiten alle in diesem Verkehr zugelas- 
senen Postsendungen nach den inneren fluswechslungs-Postamtern, welche 
von dem Post nnd Telegraphen M inisterium m it den betreffenden fremden 
Postverwaltungen vereinbart und bezeichnet werden.

2. Der flustausch der Postsendunden m it dem flusland erfolgt 
auf Grund von Brief Geld-und Paketkartenschltissen.

3. Die Versendung der auslandischen Postsendungen zu den flus- 
wechslungspostanstalten erfolgt auf Grund der inneren Postbetriebsvor­
schriften, die Weitersendung derselben durch die fluswechslungspostan- 
stalten erfolgt nach den Grundsatzen des Weitpostvertrages.

M. Scheckverkehr.

§ 56.

S c h e c k v e r k e h r  z w i s c h e n  P o l n i s c h  O b e r s c h l e s i e n
u n d  D e u t s c h l a n d .

M it dem Zeitpunkte der (Jebernahme der Post, Telegraphen und Fern- 
sprechverwaltung durch Polen in polnisch Oberschlesien wird daselbst der
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Scheckverkehr  mit  Deutschland auf  Grund de r  A bm achung  zwischen Polen 
und Deutschland in Genf vom 15 Mai 1922 bet reffend den Postscheckver- 
kehr au f genom m en .

Der Postscheckverkehr mit  Deutschland* wird auf  Grund der Ausfiih- 
ru n g sb e s t im m u n g en  zur g enann te n  A bm ac hun g w ahrg enom m en .

Besond ere  Vorschriften in Betreff der  Ausiibung dieses  Verkehrs  
durch die Postans ta l ten polnisch Oberschles iens  werden vom Post und 
Telegrapheninspek tora te  in ^Katowice erlassen werden.

N. Kassen und R echnungsdienst

§ 57.
G r u n d s a t z e  d e s  K a s s e n  u n d  R e c h n u n g s d i e n s t e s  b e i  d e n  

P o s t a m t e r n  P o l n i s c h  O b e r s c h l e s i e n s .

Bei den Pos tam tern  polnisch Oberschles iens  wird der  im iibrigen 
Polen gel tende Kassen und, Rechnungsdiens t  eingefuhrt .

Die a l lgemeinen Vorschriften bet reffend diesen Dienst enthal t  die 
„Anweisung uber den Kassen und Rechnungsdiens t  fur die Pos ta m te r  der 
eh e ma ls  preussischen Landeste i le” (er lassen durch die eh. Delegatur des  
Post  und Teiegraphen Ministeriums in Poznań).

Die Priifung der  Mona tsabrechn un ge n  der Pos tamte r  polnisch O b e r ­
schles iens  und die Aufstellung der  a l lgemeinen Abrechnungsubers icht  
obliegt der  Rechnungsabte i lung des  Post und Te legrapheninspektora ts  
in Katowice.

Alle Post und Tele grap hena mte r  sind verpflichtet  ihre M o na t sab rech ­
nun gen unverztiglich nach Abschluss des  Monats  zusammenzuste l l en  
und spates tens  am  3 des  nachs t fo lgenden Monats  s a m m t  alien Belegen 
und Clnterlagen an die Rechnungsabte i lung des  bezeichneten Inspektorats 
abzusenden.

0. Postanw eisun gsk ontro lle .

§ 58.

ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN.

Vom Zei tpunkte der U e b ern ah m e  der Post-Telegraphen und Fernsprech- 
verwal tung durch Polen in polnisch Oberschles ien  obliegt die Kontrolle 
der  bei den Postamtern  polnisch Oberschles iens  ein und ausgezahl ten  Post- 
anw eisungen der  Post und Teiegraphen Konntrol lrechnungsstel le (Izba Kon­
troli Rachunkowej  Poczt i Telegrafów) in Bydgoszcz.

Alle Postamter  polnisch Oberschles iens  haben  vom genannten  Zei t ­
punk te  das  Posta nw ei sungsannahmebuch  B. (Dr. Nr. C. 91 b/c) nach Bogen 
in g enaue r  Evidenz zu fuhren und dieselben mit monat lich laufenden Num- 
mern zu versehen  (paginieren).

Vom gleichen Ze i tpunkte  s ende n  die Pos tamte r  das  Pos tanwei sungs ­
an n a h m e b u ch  und Auszahlungsverzeichnis (Ietzteres s am t  Postanweisungen)  
an die Abtei lung II der  Post und Teiegraphen Kontrollrechnungsstelle.  (Wy-
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dział II Izby Kontroli Rachunkowej Poczt i Telegrafów) in Bydgoszcz nach 
Ablauf von je 10 Tagen (Dekade) ab und zwar am  10, 20 und am  letzten 
Tage jedes  M onates gem ass  den  in den  §§ 59 und  60 der an g egebenen  
B estim m ungen.

§ 59.

E i n g e z a h l t e  P o s t a n w e i s u n g e n .

a) Am 10, 20 und letzten Tage jedes  Monats nach Schluss der Amts- 
s tunden  fur die Postanweisungseinzahlung ist das Postanw eisungsannahm e- 
buch B abzuschliessen d. i. die letzte Eintragung wagrecht zu unterstre ichen  
die letzte A n n a h m e n u m m e r  in Ziffern zu wiederholen und d an eb en  die 
G e sa m m tsu m m e  d er  eingezahlten  Postanw eisungsbetrage  in W orten aus- 
zudruecken.

Diese S u m m ę ist mit der S u m m ę der K assenstandsnachw eisung  zu 
vergleichen.

b) Die Zahl und die G esa m m tsu m m e  der von Anfang des  M onates 
an g e n o m m e n en  Postanw eisungen  ha t das  Postam t in den  Abschluss des  
P os tanw eisungsannahm ebuches  Dr Nr 502 (Zamknięcie Księgi przyjętych 
przekazów) un d  zwar: in erster Spalte fur die Zeit vom 1 bis zum 10 Tage 
des geg eb en en  M onates (I Dekade), in der zweiten Spalte  fur die Zeit vom 
1 bis zum  20 Tage (II D ekade) und in der dritten Spalte fur die Zeit vom 
1 bis zum  letzten Tage des  M onates (lii Dekade) einzutragen.

W urden m ehre re  P os tan w eisu n g san n ah m eb u ech e r  (an m ehreren  
Schaltern) gefuehrt, so wird in den  Abschluss des P o s tan w e isu n g san n ah m e­
buches die G e sa m m tsu m m e  nach der Z usam m enste l iung  in 1 (Haupt) 
A nnahm ebuche  eingetragen .

c) Zwecks Erhaltung der Reihenfolge der Eintragurlgen am  naechsten  
Tage m uss am  10 und 20 jedes  M onats auf dem  neuen , fo lgenden  Bogen 
des  Postanw eisungsannahm ebuches  ais „U ebertrag” die naechstfolgende 
A n n a h m e n u m m e r  und  die G e sa m m tsu m m e  der Postanw eisugsbetraege  aus  
der verflossenen D ekade (vom 1 bis zum  10, vom 10 bis zum  20) in Ziffern 
uebertragen  werden.

Der neu e  A nnahm ebuchbogen  ist im Kopfe mit der vom Anfang des 
Monats fortlaufenden N u m m er zu bezeichnen.

d) Das abgeschlossens, links oben  und  un ten  fe s tgenaeh te  Postan- 
w e isungsannahm ebuch  ist an die Abteilung II der Post und Telegraphen 
Kontrollrechnungsstelle in Bydgoszcz regelm aessig  mit der naechsten  Post 
am  10, 20 und  letzten e ines jeden  Monates, bzw. mit der ersten  Post 
am  11 und 21 des  laufenden M onates und am 1 des naechstfo lgenden  
M onates  ais e ingeschriebene  D ienstbriefsendung abzusenden .

Auf der S en d u n g  ist der Adresszettel (Dr. Nr. 503 Izba Kontroli Rach. 
Poczt i Tel. w Bydgoszczy) aufzukleben.

Falls das  Druckform ular 503 aelterer Auflage noch die Aufschrift: 
„Do zawodowej Izby O brachunkowej II w Warszawie" fuehrte, ist d ieselbe 
zw eckensprechend  abzuandern .
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W enn im Laufe der Dekade keine Postanweisung eingezahlt wurde, 
so hat das Postam t an die Adresse der Kontrolirechnungssteile Bydgoszcz 
einen  leeren, mit dem  (Jebertrage Dienstsiegelabdrucke (mit dem  Adler), 
der Unterschrift des  A n n ah m eb eam ten  und A m tsvorstehers  und  dem  Vermerk 
„leer” bezeichneten  A nnahm ebuchbogen  abzusenden .

Die M onatssum m e der eingezahlten Postanw eisungsbetrage wird vom 
Postam te in der a ligem einen M onatsabrechnung  in Em pfang verrechnet. 
Die M onatsabrechnung  ist dem  un ter  b) erw ahnten  Abschluss des  Post- 
anw eisungsannahm ebuches  beizufiigen.

§ 60.

A u s g e z a h l t e  P o s t a n w e i s u  n g e n .

a) Am 10, 20 und  letzten Tage jed es  M onates nach Schluss der 
A m tss tunden  fur die P ostanw eisungsauszahlung  ist das Auszahlungs- 
verzeichnis abzuschliessen, d. i. die letzte Eintragung w agrecht zu unter- 
streichen, die Anzahl der vom Anfang des M onates ausgezahlten  Postan- 
w eisungen in Ziffern und die S u m m e  der vom Anfang des  M onats a u sg e ­
zahlten Postanw eisungsbetrage in W orten  anzugeben .

Die G e sa m m tsu m m e  der ausgezahlten  P ostanw eisungsbetrage ist 
mit der en tsp rech en d en  S u m m e der K assenstandsnachw eisung zu ver- 
gleichen.

b) Zwecks Erhaltung der Reihenfolge der E intragungen am nachsten  
Tage m uss die G esa m m tsu m m e  der Postanw eisungsbetrage, sowie die 
for tlaufende N u m m er des  Auszahlungsverzeichnisses am 10 und 20 jedes  
M onates auf den  n eu en  B ogen des  Auszahlungsverzeichnisses t ibertragen  
werden. Der n eu e  Bogen ist im Kopfe mit der, vom Anfang des  Monates 
for tlaufenden N u m m er zu bezeichnen.

c) Nach Abschluss des  Auszahlungsverzeichnisses am  10, 20 und am  
letzten Tage jedes  M onates wird die Stuckzahl und die G e sa m m tsu m m e  
der vom Anfang des  M onates ausgezahlten  Postanw eisungen  in den  Abschluss 
des  Auszahlungsverzeichnisses Dr. 509 (Zamkniecie wykazu wypłaconych 
przekazów) e ingetragen  und zwar: in der ers ten  Spalte fur die Zeit vom 
1 bis zum  10 Tage des  M onates, in der zweiten Spalte fur die Zeit vom 
1 bis zum  20 Tage und in der dritten Spalte fuer die Zeit vom 1 bis zum  
letzten Tage des  M onates.

W uerden  m ehre re  Auszahlungsverzeichnisse (an mehr. Schaltern) 
gefuehrt, so wird die G e sa m m tsu m m e  nach der Z u sam m en ste l lu n g  in 1 
(H aupt)  Auszahlungsverzeichnis in den A bschluss des Auszahlungsverzeich­
nisses e ingetragen .

d) Das abgesch lossene  Auszahlungsverzeichnis ist s am m t Postanw ei­
sungen  genau  nach den E in tragungen  geordnet regelm assig auf die im 
§ 5 9  d) a n g e g eb en e n  Art und Weise und an dense lben  Tagen an die Abtei- 
lung Ii d e r  Post und T eleg raphen  Rechnungskontrolls telle  in Bydgoszcz 
abzusenden .
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f luf der Verpackung wird der fldresszettel Dr. N° 510 aufgeklebt, in 
welchem der B estim m ungsort .  „W arszawa” auf „Bydgoszcz” abzuandern  ist- 

W enn im Laufe der D ekade keine Postanweisung ausgezahlt wurde, 
ist der leere mit dem  t ieb er trag e  der Unterschrift des  f tn n ah m e b eam ten  
und  des  flm tsvorstehers  dem  D ienstsiegelabdrucke (mit dem  fldler) und 
d em  V erm erk „leer” versehene Bogen des  fluszahlungsverzeichnisses abzu- 
senden.

e) Die M onatssum m e der ausgezahlten P ostanw eisungsbetrage  wird 
in der allgem einen M onatsabrechnung  in f tusgabe  verrechnet. Der M onats- 
ab rechnung  ist der flbschluss des ftuszahlungsverzeichnisses beizufiigen.

Im CJebrigen gelten bei den  Postam tern  polniscb Oberschlesiens die 
bisherigen deutschen  Postanweisungsvorschriften, insofern selbe diesen Be- 
s t im m ungen  nicht widersprechen.

In alien f lngelegenheiten , welche mit der Kontrolle der ein und a u s ­
gezahlten Postanw eisungen  verbunden  sind, haben  sich die Postam ter pol- 
nisch Oberschlesiens an die flbteilung II der Post und Telegraphen  Rech- 
nungs-Kontrollstelle in Bydgoszcz zu wenden.

\
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P) Auflage neuer Postwertzeichen Oberschlesiens.

Anlasslich Ueberńahme der Verwaltung polnisch Oberschlesiens durch 
die polnische Regierung wurden vom Post und Telegraphen-M in isterium
neue Postwertzeichen in deutscher W ahrung in 14 W erten aufgelegt.

1

BESCHREIBUNG DER POSTWERTZEICHEN POLN. OBERSCHLESIENS. '
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in Z iffe rn , hierbei sind die B rie fm arken 
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schwarzblau Das H auptm otiv  der Zeichnung ist ein 
Bergarbeiter m it einer Hacke auf der 
Schulter im  Hemd m it aufgekrem pelten 
fle rm e ln , dessen Profil nach der rechten 
Seite gerichtet ist. Im  H in tergrund eine 
Industrie landschaft m it Fabrikgebauden 
und rauchenden Schornsteinen. Der 
Nennwert is t in einem Kreis in den be i­
den oberen Ecken der B rie fm arke ange­
geben. Zwischen den Kreisen befinde t 
sich die Bezeichnung „m arka", „m a rk i"  
oder „m a re k ” je  nach dem W ert der 
Briefm arke. Unten befinde t sich die 
f lu fs c h rift „Poczta Polska” . Die Z iffe r 
und die flu fs ch rift in weisser Farbę. 
Ueber dieser flu fs c h r ift zu beiden Seiten 
der B rie fm arke un te r der B la tto rnam en- 
tierung befindet sich auf der linken Seite 
das W appen der R epublik Polen, auf der 
rechten Seite das W appen Schlesiens.
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Diese Wertzeichen treten in Kraft mit dem Tage der (Jebernahme 
der Verwaltung polnisch Oberschlesiens durch die polnische Regierung. 
Gleichzeitig werden interallierte Postwertzeichen ausser Kraft gesetzt. Bis 
dahin werden die interallierten Postwertzeichen bei den oberschlesieschen 
Verkehrsamtem gegen gleichwertige polnische Postwertzeichen umgetauscht.

Dienstmarken werden nicht in Anwendung gebracht.
Postwertzeichen anderer ftbstammung, wenn sie auf Briefschaften 

und Postsendungen bei dereń flufgabe aufgeklebt sein werden, sind mit 
Farbstift Zu durchkreuzen und die Sendungen selbst ais unfrankirt zu be- 
handeln.

Zahlbare Druckwerke werden in polnischer ftuflage mit nachstehenden 
Werten in deutscher Wahrung eingefiihrt.

Postkarten (ohne W e r tz e ic h e n ) ...............................................M .— 10 Pf.
Paketkarte ohne Nachnahmepostanweisung Innland . . . M .— 30 Pf.

mit „ „ . . . M .—60 Pf.
,  ohne * „ flusland . . . M.—30 Pf

Postanweisung.................................................... Innland . . . M. 30 Pf-
Gebuehrenquittung ueber aufgegebenes Telegram m . . . M .—50 Pf.
Zolldeklaration.......................... , ................................................... M.— 20 Pf.
Statistische D e k la r a t io n .................................... ' ..........................M.—50 Pf.

M W e rtze ic h e n .............................................................. M .—50 Pf.

R) Der Telegraphenverkehr.

§ 61.

M u s f i i h r u n g s b e s t i m m u n g e n  f u e r  d e n  T e l e g r a p h e n ­
v e r k e h r .

In Gemassheit des polnisch-deutschen (Jebereinkommens uber den 
Post-Telegraphen und Telephonverkehr zwischen dem polnischen Gebiet 
Oberschlesiens einerseits und dem deutschen Gebiet Oberschlesiens sowie 
dem uebrigen Deutschland anderseits, wird der Telegraphenverkehr auf 
jenen Leitungen, welche im Momente der (Jebernahme des der polnischen 
Republik zuerkannten Teiles Oberschlesiens durch beide Teile Oberschle­
siens laufen werden, weiterhin aufrechterhalten werden.

Demnach sind samtliche Telegraphenleitungen zwischen dem polni­
schen Gebiet Oberschlesiens und dem deutschen Gebiet Oberschlesiens 
sowie dem iibrigen Deutschland sowohl fur den Wechselverkehr wie 
auch fur den internationalen Verkehr weiter im Betriebe zu belassen.

Fur den Telegraphenverkehr des polnischen Gebietes Oberschlesiens 
mit dem iibrigen Deutschland werden diese Leitungen solange im Betrieb 
erhalten werden, bis beide Verwaltungen die das (Jebereinkommen abge- 
schlossen haben, nicht anderweitige Verfugungen getroffen haben werden.

Zur Gewinnung der Grundlagen fur die Gebiihrenabrechnung uber 
auslandische Tellegramme, welche an die flem ter des deutschen Gebietes 
Oberschlesiens und des iibrigen Deutschlands abtelegraphiert, sowie von
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diesen Amtern u b e rn o m m e n  werden, haben  sam tliche T eleg raphenam ter  
des  polnischen G ebietes O berschlesiens mit d irekter V erbindung nach dem  
deu tschen  Gebiete O berschlesiens, sowie d em  iibrigen Deutschland, N ach ' 
weise ueber  abrechnungspflich tige  auslandische Telegram m e nach den  
deu tschen  Vorschriften (Allgemeine Dienstanweisung fuer Post und Tele- 
graphie, Abschnitt V, 5, § 28 Seite 68) zu fuehren, hierbei jedoch nach- 
s teh en d e  Abweichungen zu beruecksichtigen.

Im ange fuehr ten  § 28 sind un streichen: im Absatz ad 1) die Worte: 
„im unm itte lbaren  T elegram m verkehr mit Bayern bis zu den Worten .zu 
b en u e tz en “ sowie im Absatz ad 2) die Worte: „im Telegram m verkehr mit 
B ayern“ bis zu den  Worten: „Das Form ular C 190 c und d “.

Die B es tim m ungen  ad 2) auf Seite 69 w erden  dahin abgeandert,  dass 
bei dringenden  T e leg ram m en  die Anzahl der Taxworter in Bruchform 
eingetragen  wird und zwar. im Zahler die im T elegram m e an g eg eb en e  
Wortzahl, im N enner  d agegen  eben  diese Wortzahl multipliziert mit 2, 
Z.  B. 10/20.

Der vorletzte Absatz auf Seite 69 ist nachs tehend  zu ergaenzen: s a m t­
liche N achw eisungen haben  die T eleg raphenam te r  spa tes tens  am  5 Tage 
des  nachstfolgenden M onates an die Izba Kontroli Rachunkowej Poczt 
i Telegrafów w Bydgoszczy abzusenden .

Der letzte Absatz auf Seite 69 sowie die Landeruebers ich t auf Seite 
70, 71 und 72 sind zu streichen. An Stelle der darin en tha l tenen  Bestim ­
m u n g en  wird fo lgendes angeordnet:

In die Nachw eisungen der abrechnungspflichtigen auslandischen Tele­
g ram m e sind sam tliche T eleg ram m e einzutragen, au sg en o m m en :

a) die auf dem  polnischen Gebiete  O beschlesiens und in Polen auf- 
gegebenen ,  nach dem  deu tschen  Gebiet Oberschlesiens, Deutschland, 
Tschechoslovakei, R um anien und der Freien S tad t Danzig bes tim m ten  
Telegram m e, sowie um gekehrt:  die auf dem  deu tsch en  Gebiete O bersch le ­
siens in Deutsch land  in der Tschechoslowakei, in R urran ien  sowie in der 
Freien Stadt Danzig au fgegebenen , nach dem  polnischen Gebiet O berschle­
siens und nach Polen abte legraphier ten , auf dem  unm itte lbaren  (norm alen) 
W ege u eb e rn o m m en en  Telegram m e;

b) meteorologische, m it „M” bezeichnete  T e leg ram m e vom polnischen 
Gebiete O beschlesiens und von Polen nach Oesterreich, Gngarn, Italien 
und  der Schweiz, sowie um gekehr t  m eteorologische T elegram m e von 
O esterreich , CIngarn, Italien und der Schweiz nach dem  polnischen Gebiet 
O berschlesiens  und Polen.

Betreffs der T elegram m e un te r  a) wird bem erkt, dass ais norm aler 
(billigster) Weg der im auslandischen  Tarif an g eg eb en e  Weg zu gelten hat. 
Nach den W eisungen dieses Tarifes sind T elegram m e fuer die Nachbar- 
lander ueber  unm itte lbare  Verb indungen  zu leiten, z. B. T e leg ram m e nach 
der Tschechoslowakei sind u eb e r  Kraków oder Bielsko nicht u ebe r  D eu tsch ­
land zu leiten; nach Rum anien  u eb e r  Warszawa oder  Kraków, nach dem  
Gebiet der Freien S tad t  Danzig ueber Warszawa oder Kraków. Sofern es 
vorkom m en solite, dass ein Telegram m  nach einen N achbarlande auf e inem
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CJmwege gelei tet  wurde,  so ist dieses  in der  Nachweisung zu vermerken ,  
z. B. ein nach der  Tschechoslowakei uebe r  Deutschland umgele i t e te s  Te- 
legramm.

Im Telegraphenverkehr  zwischen d em  polnischen Gebiet  Oberschles iens  
und dem deut sch en  Gebiet  Oberschles iens  sowie d em  tibrigen Deutschland 
gel ten die B es t imm ungen  des  internationalen Te legraphenver t rages  sowie 
des  Reglements  fur den unternat ionalen Dienst.

Im inneren Verkehr  sowie im Verkehr mit Polen gelten  die deu tsch en  
Vorschriften mit Ausnah m e der  im Telegraphentar if  fur das polnische Ge­
biet Oberschles iens  enthal te ten  Abweichungen.

Fur das  polnische Gebie t  Oberschles iens , ferner im Verkehr zwischen 
den beiden Teilen Oberschles iens ,  wie auch fur den Verkehr  zwischen dem 
polnischen Gebiet  Oberschles iens  und Polen gilt der  innerdeu tsche  Tarif 
mit A usnahm e  der  Gebuhren fur Teleg ramme m i t ~ X P T  =  . (Siehe § 64 
Telegraphentarif) .

Im Verkehr zwischen dem  polnischen Gebiet  Oberschles iens  und dem 
iibrigen Deutschland sowie dem Ausland gilt der  aus landische  Te legraphen­
tarif, der  den Amtern  im Wege des  Post inspektora tes  in Katowice iiber- 
sandt wird.

Die in d iesem Tarife in Goldfranken und Cent.  ange g eb en e n  Ge- 
b iihrensatze sind mit der  jeweilig gel tend en Verhaltniszahl der  deutschen 
Mark zum Goldfranken maizunehm en.  Diese Verhatniszahl betragt  gegen-  
wartig 56.

S) Der Telephonverkehr.

§ 62.

A u s f u h r u n g s b e s t i m m u n g e n  f i i r  d e n  T e l e p h o n v e r k e h r .

In Gemasshei t  des  polnisch-deutschen (J be re inkommens  wird der  Tele­
phonverkehr  auf  j en en  Lei tungen,  welche im Mom en te  der G be rn ahm e  durch 
die polnische Republik des  ihr zu e rk ann ten  Teiles Oberschles iens  laufen 
werden,  weiterhin aufrechterhalten  werden.

D emnach sind samti iche  Telephonle i tungen zwischen d em  polnischen 
und dem  deu t sch en  Gebie te Oberschles iens  sowie d em  tibrigen D e u t s c h ­
land einstweilen bis zum Ablauf e ines  J a h r e s  sowohl fiir den Wechselver- 
kehr zwischen den beiden Teilen Oberschles iens ,  wie auch fiir den inneren 
Verkehr des  polnischen Gebie tes  Oberschles iens,  ferner auch fiir den Ver­
kehr dieses  letzteren mit  d em  iibrigen Deutschland weiter im Betriebe zu 
belassen.

Der Telephonverkehr  zwischen dem polnischen Gebiet  Oberschles iens  
un d  dem ausserdeu tschen Ausland ist bis zum Abschluss e ines  besond eren  
(Jbe re inkom mens  mit der  deu t schen  Verwal tung unzulassig.

Fur die ausschliesslich dem  eigenen inneren Verkehr d ien enden und 
durch das  Gebiet  der ande ren  Verwaltung laufenden Telegraphen und T e ­
lephonlei tungen zahlt jede  Verwal tung der  ande ren Verwaltung eine jahr- 
liche Vergiitung im Betrage  von 18 Mk. s am t  dem  in Deutschland erho-
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benen  Teuerungszuschlag fur jede  100 M eter des e in fachen  D rahtes oder 
e inem  Bruchteil davon.

Ein Verzeichnis d ieser Leitungen sowie der T e lep h onabonnen tenan-  
schlussleitungen, dereń A b o nnen tens ta t ionen  auf dem  deu tschen  Gebiete, 
dagegen  die A nschlusszentralen auf dem  polnischen Gebiete, sowie um ge- 
kehrt liegen, ist sam m t g en a u e r  Angabe der N um m er, d e r  Lange des  auf 
dem  anderen  Gebiete  Iaufenden Leitungsteiles sowie des en tfa lenden  Ent- 
schad igungsbe trages  vierteljahrig an das Inspektorat e inzusenden , welches 
dasse lbe  behufs  endguelt iger A brechnung mit der deu tschen  Verwaltung 
d em  Post- und  Telegraphenm in is te rium  vorzulegen haben  wird.

Der Telephonverkehr zwischen den  beiden Teilen Oberschlesien  sowie 
zwischen dem  polnischen Gebiete Oberschlesiens  und  dem  iibrigen D eu tsch ­
land hat sich nach den B es tim m ungen  des  internationalen Telegraphen- 
vertrages und des  R eglem ents fur den  in ternationalen  Dienst abzuwickeln. 
wobei jedoch  fo lgende A banderungen  und Erganzungen einiger Artikel d ie­
ses R eglem ents  in Geltung zu bleiben haben  und zwar:

Art. LXVIII. A. § 6. des  R eglem ents  fur den  in terna tionalen  Telegra- 
phend iens t  findet keine A nw endung im in teru rbanen  Telephonverkehr 
(Fernverkehr) zwischen den  beiden Teilen des  A bstim m ungsgeb ie tes;  die 
G esprachsverb indungen werden nach der Reihenfolge ihrer A nm eldung 
bewerkstelligt.

Art. LXVIII. C. § 2. des  R eglem ents fur den in terna tionalen  Telegra- 
phend iens t  findet keine A nw endung in in terunbanen  T elephonverkehr 
(Fernverkehr) zwischen den beiden A bstim m ungsgeb ie tęn ; in d iesen  Rela- 
tionen unterlieg t die Anzahl der G esp rachsanm eldungen  keiner Einschran- 
kung.

Zum Art. LXVIII. D. des Reglem ents  fuer den in ternationalen Telegraphen- 
dienst: S taa tsgespraeche  sind zulaessig.

Zum Art. LXVIII. H. des Reglem ents  fuer den in ternationalen  Telegraphen- 
dienst: bestellte N ach tgespraeche sind zulaessig in der Zeit von 9 (Jhr n/m  
bis 8 (Jhr v/m.

Zum Art. LXVIII. J .  des R eglem ents fuer den in terna tionalen  Telegraphen- 
verkehr: die bisherigen B estim m ungen und G ebuehrensae tze  betreffend 
G espraeche, zu d en en  ein K orrespondent herbeigerufen werden soli, dann 
G espraeche mit Voranm eldung sowie G espraeche mit Postagen tu ren  und 
T e lephonverm itt lungen  behufs (Jebermittlung kurzer oeffentlicher Nach- 
richten bleiben weiterhin aufrecht.

Der in terurbane Bezirksspraechverkehr (Fernverkehr) im oberschlesischen 
Industriebezirke wird efnstweilen im bisherigen G m fange aufrecht erhalten.

Was die Frage anbelangt, ob das polnische Gebiet Oberschlesiens 
in alien bisherigen G espraechsrelationnen mit D eutschland wird weiterhin 
verkehren duerfen, werden besondere  W eisungen erst nach getroffenem  
(Jebere inkom m en mit der deu tschen  Verwaltung erlassen werden.

Im inneren Verkehr des  polnischen Gebietes Oberschlesiens, im gegen- 
seitigen Verkher beider Teile des  oberschlesischen Industriebezirkes (Tar­
nowskie Góry — Gliwice — Mysłowice) sowie im Verkehr des  polnischen
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Gebietes Oberschlesiens mit Polen gelten die bisherigen Vorschriften fiir 
den innerdeu tschen  Fem sprechverkehr.

Auf Leitungen, welche fur in terne und in ternationale  V erbindungen 
herangezogen werden, gilt eine gem einschaftliche R angordnung der Gespra- 
che d. h. die internationalen  V erb indunger  geniessen  keinen Vorrang.

Im inneren Verkehr das  polnischen G ebietes Oberschlesiens, im Indu- 
striebezirke (Tarnowskie Góry—GJiwice—Mysłowice) im in terurbanen  Sprech 
verkehr (Fem verkehr) zwischen beiden  Teilen des  A bstim m ungsgeb ie tes  O b e r­
schlesiens sowie im Verkehr zwischen dem  polnischen Gebiete O bersch le­
siens und dem  iibrigen D eutsch land  finden A nw endung die fur den  inner­
deu tschen  in teru rbanen  Sprechverkehr (Fernverkehr) festgesetzten  Gebiihren-

Uber T elephongesprache  im Industriebezirke sowie im W echselverkehr 
zwischen beiden Teilen Oberschlesiens wird zwischen Polen und D eu tsch ­
land nicht abge rechne t  d. h. jeder  Verwaltung fallen die von ihr e rhobenen  
Gebiihren zu. Andere G esprache und zwar die G esprache zwischen dem  
polnischen Gebiete  O berschlesiens  und dem  iibrigen D eutschland sowie 
um gekehrt  slnd abrechnungspflichtig . Der polnischen V erw altung  fallen 
zu: fuer jedes  gewóhliche D re im inu tengesprach  1 Mk. 50 Pf., fuer jede 
weitere Minute 50 Pf. sam t d em  zur Zeit e ingehobenen  Teurungszuschlag; 
fur d r in g en d e  G esprache dieselben B etrage im dreifachen A usm asse.

Zur G ew innung der G rundlagen  fiir die A brechnung der Gebiihren 
fiir interur ban e  Telephongesprache  (Ferngesprache) zwischen d em  polnischen 
Gebiete  O berschlesiens und D eutsch land  haben  sam tliche A m ter dieses 
Gebietes, welche eine unm itte lbare  Verbindung mit deu tsch en  O rten  
ausse rha lb  des  polnischen O berschlesiens  besitzen und  kiinftighin diese 
V erbindung behalten  werden, N achw eisungen  der durch sie vermittelten  
abrechnungs-pflichtigen G esprache zu fiihren und zwar: die N achw eisung 
ft. der G esprache in der Richtung von Oberschlesien  nach D eutsch land  
und die Nachweisung B. der Gesprache in der Richtung von D eutschland 
nach O berschlesien .

Die Nachw eisungen sind monatlich unter Einhaltung der Reihenfol- 
ge der Gesprache zu fiihren und  sind darin anzugeben: der Tag, die Stun- 
de und Minute, die Relation, die Anzahl der G esprachse inhe in ten  sowie 
die e rh obenen  Gebiihren fiir jedes  einzelne Gesprach nach D eutschland 
(Nachweisung A )  bzw. der polnischen Verwaltung fiir jedes  Gesprach 
von Deutschland nach Oberschlesien zu k om m ende  G ebiihrenante il  (Nach­
weisung B.).

Dię N achweisungen $ .  und B. nbersenden  die A m ter monatlich an 
das  Inspektorat, welches eine allgem eine Z usam m enste l lung  zu verfassen 
und  dieselbe sam t Beilagen und erm itte ltem  Saldo an das Post und Tele- 
graphen-m inisterium  behufs endgiiltiger A orechnung mit der d e tschen  Ver­
waltung vorzulegen hat. Die N ebengeb iih ren  einschliesslich der Abziige 
fiir gestr ichene G esprach unterliegen nicht der Abrechnung.
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I I I .
POST-, TELEGRflPHEN- UND TELEPHONGEBUEHREN

giltig in O ber S ch les ien  vom Tage der  U eb ern ah m e der Post- und 
T e leg raphenverw altung  des po ln ischen  Teiles O ber-S ch les iens  durch

Polen.

P o s t g e b u e h  r e n  
(deutsche Wahrung).

a) im Innenverkehr, im Verkehr mit Polen und der Freien Stadt Danzig 
sowie im Verkehr mit dem deutsclien Teile Ober-Schlesiens.

1. gewoehnliche Briefe:
a) im Ortsverkehr bis 20 Gramm .........................  1 M. 25 Pf.

ueber 20 bis 250 G r a m m ........................................  2 ,  — „
b) im Fernverkehr bis 20 G r a m m .............................  2 „ — „

ueber 20 bis 100 G r a m m   3 ,  — „
■ 100 „ 250........................................................... 4 „ -  „

c) Dienstbriefe ueber 250 bis 2000 Gr.......................... 5 „ — „
2. Postkarten:

a) im O r ts v e rk e h r .................................................................— „ 75 „
b) im F e rn v e rk e h r ............................................................ 1 „ 25 „

Postkarten privater Auflage, im flusmasse bis 15.7 X 10.7
cm. unterliegen derselben Gebuehr wie Postkarten amtlicher 
fluflage.

3. Drucksachenkarten  .....................................................  — „ 40 „
4. Drucksachen:

a) gewoehnliche bis 50 G r a m m ........................................— „ 50 »
ueber 50 Gramm bis 100 Gramm...........................  1 „ — „

„ 100 „ „ 250 „ . . . * . .  2 » n
.  250 „ „ 500 „   3 „ — „
„ 500 . 1000...... .................................  4 „ — „

flnsichtskarten, auf dereń Vorderseite Gruesse oder ahn- 
liche Hoeflichkeitsformeln von hoechstens fuenf Worten nie 
dergeschrieben sind, werden gegen Gebuehr von 40 Pfennig 
befoerdert. %

b) amtliche Drucksachen uber 10C0 Gr. bis 2000 Gr. 5M, — „
c) Blindenschriftsendungen

fur je 500 G r a m m  — „ 10 „
Meistgewicht 3.000 Gr.

5. Geschaftspapiere (auch Manuskripte ohne Korrektur)
bis 250 G r a m m ............................................................  2 M. —
uber 250 „ bis 500 Gramm.................................... 3 „ —

w 500 „ . 1000 ,   4 „ —
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6. W arenproben  und M ischsendungen
bis 250 G r a m m ..................................................................  2 M, —
iiber 250 • „ bis 500 G ram m .......................................  3 „ —
M ischsendungen  iiber 500 G ram m  bis 1000 Gr. . 4 „ —

7. Ein Kilo—Packchen (im Verkehre  mit Polen ausge-
s c h lo s s e n )   4 „ —
Sam tliche S en d u n g en  sollen vollstandig fre igem acht 
werden. Fur nicht f re igem ach te  oder unzureichend 
fre igem achte  Briefe und  Postkarten  wird das Doppel-
te des Fehlbetrages m indes tens  aber ein Betrag von 
50 Pf. nacherhoben . Dies trifft nicht jene  Briefe und 
Postkarten  zu, welche polnische B ehorden u nd  Aem- 
ter, d en en  das  Recht der (Jebertragung der Postge- 
biihren an Em pfanger zusteh t einliefern. In diesen 
Fallen wird vom E m pfanger bios d e r  norm ale  fehlende 
Betrag eingehoben.

8. Pakete
a) im Innenverkehr

bis 5 Kg  6 M. —
iiber 5 Kg. bis 10 Kg 12 „ —
iiber 10 „ ,  15   20 . —

15 „ „ 20   30 „ —
b) im Verkehr mit Polen (mit Ausschluss der Freien 

S tadt Danzig) und  mit dem  deu tschen  Teile Ober-
schlesiens bis 5 Kg................................................................   . 9 M. —
iiber 5 Kg. bis 10 K g .    18 „ —

- 10 „ „ 1 5  30 „ -
„ .15 .  „ 20 „  40 „ -

Fuer sperrige Pakete  wird das D oppelte  der Gewichtsge- 
buehr e ingehoben .  /

Fuer d r ingende Pakete (zugelassen nur im Innenverkehr 
und im Verkehr mit d em  deu tschen  Teil Oberschlesiens) wird 
die dreifache G ew ichtsgebuehr erhoben . Dazu k o m m t noch 
das Eilbestellgeld, wenn es sich nicht um postlagernde Pa­
kete  handelt.  Fuer sperrige dringende P akete  wird die dre ifa­
che Gewichtsgebuehr, wie fuer gew ohnliche Pakete, e rhoben .

Fuer Pakete  mit W ertangabe , werden ausse rdem  an Ver- 
s icherungsgebuehr fuer je 1000 M. W ertangabe  oder  einen
Teil d a v o n   2 M. — Pf-
m indenstens  jedoch . .   3 » — „
erhoben.

9. Wertbriefe.
.

Es werden erhoben:
a) Die G ebuehr wie fuer einen Brief nach Gewicht (1 b)
b) E i n s c h r e i b g e b u e h r ....................................................................2 „ — „

f
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c) Eine Versicherungsgebuehr von je 1000 M. des
angegebenen Wertes oder eines Teiles davon . 1 M. 50 Pf.
mindestens jedoch    3 „ — „
Im Innenverkehre und im Verkehre mit Polen 
fuer Pakete und Wertbriefe der staatlichen Kassen 
und Finanzamter mit Geldverlagen und Kassa- 
ueberschuessen und Stempelm arken ausser der 
Gewichtsgebuehr fuer Pakete bezw. Briefe noch 
eine ermassigte Versicherungsgebuehr, und zwar:

bis 10.000 M. Wert   5 . — .
„ 50.000 „ „ ..................................  20 „ — „
. 100.000 ......................................................... , . . 25 „ -  „

fuer jede weitere 100.000 M. oder einen Teil davon 25 „ — „
10. Postanweisungen (nur im Innenverkehr):

bis 100 M........................................................................ 2 „ — „
ueber 100 M, bis 250 M.............................................  3 .  — „„ 250 . „ 500 ...............................................  4 „ — .

„ 500 „ „ 1000... ................................................ 5 „ — „
„ 1000 „ „ 1500 „ ..................................................6 „ — .
„ 1500 „ „ 2000 „ .................................................. 7 „ — „

11. Zeitungen:
a) die Zeitungsgebuehr betraagt fur eine Zeitungsnum-

mer im Durchschnittsgewicht bis 20 Gramm . . — „ 2 „
ueber 20 Gramm bis 30 G ra m m  — „ 2Ą*

. 3 0  „ . 4 0  ........................................ — „ 3 „
, . 4 0  „ „ 6 0  „  — . 4 „
„ 60 „ „ 9 0  „  — „ 5 „

Fuer jede weiteren 30 Gramm oder fuer einen Teil davon — „ 1 „
Die Mindestgebuer fuer den Vertrieb einer Zeitung be- 

tragt j a h r l i c h   1 „ 20 „

Werden fiinf oder mehrere Stuecke derselben Zeitung von einen 
Empfanger ausserhalb des Ortsverkehres der Verlagspostanstalt von der 
Post abgeholt, so sind auf jedes Stueck fuer jede ftusgabe in der Woche 
5 Pf. monatlich zu vergueten. Die Verguetung wird fuer Verlagsstuecke 
an den Verleger, fuer die vom Empfanger bei der Post bestellten Stuecke 
an diesen gezahlt. Die Verpackung der Zeitungen fuer den Postversand 
ist Sache des Verlegers.

b) Postgebuhren im Verkehre zwischen dent polnischen Teile Oberschlcsiens 
und Deutschland sowie dem ubrigen Auslande mit Ausnahme der Frcten

Stadt Danzig.
Briefsendungen:
1. Briefe bis 20 G r a m m ............................................................. 4 M. —- Pf.

fuer jede weitere 20 G r a m m .......................... ..... . 2 „ — „
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Nach Tschechoslowakei und Ungarn.
bis 20 G ra m m   3 M. — Pf.
fuer jede weitere 20 G r a m m ....................................... 2 „ — „
M eistgewicht 2000 Gramm

2. Postkarten:
a) e in fa c h e   2 „ 40 .
b) m it f ln tw o r ts k a r te   4 „ 80 „

Nach Tschechoslowakei und Ungarn
a) e in fa c h e ............................................................. . . . . 1 „ 80 .
b) m it f ln tw o r ts k a r te   3 „ fcO „

3. Drucksachen:
fur je  50 G ram m  — . 80 „

M eistgewicht 2 Klg., fUr einzeln versandte Druckban-
de 3 Kg.

Im gegenseitigen Verkehre zwischen Polen und Tsche­
choslowakei sowie Ungarn gelten, bei Versendung 
von Zeitschriften, welche n ich t ais Drucksachen ein- >
ge lie fert werden, wie Zeitungsgebiihren des inne- 
ren Verkehres.

4. B lindenschrift-Sendungen:
fur jede 500 G r a m m    — „ 40 „

M eistgew icht 3 Kg.
Nach Tschechoslowakei und Ungarn fu r jede 500

G ra m m      — „ 10 „
5. Geschaftspapiere:

fu r jede 50 G r a m m  „ 80 .
m indestens ja d o c h   . 4 „ — „
M eistgew icht 2 Kg.

6. W arenproben:
• fu r jede 30 G ram m . . •  — „ 80 »

m indestens je d o c h    2 . — „
M eistgewicht 500 Gramm.

7. M ischsendungen:
f i ir  jede 50 G ram m  — „ 80 „
m indestens jedoch 200 Pf. wenn die Sendung nur 

Drucksachen und W arenproben enthalt, sonst 
m indestens 400 Pf.

M eistgewicht 2 Kg.

P o s t a n w e i s u n g e n :
a) nach Grossbritanien und Irland, britische Kolo- 

nien und britische Postanstalten im  flus land  (seit- 
weise cingesłellt)

bis 50' M  — „ 50 „
uber 50 M. bis 100 M   1 „ — „
f i ir  jede weitere 100 M. . .    1 „ — „
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Bei Postanw eisungen  nach den  britischen Kolo- 
nien und den  britischen Postansta lten  im flus- 
land (mit f lu sn ah m e  der britischen Postansta lt  
in Panam a) gelten  die obigen G ebiihrensatze 
nur bis London, die Gebuhr ab London wird vom 
eingezahiten Betrage abgezogen. 

b) nach dem  deu tschen  Teile O ber Schlesiens und 
dem  uebrigen D eutschland.
bis 50 M. .   — M. 50 Pf.
ueber 50 M. bis 100 M...................................... . . . . 1 „ — „
fuer jede  weitere 100 M — „ 50 „

Postauftrage (vorlaufig nur im Verkehre mit dem  d e u t ­
schen Teile O berschlesiens und mit Deutschland zugelassen).

a) die G ebuehr fuer e inen  Einschreibbrief von gleichen 
Gewicht.

b) die V orzeigegebuehr
fuer jedes  nichteingelóste W e r t p a p i e r ......................  1 „ 60 „

c) die E inz iehungsgebuehr
fuer jedes  eingelóste  W e r t p a p i e r .................................  2 „ 40 „
Die G ebuer a) b) und c) wird von e ingezogenen  
Betrag abgezogen.

d) fuer die (Jeberm ittlung des  e ingezogenen  fluf- 
t ragsbe trages  wird die Postanw eisungsgebuehr 
behoben.

Wertbriefe:
a) die G ebuehr wie fuer einen  Einschreibbrief von 

gleichem Gewicht.
b) V ersicherungsgebuehr fuer die ganze Befórde-

r u n g s s t r e c k e ........................................................................  1 „ 50 „
fuer je 1000 M. des  an g e g eb en e n  W ertes min-
d e s t e n s ...................................................................................  3 „ — „

W ertkastchen:
a) die B efó rderungsgebuehr fuer je 50 G ram m  . . 1 „ 60 ,,

m indes tens  j e d o c h .............................................................  8 „ — „
b) die E in s c h re ib g e b u e h r .......................................................  2 „ — „
c) V ersicherungsgebuehr fuer die ganze Befórderungs-

s t r e c k e  .................................................. 1 „ 50 „
fuer je  1000 M. des  an g eg eb en en  W ertes, m in­
des tens  jedoch ........................................................................ 3 ,  — „

N ach n ah m esen d u n g en  (vorlaufig nu r  im Verkehre mit dem  
deu tsch en  Teile O ber Schlesiens und mit Deutschland zu g e ­
lassen).

a) Die Befórderungsgebuehr, wie fuer gleichartige 
e ingeschriebene  Briefsendungen, W ertsendungen  
oder Pakete  o h n e  N achnahm e.
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b) die V orżeigegebuehr bei B riefsendungen  . . . . — M 80 Pf. 
Bei P aketen  10 Pf, fuer je 10 M. des  N achnahm e
betrages , m indes tens  50 Pf.

c) die E inziehungsgebuehr bei B riefsendungen  . . V „ 20 „ 
bei P a k e t e n ................................. .................................keine G ebuehr

d) fuer die (Jebermittiung des  e ingezogenen  Betrages 
bei B riefsendungen die Postanw eisungsgebuehr
bei P a k e t e n ........................................................................Keine Gebiihr

P a k e t e.
A) Pakete  (zugelassene in Rahm en der Madrider Convention — Colis 

postaux) ausschliesslich Deutschland.
1. O h n e  W ertangabe: In wie fern das  Paket D eutsch land  t ran s i t ie r t  

werden die im deu tschen  Paketposttarif  in Franken  und  C entim en angege 
ben. G ebuehrensa tze  nach dem  jeweils fes tgesetz tem  U m rechnungsverha lt  
nis (Equivalent) (S. 367 des  deu tschen  Paketposttarifs) in deu tsche  W ahrung 
um gerechnet,  in sonstigen Fallen werden  die im polnischen Paketposttarif 
n F ranken  und C entim en an g eg eb en en  Satze nach dem  jeweils fes tgese tz tem  
deu tschen  U m rechnungsverha ltn iss  in deu tsche  Marken um gerechnet.

2. Mit W ertangabe: •
a) die Gew ichtsgebuehr wie un te r  1.
b) die B e h a n d l u n g s g e b u e h r ...................................................2 M. — Pf.
c) die Versicherungsgebuehr von 50 C. fuer je 300 Frank der W ert­

an g ab e  (U m rechnung  wie unter 1 angegeben) .

B) Pakete  (nicht in der Madrider Convention vorgesehene  Postfracht- 
s tuecke =  Colis des  messageries).

1. OhTre W ertangabe: ,
a) Falls das Postfrachtstueck Deutschland transitiert, wird die G e­

wichtsgebuehr wie fuer Pakete (un ten  unter C) behoben; 
in sonstigen Fallen werden die im polnischen Paketposttarif 
in Franken  und Centim en an g eg eb en en  G ebuehrensa tze  nach 
d em  jeweils fes tgesetz ten  deu tschen  U m rechnungsverhaltn iss  
in deutsche Marken u m gerechne t  (S. 367 des  deu tschen  Paket­
posttarifs).

b) die frem de G ew ichtsgebuehr gem ass  deu tschen  Paketposttarifs 
mit A usnahm e der Falle un te r  a).

2. Mit W ertangabe:
a) die G ew ichtsgebuehr wie un ter B 1 a) und b)
b) die B e h a n d l u n g s g e b u e h r ............................................ 2 M. — Pf.
c) die polnische V ers icherungsgebuehr 60 C. fuer je 300 Fr. der 

W ertangabe  u m gerechne t  in deutsche Mark au f  die un te r  B 1 
angefuehr te  Weise und zwar in jenen  Fallen in welchen das 
Postfrachtstuek D eutsch land  transitiert, ansons ten  gem ass  den 
im polnischen Paketposttarif in Franken  und C entim en a n g e ­
g eb en en  Satzen u m g erech n e t  in deu tsch e  Marken.
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d) Die f remde Vers icherungsgebuehr  gem ass  deutschen Paket- 
posttarif.

C) Pakete  nach Deutschland mit  f l u snahm e  des  deutschen  Teiles
Oberschles iens:

1. Gewichtsgebuehr bis 5 Kg — Fr. 50 C.
iiber 5 Kg. bis 10 Kg 1 „ — „

„ 10 „ „ 1 5   1 „ 50 „
„ 15 „ „ 2 0   2 „ — „

um g ere ch n e t  in deut sche  Mark auf die unter  B. 1, ange fueh r te  Weise.
2. Vers icherungsgebuehr  50 C. fur jede  300 Fr. Wertangabe,  u m g e ­

rechne t  in deu tsche  Mark auf  die, unter  B. 1, ange fuehr te  Weise.

D) Besondere  Ga t tungen von Paketen:
1. Eingeschr iebene Pakete:

Einschreibung nur bei Paketen im Verkehre mit  den Vereinigten Staaten von 
f lmer ika und d e reń  Besi tzungen zugelassen,  Gebuehr  wie fiir gewohnliche 
Pakete,  dazu Einschre ibgebuehr  von . . ..............................................  2 Mk.

2. Sperr ige Pakete:  f  
Soweit Sperrgut  bei Pake ten  zugelassen,  wird erhoben:

a) bei Colis pos taux Zuschlag von 50°/o der  Gewichtsgebuehren.
b) bei sonstigen Paketen (Post frachts tuecken)  in wie fern sie 

Deutschland t ransit ieren,  100%  der  Gewichtsgebuehr  fiir Pakete  
nach Deutschland und 50%  der  f r emden  Gewichtsgebuehr :  am- 
sonsten  100%  de r  Gewichtsgebuehr .

3. Dr ingende Pakete:  1
flis Gebuehr  fur dr ingende Pakete,  sowei t sie zugelassen siad,  wird das 
dreifache der  Gewichtsgebuehr erhoben .  Dazu k o m m t  noch Eilbestell- 
geld, wenn es sich nicht urn pos t l age rnde Pakete handelt .  Bei sperr igen 
dr ingenden  Paketen wird ausse rd em  noch Zuschlag von 50% der einfachen 
Gewichtsgebuehr  erhoben.

M e b e n g e b u e h r e n  i m  i n n e n v e r k e h r ,  V e r k e h r  m i t  
P o l e n  u n d  d e r  f r e i e n  S t a d t  D a n z i g  s o w i e  i m  V e r k  e»h r 
m i t  d e m  d e u t s c h e n  T e i l e  O b e r s c h l e s i e n s .

1. Gebuehr  fur die Bezeichnung uebe r  die Einlieferung eines  gewón-
lichen Paketes   ............................................................................. .....  . 1 M. 50 Pf.

2. Einschre ibgebuehr  (Briefe, Postkarten  u. s. w. Pakete) 2 ,, — „
3. Gebuehr  fur den Postauft ragsbr ief  — wie fiir e inen 

Einschreibbrief nebst  einer Vorzeigegebuehr v o n  1 „ 50 „
4. Protes tgebuehr  bei P o s t p r o t e s t a u f t r a g e n ............................ 15 „ — „
5. Gebuehr  fuer das  Verlangen der  wiederhol ten Vorzei-

gung eines  Postauf trages  oder  einer N a chnahm esendung  . . 1 „ 50 „
6. Vorzeigegebuehr  fuer N ach n ah m e  (bei Briefen und 

P a k e t e n ) .........................................................................................................  1 „ 50 „
7. Gebu eh r  fiir die f lusfert igung eines  Ueberweisungste-  

l eg rammes bei telegraphischen Postanweisungen . . . . .  1 „ 50 „
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8. E i lb es te l lg ebu ehr en :
a)  fuer  B r ie f s e n d u n g e n  im Or tsbes te l lb ez i rk  . . . 3 M. — Pf.

im L and bes t e l lb ez i rk  (n u r  im In n en v e rk eh r )  . . 9 „ „
b) fuer  P a k e t e  im O r t s b e s t e l l b e z i r k ................................... 6 „ — „

im L and bes t e l lb ez i rke  (nu r  im In ne nve rke h r )  . . 12 „ — „
W e rd e n  e i n e m  u n d  d e m s e l b e n  E m p f a n g e r  gleich-
zeitig a n d e r e  S e n d u n g e n  du rc h  Ei lbo ten  bes tel l t ,
b e t r a g t  d ie se  G e b u e h r  bei  S e n d u n g e n .  . . > . 1 „ 50 „
bei P a k e t e n     6 ,, — „

9. G e b u e h r  fuer  B a hnh of sb r ie f e  ( im V erk eh re  mi t  Polen
nich t  zu g e la s sen )  m o n a t l i c h   90 „ — „

10. G e b u e h r  fuer  Z e i t u n g s b a n h o fb r ie fe ,  m o n a t l ic h  fuer
j e d e s  Z e i tu n g s s tu e c k  ( im V e rk e h re  mit  Polen n icht  zu g e l a s s e n )  — „ 30 „

M i n d e s t g e b u e h r  fuer  d e n  M o n a t ...................................................  3 „ . — „
H ochs tg eb i ih r  fuer  d e n  M o n a t  30 ,, — „
Fu e r  Z e i t u n g sb a h n h o f sb r ie f e ,  die fu e r  die zweite Hal fte  

d e s  M o n a t e s  (vom  15-ten a b  o d e r  spa te r )  b e z o g e n  w erde n ,  
wird nu r  die Half te  d e r  G e b u e h r  e r h o b e n ,  m i n d e s t e n s  j e d o c h  1 „ 50 „

h o c h s t e n s   3 „ —  „
11. R u e c k s c h e in g e b u eh r :

a) bei d e r  E i n l i e f e r u n g   1 ,, 50 „
b) n a c h  d e r  E i n l i e f e r u n g .......................................................... 3 „ — „

12. E i n s a m l u n g s b u e h r e n  fuer  d ie  von  d e n  L a ndbe s te l le rn  
o d e r  P a k e tb e s te l l e rn  e inge l ie fe r ten  S e n d u n g e n ,  in s b e s o n d e rc :

a) fuer  E i n s c h re ib b r ie f s en d u n g e n ,  P o s t a n w e i s u n g e n
u n d  W e r t b r i e f e  — „ 75 „

b) F u e r  P a k e t e  bis 2}/2 Klg. e insch iiess l ich . . . . — „ 75 „
c) fiir s c h w e r e r e  P a k e t e .......................................................... 3 „ — „
d) fiir die von  d e n  Or ts  P ak e ts b es t e l l e rn  au s  ihren

Fa h r t en  e i n g e s a m m e l t e n  P a k e t e   1 „ 50 „
13. E in l i e f e r u n g s g e b u e h r  fur d ie  a u s s e r h a l b  d e r  Schal te r -

s t u n d e n  a n g e n o m m e n e n  E in s c h r e i b s e n d u n g e n  j e d e r  ftrt. . 3 „ — „
14. f t u s f e r t i g u n g s g e b u e h r  bei f t n t r a g e n  au f  f tnschr if tan-  

d e r u n g  o d e r  G e b u e h r  fue r  die Zu ru e ^ k z i e h u n g  von  Pos ts en -
d u n g e n    1 „ 50 ,

15. G e b u e h r  fuer  d ie  Z u r u e c k g a b e  no ch  n icht  a b g e g a n -
g e n e r  S e n d u n g e n    1 „ —  „

16. G e b u e h r  fuer  die B e fó r d e r u n g  ve rs ch lo ss ene r  T asch en  5 „ —  „
17. B e h a n d l u n g s g e b u e h r  fuer  P o s tv o l lm acht ung .  . . .  2 „ — „
18. Z u s c h l a g g e b u e h r  fu e r  p o s t l a g e r n d e  S e n d u n g e n  . . —  „ 50 „
19. G e b u e h r  fuer  die f lu ss te l l ung  von:

a) P o s t a u s w e i s k a r t e n   5 „ — „
b) P o s t l a g e r k a r t e n ........................................................................  4  „ —  „

20. P a k e t l a g e r g e b u e h r  fuer  j e d e n  Tag  u n d  j ę d e s  P a k e t  — „ 75 „
der  h ó c h s t e  r t u s m a s s  d e r  P o s t l a g e r g e b u e h r .  . . .  45 » —  „

21. G e b u e h r  fuer  die f lu s t e l lu ng  e ine r  B e s c h e in ig u n g  d e r
f l b h o i u n g e r k l a r u n g     2 „ — „
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22. Gebuehr fuer das Verlangen der Pruefung der Emp- 
fangsberechtigung des flbho le rs .........................................................  2 M. — Pf.

23. Schliessfachgebuehr fuer ein gewohnliches Schliess-
fach ja h r l i c h  30 „ — „

Schliessfachgebuehr fuer ein grosseres Schliessfach 
ja h r l i c h ...................................................................................................... 50 „ —  .

24. Zeitungsueberweisungsgebuehrim  Falle W ohnungsan- 
derung des Zeitungsabonenten im  Bereiche derselben Ort-
schaft oder nach einer anderen O r ts c h a ft   2 .  — „

25. Gebuehr fuer die Unbestellbarkeitssendung der Pakete 3 „ —  „
26. L a u fz e tte lg e b u e h r ...........................................................  3 „ — „
27. Gebuehr fuer die flusste llung  von Doppeln zu Po- 

ste in lie ferungsscheinen, zu Bescheinigungen ueber Zeitungs- 
geld, flusste llung  von Doppeln zu vom Em pfanger verlorenen 
P o s ta n w e is u n g e n ................................................................................  1 „ 50 .

28. Gebuehr fuer die Nachlieferung von Zeitungen. . . 1 „ 50 „
29. Gebuehr fuer die Stundung der Postgebuehren gegen 

eine nachtraegliche flb rechnung, fuer jede voile oder ange- 
brochene Mk. .   — „ 20 „

M indestgebuehr m o n a t lic h   2 „ — „
30. Gebuehr fuer das Reisegepaeck:

a) bei den Pferdeposten — bei Gewicht bis 10 Kg. 4 . — „
ueber 10 Kg. bis 20 Kg...............................................  8 » — „

20 „ „ 50 „   16 „ —  .
b) bei den Kraftwagenposten wird die Gebuehr fuer 

jeden Postenlauf separat durch das Post- und 
Telegraphen-Inspektorat festgesetzt.

31. Versicherungsgebuehr fuer Reisegepaeck:
fuer je  1000 M, W e r ta n g a b e   2 „ — „
m in d e s te n s   3 „ -  „

32. Fuer die flusgabe gewoehnlicher Sendungen vom  ftm -
te, ja e h r l i c h .............................................................................................12 „  — „

33. Jaehrliche Postausgabegebuehr wegen Pruefung der 
Em pfangsberechtigung des ftbholencfen auf Grund eines be- 
sonderen flbkom m ens . . . . ^ .............................................. 36 „ —  „

34. E in lie ferung von Sendungen durch Strassenbahnbrief-
k a s t e n ....................................................................................................... — „ 75 ,

35. Gebuehr fuer aussergewoehnliche Zeitungsbeilagen
fuer je  25 Gramm jedes einzelnen B e ilagestuecks —  „ 10 „

36. Gebuehr fuer die flus fe rtigung  des Postkreditsbriefes 5 * — „
Feste Gebuehr fuer die Rueckzahlung aus dem Konto

des K r e d i tb r ie fe s     —  * 60 „

ausserdem fuer jede Rueckzahlung von 100 M. oder einen 
Teil d a v o n ...................................................................................................— „ 50 „

37. Aem tliche Bescheinigung ueber die erfo lgte Bestel-
lung vom Sendungen (nur im Innenverkehre zugelassen) . . 1 . 50 *
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38. Gebuehr fuer die Zuruckziehung einer Zeitungs- 
bestellung in wie ferne die Bestellung an den Verleger weiter-
gegeben i s t   2 M. — Pf.

u e b r i g e n s ...........................................................................................  1 » — »
39. Gebuehr fuer die Vermittlung bei der Verzollung der

Pakete    5 „ — „
40. Gebuehr fuer die Vermittlung bei der Verzollung

der B r ie fs sen d u n g e n   2 »  — „
41. Fuer das Abladen der amerikanischen Pakete und

dereń Ueberfuehrung in die Magazine in D a n z i g .......................... 10 „ — „

N e b e n g e b u e h r e n  i m V e r k e h r  z w i s c h e n  d e r a  p o l n i s c h e n  
T e i l e  O b ' e r s c h l e s i e n s  u n d  D e u t s c h l a n d ,  s o w i e  d e m  
u e b r i g e n  f l u s l a n d e  m i t  A u s n a h m e  d e r  f r e i e n  S t a d t  D a n z i g .

Diese Gebuehren werden nach dem deutschen Posttarif erhoben.

§ 64.
a) Telegraphentarif f i i r  den inneren Verkehr sowie f u r  den Wechselverkehr 

m it Polen und  dem deutschen Gebiet Oberschlesiens.

Die Gebuehrensatze sind in deutscher Wahrung ausgegeben.
1. Gewóhnliche Telegramme:

Wortgebiihr    1 M. — Pf.
mindestens j e d o c h .............................................................. 10 „ — „

2. Dringende Telegramme:
W ortgebiihr......................................................................... 3 „ — „
mindestens j e d o c h .............................................................. 30 „ — „

3. Vorausbezahlte Antwort (R. P. x): *)
Gebuehr nach der Wortzal der Antwort wie unter 1.

4. Vorausbezahlte dringende Antwort (R. P. D. x): *)
Gebuehr nach derWortzahl der Antwort wie unter 2.

5. Gewohnliche Pressetelegrame:
W ortgebuhr..............................................................................— „ 50 „
mindestens j e d o c h   5 „ — „

6. Dringende Pressetelegramme:
W o r t g e b u e h r   1 ,  50 ,
mindestens j e d o c h .............................................................. 15 „ — .
gelten nur im inneren Verkehr sowie im Verkehr 
mit dem deutschen Gebiet Oberschlesiens.

7. Vergleichung eines Telegrammes (TC) 25% der Gebuehr 
fuer ein gewóhnliches Telegramm ohne Hinzurechnung 
etwaiger Nebengebuehren wie z. B. fuer die vorausbezahlten 
Antworten. *

*) In T e leg ra m m en  mit vorausbezahlter  gew dh nlich er  oder  dringender  flntwort ist
die Zahl der bezahlten Worte a n zu g eb en  z. B. RP 10, RPD 15.
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8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.
18.

19.
20. 
21.

Empfangsanzeige:
a) telegraphischengewohriliche (PC) wie fuer ein ge- 

wóhnliches Telegramm von 5 Worten;
b) telegraphische dringende (PCD) wie fuer ein drin- 

gendes Telegramm vón 5 Worten;
c) briefliche ( P C P )   1 M. 50 Pf.

Telegramme m it mehreren Adressen (TMx):
fuer jede Abschrift von je 100 Worten oder einem 
Teil davon:

a) eines gewóhnlichen T e le g ra m m e s   6 „ — „
b) eines dringenden T e le g ram m es 12 „  — „

Fuer die Abholung eines Telegrammes poste restante (GP)
oder Teiegraphe restante (TR) S ondergeb iih r — „  75 „
Fur die Besteliung eines Telegrammes m it der Post ais 
eingeschriebenen Brief (P. R.) oder fur die Abholung 
eines Telegrammes im Postamte ais eingeschriebenen
Brief (G P R )   3 „  — „
FQr die Zustellung eines Telegrammes durch Eilboten 
m it telpgraphisćher Bekanntgabe der Hóhe des Boten-
lohnes (XPT) Vorausbezahlung des Aufgebers..................35 „ — „
fur den Boten und die Gebiihr fur ein Telegramm von 
5 Worten 1).
Bei telephonischer Aufgabe eines Telegrammes filr  je-
des W o r t ...................................................................................— . 10 „
mindestens je d o c h .................................................................  2 „ — „
Gebtihrenquittung iiber Staats- und Privattelegramme
uber besonderes V e r la n g e n ..............................................  1 „ 50 „
Gebuhrenkreditierung fur gestundete Telegramme:

m o n a t l ic h ................................................................   . 6 „ — „
ausserdem fur jedes Telegram m ............................—• „ 30 „

Fur Telegrammabschriften:
fur jede 100 Worte oder einen Teil davon . . .  6 „ — „

Abgektirtze Telegrammadressen ja h rlich .......................... 400 „ — „
Telegrammzustellung nach besonderen Oertlichkeiten 
(Geschaft, Wohnung) oder in verschiedenen Tageszeiten 400 „ — „

ja h r l i c h .................................................................... . . 4 „ — .
Fur die Zuriickziehung eines Telegrammes.....................  1 ,  50 „
Fur die Einbringung einer Reklamation pro Telegram . 3 . — „
Fur die Zustellung eines Telegrammes m it ungeniigender
Adresse    4 , — „

• )  Die Differenz zwischen der vom flufgeber geieisteten Vorausbezahlung und 
dem wirklich ausbezahlten Botenlohn begleicht der flufgeber. welchem auch ein eventuel- 
ler (Jeberschuss ruckgezahlt wird. Die polnischen flem ter teilen die ausbezahlten Boten- 
lóhne in polrrfscher Wahrung mit; dieselbe ist umzurechnen nach dem Kurs: 1 deutsche 
Mark =  14 polnischen Marken.



N° 23. D e u ts c h e r  TeXt d e s  Pos t-  u. T e leg r .  M in is te r ia l -V ero rd n u n g s -B la t te s .  81

22. Fur die Aufn ahm e eines  Te le gram mes  durch den Tele- »
graphenb oten  oder  den  L a n d b r ie f t r ag e r .............................. — M. 75 Pf.

23. Fur die Riickzahlung von vorausbezahl ten Ei lbetenlehn
(siehe P K T 1 2 ) .  . . .  .......................................................  1 „ 50 „

24. Ber icht igungste legrąmme:
fur ein Teleg ramm m i n d e s t e n s ..............................10 „ — *

25. Mitte lungen durch die Post fiber schon befórder te Tele-
g r a m m e ............................................................................ ....................... 2 „ — „

fur die A n t w o r t .........................................................  2 „ — „

b) Telegr aphtarif fur den Verkehr mit Deutschland und dem sonstigen
Ausland.

Im Verkehr zwischen dem  polnischen Gebie t  Oberschles iens  un d 
Deutschland sowie d e m  sonst igen flusland gilt der  aus landische  Tarif (siehe 
§ 61). Die in Goldfranken und Cents,  a n g e g eb en e n  Gebuhrensatze sind mit 
d em  jeweiligen Aequivalent  der  deutschen  Mark malzunehmen .  Dieses 
Aequivalent betrcigt derzeit: 1 Goldfrank =  55 deu tschen Marken *).

1. Gewohnl iche Teleg ramme:
Wortgebi ihr nach den  im auslandischen Tarif an g eg eb en en  Gold­

f ranken.
2. Dr ingende T e leg ram m e (D).
Dreifache Gebi ihr wie sub.  1.
3. Vorausbezahl te  Antwort  (R P x) Wortgebi ihr  nach der  Anzahl 

der  vorausbezahl ten  Worte  wie unter  1.
4. Vorausbezahl te  d r i ngende Antwort  (R P D x).
Dreifache Wortgebi ihr nach der  Anzahl der  vorausbezahl ten Worte  

wie unter  2.
5. Presse te leg ramme:
Wortgebi ihr  nach den  im auslandischen Tarif fur Presse t e legram me 

in Goldfranken a n g e g e b en e n  Gebuhrensatze  n.
Dringende Pres se t e legr am me nach  d em  Auslande unzulassig.
6. Nichteilige (J eber see te l egramme (L C O, L C F, L C D).
Wortgebi ihr  nach den speziellen Gebfihren : fur nichteilige (Jeber-

seete l legramme.
7. Vergleichung (T C) 2 5 %  der  Gebiihr fiir ein gewohnliches  Tele­

g ra m m  ohne  etwaige Nebengebi ihren.
Z. B. fiir vorausbezahl te  Antwort.

*) D ie  G eb f ih re n  fur T e le g r a m m e  n a c h  L a n d e m  d e s  e u r o p a i s c h e n  V o rsch r i f ten -  
b e r e i c h e s  w e r d e n  a b g e r u n d e t  n a c h  u n te n  b is  a n  e in e r  durch  10 te i lb a r e n  Q u o te ,  j e n e  
fiir T e l e g r a m m e  n a c h  L a n d e r n  d e s  a u s s e r e u r o p a i s c h e n  V o r s c h r i f t e n b e r e i c h e s  b is  a n  
e i n e r  d u r c h  50 t e i lb a r e n  Q u o te ,  z. B. d ie  W o rtg eb i ih r  fiir e in  g e w o h n l i c h e s  T e le g r a m m  
n a c h  D e u t s c h la n d  b e tragt  18 cts .  X  56 —  10 Mk. 08 Pf. m it  R b r u n d u n g  10 Mk. n a c h  der  
T s c h e c h o s l o w a k e i  6  cts.  X  56  =  3  Mk. 36  Pf. m it  f lb r u n d u n g  3  Mk. 30  Pf.; n a c h  N e w -  
O r le a n  ( V e r e in ig te  S ta a te n )  2  Fr. 05  cts. X  56 =  112 Mk. 80 Pf. m it  f lb r u n d u n g  112 Mk. 50 Pf.

\
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8. E m p f a n g s a n z e i g e :
a) t e le g r a p h is c h e  (P C) wie fiir ein T e l e g r a m m  von 5 W o r te n .
b) t e le g ra p h is c h e  d r i n g e n d e  (P C D) wie fuer  ein d r i n g e n d e s  

T e l e g r a m m  von 5 W or ten .
c) briefl iche (P C P) 4 M.

9. T e l e g r a m m e  mi t  m e h r e r e n  A d r e s s e n  (T M x);
a)  fiir die Abschr i f t  vo n  je  100 W o r te n  o d e r  e i n e m  Teile d a von  

e in es  g e w dh nl ic hen  T e l e g r a m m e s  50 cts. m a l g e n o m m e n  mi t  d e r  
j ewei l ig  g e l t e n d e n  Verha ltni szahl ;

b) fiir die Abschr if t  vo n  je 100 W o r t e n  o d e r  e i n e m  Teile davon 
e in es  d r i n g e n d e n  T e l e g r a m m e s  1 Fr. m a l g e n o m m e n  wie u n t e r  a).
10. Fiir die A b h o iu n g  e ines  P o s te  r e s t a n t e  o d e r  T e l e g r a p h e  r e s t an t e -  

T e l e g r a m m e s  (G P bzw. T R) wird k e in e  Gebi ihr  e r h o b e n ,
11. Fiir die W e i te r b e f ó r d e r u n g  vo n  T e l e g r a m m e n  d u r c h  die  P os t  ais 

e i n g e s c h r i e b e n e  Briefe (P R) o d e r  fiir die A b h o i u n g  von  T e l e g r a m m e n  im 
P o s t d m t  ais  e i n g e s c h r i e b e n e  S e n d u n g e n  (G P R) die G e b u e h r  wie fuer  e in e n  
e i n g e s c h r i e b e n e n  Brief n a c h  d e m  A us la nde .

12. Fiir die Zu s te l lu ng  e in e s  T e l e g r a m m e s  dur ch  Ei lbo ten  m i t  d e m  
k o n ve n t io ne l l en  Ze ic h e n  „Express"  bez a h l t  d e n  B o t e n l o h n  d e r  E m p f a n g e r  
d e s  T e l e g r a m m e s .  T e l e g r a m m e  mi t  X P, XP x fr., X P P u n d  X P T nach  
A u s la n d  s ind  unzulass ig .

13. Die Gebiihr  fiir e in e  e i n g e b r a c h t e  R e k la m a t io n  pro T e l e g r a m m  6 M.
14. B e r ic h t i g u n g s te le g r a m m e:

a) d ie  Gebi ir  fiir d a s  T e l e g r a m m  in d e m  d e r  A u fg e b e r  o d e r  
E m p f a n g e r  s e in e n  W u n s c h  zu m  A u s d r u c k e  bringt ,  und

b) die  Gebi ihr  fiir die  e v e n tu e l l e  t e l e g r a p h is c h e  A n tw o r t  nach  
d e n  G e b i i h r e n s a t z en  u n t e r  1.
15. B e r ic h t i gung  e in e s  T e l e g r a m m e s  im Pos tw ege:
Die Gebi ihr wie fiir e in en  e i n g e s c h r i e b e n e n  Brief  nach  d e m  A u s la n d e .  

A n d e r e  Geb i ihren ,  wie im i n t e rn e n  Ve rkehre .  (Siehe  u n t e r  13, 14, 15, 1 6 
17, 18, 19, 21, u n d  22).

§ 65. i

T E L E P H O N T A R 1 F .

A )  F i i r  d e n  i n n e r e n  V e r k e h r  s o w i e  f i i r  d e n  W e c h s e l v e r -  
k e h r  m i t  d e m  d e u t s c h e n  G e b i e t  O b e s c h l e s i e n s  u n d  m i t

D e u t s c h l a n d .

Fur d i e se n  Verkeh r  ge l te n  die  b i sher igen  d e u t s c h e n  Gebi ihr en  in 
d e u t s c h e r  W a h r u n g  n a c h  d e m  F e r n s p r e c h g e b u h r e n  — Gese tz  v o m  11 Ju l i  
1921 u n d  d e r  F e r n s p r e c h o r d n u n g  v o m  25 A u g u s t  1921 sowie  n a c h  d e n  
n acht r ag l ic hen  V e r o r d n u n g e n ,  b e t r e f f end  die F e r n s p r e c h g e b u h r e n  u n d  die 
F e r n s p r e c h o r d n u n g  vo m  19 D e z e m b e r  1921. (Siehe : a) Das  Fe rn sp re ch -  
ge b i ih ren g ese tz  vo m  11 Jul i  1921., R e ichs gese t zb la t t  S. 913; b) die F e r n ­
s p r e c h o r d n u n g  v o m  25 A u g u s t  1921., Re ic hsges e tz b l a t t  S. 1207; c) Ausfi ih-  
r u n g s b e s t i m m u n g e n  z u m  F e r n s p r e c h g e b u h r e n g e s e t z  u n d  z u r ' F e r n s p r e c h ­
o r d n u n g ,  A m s b la t t  Mr 34; d)  V e r o r d n u n g  zur  A e n d e r u n g  d e r  in d e n  §§ 3, 4,
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und 8 des Fernsprechgebuhren - Gesetzes bestimmten Gebuhrensatze; 
c) Verordnung zur Aenderung der Fernsprechordnung vom 25 August 1921, 
Amtsblatt Nr 45.

I

B) F u r  d e n  W e c h s e l  v e r k e h r  i n d e r  R i c h t u n g  v o n  p o 1- 
n i s c h  O b e r s c h l e s i e n  n a c h  P o l e n .

Die Gebuhr fur ein gewóhnliches Dreiminutengesprach mit Polen setzt 
sich zusammen:

a) aus der inneren Gebuhr nach den Gebuhrensatzen unter A) fur ein 
Gesprach mit jener Ortschaft an der schlesisch polnischen Grenze, welche 
bei Herstellung der Verbindungen zwischen Polen und dem polnischen 
Gebiet Oberschlesiens den Vermittiunsdienst zu besorgen haben wird und

b) aus der Gebuhr fur ein Gesprach zwischen dieser Vermittlungsstelle 
und dem gerufenen Amte; die Entfernung von diesem Amte wird nach 
den Taxfeldern die im Verzeichnisse der Post-Telegraphen- und Telephon- 
amter  der Republik Polen angegeben sind, sowie nach den darin auf Seite 
VI Rubrik 8 bekanntgegebenen Best immungen bemessen.

Die Gebuhr fur ein Dreiminutengesprach betragt:
bei Entfernung bis 25 Kim 5 M.

. - „ „ 5 0  10 „
„ 100 „ 20 „

und fur jede weitere 100 „  10 „
Beispiel: Die Gebuhr fur ein Dreiminutengesprach zwischen Rybnik 

und Kraków betragt:
Rybnik—Sosnowiec uber 50 Kim  3 M. 60 Pf.
Sosnowiec—Krakow 100 Kim. . . . . . 20 „ — ,

zusammen . . .  23 M. 60 Pf.

§ 66.

A u f  k l a r u n g  z u m  T a r i f  f u e r  d e n  t e l e g r a p h i s c h e n  u n d  
t e 1 e p h o n i s c h e n V e r k e h r  v o n  P o l e n  n a c h  d e m  p o l n i s c h e n  

G e b i e t  O b e r s c h l e s i e n s .

Im telegraphischen und telephonischen Verkehr von Polen nach dem 
polnischen Gebiet Oberschlesiens gelten die internen Gebuhrensatze.

Fur Telegramme von Polen nach dem deutschen Gebiet Ober­
schlesiens sind die gleichen Gebiihren einzuheben, wie fur Telegramme 
nach Deutschland.

Im telephonischen Verkehr zwischen Polen und dem polnischen Ge­
biet Oberschlesiens setzt sich die Gebuhr fur ein Dreiminutengesprach 
zusammen:

a) ads der inneren Gebuhr fur ein Gesprach von der rufenden 
Stelle bis zu jener Ortschaft an der polnisch-schlesischen Grenze, welche 
bei Gesprachen zwischen Polen und dem polnischen Gebiet Oberschlesiens 
zu vermitteln haben wird und
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b) aus  der  Zusatzgebuhr fiir ein Gesprach von dieser Ortschaft  bis 
zum ge ru fenen  Amt,  welche vorlaufig einheitlich mit  75 M. festgesetzt  wird.

Nach Bek anntga be  der  Taxfelder der im polnischen Gebiet  Ober- 
schles iens gelegenen  Aemte r  werden die Sprechgebuhren nach diesen 
Taxfeldern so berechne t  werden,  wie im inneren Verkehr Polens.

Gegenwartig in mit Orten des  polnischen Gebietes  Oberschles iens 
zuge las senen Reiat ionen e ingehobene  dreifache Sprechgebuhren  nach den 
inneren Gebi ihrensatzen f inden n u n m eh r  keine Anwendung.

Minister: Siesłowicz, m. p.

I
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